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PART 1 
FORMS 


INTRODUCTORY 


The Alphabet. The Latin alphabet has no w or y; other- 
wise it is the same as the English. 


Pronunciation.' The Latin letters are pronounced as follows: 


Vowels: Long Short 
a as in father; aas in facility; 
é as in they; e as in get; 
i as in machine i as in fit; 
6 as in no; o as in obey; 
ui as in rule. u as in put, 


Note: Very often in practice the difference between the long 
and short vowels is ignored, all of them being given 
the quality of long vowels. In reading poetry a quanti- 
tative difference alone is then maintained between 
long and short vowels. 


Diphthongs: 
ae : ‘ 
a like e in they; 
au like ou in out. 


Consonants: 
Most of the consonants are pronounced as in English, but 
c and g are soft before e, 1, ae, oe; otherwise hard. 
Hard c¢ as in cat ; soft ¢ as in cell. 
Hard g as in gun; soft ¢ as in germ. 
j is pronounced like y as in yet. 


1For the Roman and Italian systems see Nos. 1018-19. The system here 
given is called the Continental or Traditional System. 
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LATIN GRAMMAR 


Division into Syllables. 
a. A single consonant goes with the following vowel, 
ma/ter; nau/ta; no/men 
b. Two or more consonants are divided after the first. 
por/ta; exer/citus; pul/chra 
Note: But when a mute (c, g, p, b, t, d) or f is followed 
by r or 1, both consonants go with the following 
vowel. 
la/crima; a/grum; pa/trem; va/fra; locu/plés 


Accent. 
a. In words of two syllables the accent is on the first. 
via; béllum 
b. In words of more than two syllables, if the second last 


syllable is long it is accented; otherwise the accent is on 
the third last syllable. 


oy ae 4 
viderunt; agmine 


Quantity of Syllables. 
a. A syllable is short if it contains a vowel that is short by 
nature or that is followed by another vowel or diphthong. 
regere; gloria 
b. A syllable is long if it contains a vowel that is long by 
nature! or a vowel that is followed by two consonants 
other than a mute (c, g, p, b, t, d) or £ followed by a liquid 
(r, 1). 
studére; regendus 


Note: x and z each count as two consonants (cs and ds); 
h and the u in qu do not count as consonants. 


1In this Grammar and in its companion volumes all vowels long by nature 
are marked, as: studére. Otherwise they are unmarked. 
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NOUNS 


Nouns have gender, number, case, and declension. 
Gender. There are three genders in Latin: masculine, femi- 
nine, neuter. 

All nouns meaning individual male persons are masculine. 
All nouns meaning individual female persons are feminine. 
The gender of other nouns must be learned from their declen- 
sion or from the vocabularies. 

Number. There are two numbers in Latin: singular and 
plural. 

The singular speaks of one: via, @ road. 

The plural speaks of more than one: viae, roads. 


Case. There are six cases in Latin: 


Nominative: the case of the Subject. 


Genitive: the case of the Possessor. 
Dative: the case of the Indirect Object; the ‘to’ or 
‘for’ case. 


Accusative: the case of the Direct Object. 

Ablative: the ‘by-with-from’ case [used frequently with 
prepositions ]. 

Vocative: the case of the Person Addressed. 


Declension. Declension consists in adding the proper END- 
INGS to the STEM to show the different genders, numbers, 
and cases. 


Stem. The stem is found by dropping the ENDING of the 
GENITIVE SINGULAR. 


vi-ae, stem: vi- 
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LATIN GRAMMAR 


The Five Declensions. There are five declensions in Latin. 
They can be distinguished by the endings of the genitive 


singular. 
1 2 3 4 5 
eae “I “iS -Us -ei 
vi-ae serv-1 lég-is port-us r-ei 


How to Decline a Noun. The nominative, genitive, and 
gender of a noun determine which model it follows. Add the 
endings of that model to the stem. 


Note: 

a. The stem is that part of the word which remains the same 
in spelling throughout the declension. It gives the mean- 
ing of the word. The endings show what the word does 
in the sentence, whether it is the subject, direct object, 
indirect object, etc. 


b. The vocative of all nouns and adjectives is always like 
the nominative except in singular nouns in -us of the 
second declension: these have -e. Serv-e! Slave / Excep- 
tions: Proper nouns in -ius and filius, son, have only -i 
in the vocative singular. Vergilius, voc. Vergili; filius, 
voc. fili. The vocative singular of Deus, God, is Deus; 
the vocative masculine singular of meus is mi; fili mi! 
my son! 


c. The accusative of neuter nouns and adjectives is always 
like the nominative. 


d. Names of towns, and domus, home, and ris, country, 
have another case—the locative—expressing place where. 
In singulars of the first and second declensions the locative 
is like the genitive: Romae, at Rome. In all others it is 
like the ablative: Carthagine (Carthago, Carthaginis), 
at Carthage. But rus, country, has ruri or rire, in the 
country. See No. 915. 
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NOUNS 5 


The First Declension. 
Form Meaning Use 

Nom. terr-a land, the (a) land subject 
Gen. _terr-ae of the (a) land possessive 
Dat. _terr-ae to or for the (a) land indirect object 
Acc. terream the (a) land direct object 
Abl.  terr-a by, with, from the (a) land 
Nom. terr-ae lands, the lands subject 
Gen. terr-arum of the lands possessive 
Dat. _terr-is to or for the lands sndirect object 
Acc.  terr-as lands, the lands direct object 


Abl.  terreis by, with, from the lands 


Gender :? 
a. All nouns naming individual male persons are masculine. 
nauta, ae, @ sailor, masculine. (Sailors are usually men.) 
b. All others are feminine. 
terra, ae, land, feminine. 


1There is no article, definite (the) or indefinite (a, an) in Latin. Terra, 
therefore, translates ‘land,’ ‘a land,’ ‘the land. 

2No gender will be indicated in the vocabularies for nouns following the 
rules given in the Grammar; all others will have their gender indicated 
and should be so learned. 
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LATIN GRAMMAR 


+H Masculine Nouns of the Second Declension. 


Nom. 
Gen. 
S. | Dat. 
Acc. 
Abl, 


Nom. 
Gen. 
P. ; Dat. 
Acc. 
Abl. 


Form 


serv-us 
serv-1? 
serv-0 
serv-um 
serv-O 


serv-i 
serv-Orum 
serv-is 
serv-0s 
serv-1s 


Meaning 

the slave’ 

of the slave, the slave's 
to or for the slave 

the slave 

by, with, from the slave 


the slaves 

of the slaves, the slaves’ 
to or for the slaves 

the slaves 

by, with, from the slaves 


35 Gender: Generally masculine. 


Use 


subject 
possessive 
indirect object 
dtrect object 


subject 
possessive 
indirect object 
direct object 


36 Note: Proper names in -ius and filius, som, form their voca- 
tive singular in -1, Vergilius, Vergili; filius, fili. 


1Servus, of course, may be translated either ‘slave,’ ‘the slave,’ or ‘a slave.’ 

2Nouns in -éus and -ium more properly have 7 in the genitive in place of # 
(as filius, gen. fi; ingenium, gen. ingen?) but in the first two years of 
this course the full form in # will be used. The accent in the contracted 
form remains where it was in the uncontracted form: ingéni, ingéni. 
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37 Neuter Nouns of the Second Declension. 


Form Meaning Use 
Nom. bell-um the war' subject 
Gen. bell-i of the war possessive 
S. | Dat.  bell-6 to or for the war indirect object 
Acc.  bell-um the war direct object 
Abl. _ bell-o by, with, from the war 
Nom. bell-a the wars subject 
Gen. bell-drum of the wars possessive 
P.;Dat.  bell-is to or for the wars indirect object 
Acc.  bell-a the wars direct object 
Abl. bell-is by, with, from the wars 


38 Gender: All neuter.” 


39 Note: The accusative is like the nominative in all neuter 
nouns and adjectives. Thus, singular nom. bellum, 


acc. bellum; plural nom. bella, acc. bella. (Cf. 
flumen, No. 64, gravis, e, No. 78, etc.) 


1Bellum, of course, may be translated ‘war,’ ‘the war,’ or ‘a war.’ 
2There are no exceptions. 
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LATIN GRAMMAR 


Vir, viri, man, and words like ager, agri, field, and puer, 
pueri, boy, belong to the second declension. (Note the geni- 
tive in -1.) They are declined like servus except in the nom- 
inative (and vocative) singular. Thus: 


vir 42 ager 43 puer 

vir-i agr-I puer-i 
vir-6 agr-0 puer-6 
vir-um agr-um puer-um 
vir-0 agr-0 puer-6 
vir-i agr-i puer-I 
vir-6rum agr-Orum puer-drum 
vir-is agr-is puer-is 
vir-6s agr-0s puer-6s 
vir-iS agr-1s puer-is 


Deus, 1, God, shows peculiarities in the underlined forms, 
The vocative singular is Deus. | 


Sing. Plural 
Nom. deus di (dei, dit)? 
Gen. dei de6rum (deiim) 
Dat. deo dis (dels, diis) 
Acc. deum deds 
Abl. des dis (deis, diis) 


1The forms in parentheses occur in some writers. 
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NOUNS 9 


The Third Declension. The nominative singular of the 
third declension has no model ending. Thus lex, /aw, pars, 
part, flimen, river, hostis, enemy, are all nouns of the third 
declension. The genitive ending (for the third declension, 
always -is) shows the declension and gives the stem. 


Gender:! 


Nouns naming individual male persons are masculine: 
miles, militis, m., soldter 
Nouns naming individual female persons are feminine: 
mater, matris, f., mother 
Note: These two rules (Nos. 46, 47) should always be ap- 
plied before Nos. 49 to 52. Thus miles would be 


feminine by the SOX rule (No. 50), but rule No. 46 
is applied first, hence miles is masculine. 


Nouns ending in -er, -or (ERROR) are masculine. 
Nouns ending in -s, -o, -x (SOX) are feminine. 
Nouns ending in -l, -a, -n, -c, -e, -t (LANCET) are neuter. 


Note: But masculini generis 
are words in -os, -nis, -guis, and -cis, 
in -es (-itis) and -ex (-icis) ; 
as neuter mark the -us (with -ris). 


Declension. First find the gender of the noun. Then find the 
stem from the genitive. 


For masculine and feminine nouns, add the endings of léx 
or pars according to the rules in Nos. 59-63. 


For neuter nouns add the endings of flumen.? 


The vocative is always like the nominative. 


1When the gender of nouns follows rules Nos. 44 to 51, no gender will be 
given in the companion volumes; thus, pars, partis (sox). When nouns 
follow rule No. 52 or are altogether exceptional the gender will be given, 
thus, tempus, temporis, n. 


2For the few exceptions see the footnote on No. 64. 
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Masculine and Feminine Nouns of the Third Declension. 


57 58 
Nom. lex the law pars the part 
Gen. lég-is of the law part-is of the part 
S. {Dat. lég-i to (for) thelaw _part-i to (for) the part 
Acc. lég-em_ the law part-em_ the part 
Abl. lég-e by,etc.,thelaw _ part-e by, etc., the part 
Nom. lég-és__the laws part-es the parts 
Gen. lég-um of the laws part-ium of the parts 
P.;{Dat. lég-ibus to(for) thelaws  part-ibus to (for) the parts 
Acc. lég-és the laws part-€s the parts 


Abl. lég-ibus by, etc.,thelaws part-ibus by, etc., the parts 


59 Note: All masculine and feminine nouns of the third de- 
clension are declined like léx except the following 
nouns which have -ium in the genitive plural like 
part-ium: 


60 1. Nouns that have the same number of syllables in 
the genitive singular as in the nominative singular, 
as: hostis, hostis (host-ium), enemy. 


6l 2. Nouns whose stem ends in two consonants, as: 
géns, gentis, tribe, stem, gent-, hence gentium. 


Exceptions: 


62 a. With -um instead of -ium: senum, patrum, ménsum, 
matrum, canum, juvenum, and fratrum.! 


63 b. With -ium instead of -um: virium, litium, faucium, 
Penatium, imbrium and nivium, Samnitium, optiméa- 
tium.? 


lof old men, fathers, months and mothers, of dogs and youths, and 
brothers. 


2of strength and quarrels, of jaws and household gods, of rains and snows, 
of Samnites and aristocrats. 
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64 Neuter Nouns of the Third Declension. 


Nom. flumen’ the river 
Gen. flamin-is of the river 
S. {Dat. flamin-i to or for the river 
Acc. flumen the river 
Abl.  flimin-e by, with, from the river 
Nom. flumin-a the rivers 
Gen.  flimin-um of the rivers 
P.;Dat. flumin-ibus to or for the rivers 
Acc. _ flamin-a the rivers 


Abl. _— flimin-ibus by, with, from the rivers 


1All neuter nouns of the third declension are declined like flémen except 
the very few which end their nominative with -e, -al, -ar. These have -7 
in the ablative singular, -z¢ in the nominative and accusative, plural, and 
-ium in the genitive plural. Thus mare, maris has ablative singular mar-i, 
nominative and accusative plural mar-ia, and genitive plural mar-ium. 
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LATIN GRAMMAR 


The Fourth Declension. 


Nom. port-us 
Gen. _porte-tis 

S. (Dat. port-ul 
Acc.  port-um 
Abl. port-t 
Nom. port-us 
Gen. _port-uum 

P.;Dat.  port-ibus 
Acc. port-us 
Abl. _ port-ibus 


the harbor 

of the harbor 

to or for the harbor 

the harbor 

by, with, from the harbor 


the harbors 

of the harbors 

to or for the harbors 

the harbors 

by, with, from the harbors 


Gender: All masculine except manus, tis, f., :and, domus, 
iis, f., house, cornu, ts, 7., horn, genu, tis, ., knee, 


and a few others. 


Domus, is, f., ouse, home, shows peculiarities in the under- 
lined forms. The locative is domi, at home (Nos. 30, 915). 


Sing. 
Nom. domus 
Gen. domis 
Dat. domui 
Ace. domum 
Abl. domo. 


Plural 

domis 

domérum or domuum 
domibus 

domds or domis 
domibus 


Neuter nouns of the fourth declension have -U in the accusa- 
tive singular (like the nominative) and -ua in the nominative 


and accusative plural, 


Sing. 
Nom. corn-t 
Gen. corn-is 
Dat. corn-i 
Ace. corn-t 


Abl. corn-t 


Plural 
corn-ua 
corn-uum 
corn-ibus 
corn-ua 
corn-ibus 
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The Fifth Declension. 


Nom. res the thing 
Gen. r-el of the thing 
S. ;Dat. r-el to or for the thing 
Acc. r-em the thing 
Abl. r-é by, with, from the thing 
Nom. r-€s the things 
Gen. r-érum of the things 
P. Dat. r-ébus to or for the things 
Acc. r-€s the things 
Abl. r-ébus by, with, from the things 


Gender: All feminine except diés, diét which is generally 
masculine. In the singular, however, when it means 
a set date or a “period of time” even diés is often 
feminine. Certain nouns, such as fidés, f., fazth, 
have no plural forms. 


Note: The genitive and dative singular ending of the fifth 
declension is éi instead of et when the stem ends in a 
vowel, as diés, stem, di, therefore di-éi. 


ADJECTIVES 


72 Adjectives in -ss of the First and Second Declensions. 


Mase. Fem. Neut. 
like like like 
servus porta bellum 
Nom. magn-us magn-a magn-um 
Gen. magn-i magn-ae magn-1 
S. ;Dat.  magn-6d magn-ae magn-6 
Acc. magn-um magn-am magn-um 
Abl. magn-0 magn-a& magn-6 
Nom. magn-i magn-ae magn-a 
Gen. magn-6rum magn-arum magn-6rum 
P.; Dat. magn-is magn-is magn-is 
Acc. magn-0s magn-as magn-a 
Abl. magn-is magn-is magn-is 


73 How to Decline an Adjective. 
1. Learn the nominative and genitive: from the vocabularies. 
2. These show what model the adjective follows. 
3. Add the endings of this model to the stem. 


1The genitive of adjectives is not given in vocabularies when it is clear 
from the nominative, as magnus, a, um (stem, magn-). 
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Adjectives in -er of the First and Second Declensions. 


There are two other kinds of adjectives in the first and second 


declensions: 


miser, miser-a, miser-um (stem, miser-), wretched 


integer, integr-a, integr-um (stem, integr-), fresh 
These adjectives have the same endings as magnus except in 
the nominative singular masculine (miser, integer). 


Nom. 


Gen. 
S. +Dat. 
Acc. 
Abl. 


Nom. 


Gen. 
P. } Dat. 
Acc. 
Aol. 


Nom. 


Gen. 


S. 1) Dat. 


Acc. 
Abl. 


Nom. 


Gen. 
P. 4 Dat. 
Acc. 
Abl. 


Mase. 
like 

puer 
MISER 


miser-i 
miser-6 
miser-um 
miser-0 


miser-1 
miser-orum 
miser-is 
miser-6s 
miser-is 


Mase. 
like 
ager 


INTEGER 
integr-i 
integr-6 
integr-um 
integr-6 


integr-i 
integr-d6rum 
integr-is 
integr-ds 
integr-is 


Fem. 
like 
porta 


miser-a 
miser-ae 
miser-ae 
miser-am 
miser-4 


miser-ae 
miser-4rum 
miser-is 
miser-as 
miser-is 


Fem. 
like 
porta 


integr-a 
integr-ae 
integr-ae 
integr-am 
integr-a 


integr-ae 
integr-4rum 
integr-is 
integr-as 
integr-is 


Neut. 
like 
bellum 


miser-um 
miser-i 
miser-6 
miser-um 
miser-0 


miser-a 
miser-orum 
miser-is 
miser-a 
miser-is 


Neut. 
like 
bellum 


integr-um 
integr-i 
integr-6 
integr-um 
integr-6 


integr-a 
integr-Orum 
integr-is 
integr-a 
integr-is 
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Adjectives in -is, -s, -e of the Third Declension. 


The most important kind of adjectives in the third declen- 


sion has is, -is, -e in the nominative. 


Gravis, e,! heavy, severe, serious, is declined thus: 


Mase. Fem. Neut. 
Nom. grav-is grav-is grav-e 
Gen. grav-is grav-is grav-is 
S.{Dat. grav-i grav-1 grav-1 
Acc. grav-em grav-em grav-e 
Abl. grav-1 grav-1 grav-1 
Nom. grav-és grav-és grav-ia 
Gen grav-lum grav-ium grav-ium 
P.;Dat.  grav-ibus grav-ibus grav-ibus 
Acc. grav-és grav-es grav-ia 
Abl. grav-ibus grav-ibus grav-ibus 


Third Declension Adjectives of Three Endings. 


(stem, dcr-), 
(stem, celer-). 


acer, acris, acre,’ sharp, keen, eager 
celer, celeris, celere,? swift 
These are declined like gravis, e, except in one case—the 
nominative singular masculine (acer, celer). Therefore: 
a. Find the stem from the feminine, thus: 


acris; stem, acr-; celeris; stem, celer-. 


b. Add the endings of gravis, e. 


1Adjectives of this kind will be given in the vocabularies thus: gravis, e, 
since the stem (grav-) is clear from the nominative. 

2Adjectives of this class will always be given in the vocabularies thus: 
Gcer, dcris, Gcre. The stem can be derived from the feminine: dcris; stem, 
acr-. 


81 


Nom. 

Gen. 
S. Dat. 

Acc. 


Abl. 


Nom. 
Gen. 
P. } Dat. 


Acc. 
Abl. 


ADJECTIVES 


Mase. 
ACER 
acr-is 
acr-l 
acr-em 
acrel 
acr-é€s 
acr-ium 
acr-ibus 
acr-€s 
acr-ibus 


Fem. 
acr-is 
acr-is 
acrel 
acr-em 
acr-l 
acr-és 
acr-ium 
acr-ibus 
acr-es 
acr-ibus 
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Neut. 
acr-e 
acr-is 
acr-1 
acr-e 
acrel 
acr-ia 
acr-ium 
acr-ibus 
acr-ia 
acr-ibus 


Third Declension Adjectives of One Ending. 


diligéns (gen. diligentis)? 


par (gen. paris)? 


audax (gen. audacis)? 
praeceps (gen. praecipitis)? 


stem : 
stem : 
stem : 
stem: 


diligent- 
par- 
audac- 
praccipit- 


These adjectives are all declined like gravis, e, except in the 
nominative singular (which is the same in all three genders) 
and in the accusative singular neuter (which is always like 
the nominative). 


Nom. 
Gen. 


S. 34 Dat. 
Acc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 


P. +} Dat. 
Acc. 
Abl. 


Mase. 
DILIGENS 
diligent-is 
diligent-i 
diligent-em 
diligent-i 


diligent-és 
diligent-tum 
diligent-ibus 
diligent-és 
diligent-ibus 


Fem. 
DILIGENS 
diligent-is 
diligent-1 
diligent-em 
diligent-i 


diligent-és 
diligent-ium 
diligent-ibus 
diligent-és 
diligent-ibus 


Neut. 
DILIGENS 
diligent-is 
diligent-1 
DILIGENS 
diligent-i 


diligent-ia 
diligent-ium 
diligent-ibus 
diligent-ia 
diligent-ibus 


1Adjectives of this class will always be given in the vocabularies thus: 
diligéns (gen. diligentis). 
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83 Vetus (gen. veteris), old, is declined like léx and flimen. 


Nom. 
Gen. 


5. 1Dat. 


Acc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 


P. 4 Dat. 


Acc. 
Aol. 


LATIN GRAMMAR 


Mase. 
like 

léx 
VETUS 
veter-is 
veter-i 
veter-em 
veter-e 


veter-ées 
veter-um 
veter-ibus 
veter-és 
veter-ibus 


Fem. 

like 

lex 
VETUS 
veter-is 
veter-1 
veter-em 
vetér-e 


veter-és 
veter-um 
veter-ibus 
veter-és 
veter-ibus 


Neut. 

like 
flumen 
VETUS 
veter-is 
veter-i 
vetus 
veter-e 


veter-a 
veter-um 
veter-ibus 
veter-a 
veter-ibus 


Irregular Adjectives. 


84 a. The following adjectives are declined like Gnus, a, um 
(No. 114) in the singular and like magni, ae, a in the 
plural: 

solus, a, um, alone 
totus, a, um, whole 
ullus, a, um, any (at all) 
nullus, a, um, 70, not any 


Thus: Nom. sdlus sola solum 
Gen. solius solius solius 
Dat. soli soli soli 


Acc. solum etc. 


87 


b. 


” 
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Alius, alia, aliud, other, another, is regular except in the 
underlined forms: 


Nom. _ alius alia aliud 
Gen. alius alius alius 
Dat. alit alii alii 
Acc. alium aliam aliud 
Abl. alid alia alid 
Nom. _ ali-i ali-ae ali-a 


etc. (like magni, ae, a) 


Note: The genitive singular alfus is rarely used. The 
genitive singular of alter, alterius, or the adjec- 
tive aliénus, a, um, belonging to another, is used 
instead. 


Alter, altera, alterum, the other, one (of two), or the 
second, is regular (like miser) except in the genitive and 
dative singular : 


Nom. _ alter altera alterum 

Gen. alter-ius alter-Ius alter-ius 

Dat. alter-1 alter-i alter-i 

Acc. alter-um alter-am alter-um 
etc. 


Neuter, neutra, neutrum, neither (of two), and the in- 
terrogative uter, utra, utrum, which (of two), are de- 
clined like alter, altera, alterum. 
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Comparison of Adjectives. 


The comparative of adjectives in English is formed either by 
using the adverb ‘more’ or by adding -er to the adjective. 


The superlative of adjectives in English is formed either by 
using the adverb ‘most’ or by adding -est¢ to the adjective : 


Positive Com parative Superlative 
certain more certain most certain 
heavy heavier heaviest 

In Latin: 


To form the COMPARATIVE add -ior, -ius to the STEM 
of the positive. 


To form the SUPERLATIVE add -issimus, -issima, 
-issimum to the STEM of the positive. 


Positive Comparative Superlative 
cert-us certior, certius certissimus, a, um 
certain more certain most certain 
grav-is gravior, gravius gravissimus, a, um 
heavy heavier heaviest 
diligéns diligentior, diligentissimus, a, 
stem: diligentius um 

diligent- 
careful more careful most careful 
audax audacior, audacius audacissimus, a, um 
stem: audac- 
daring more daring most daring 


The Latin comparative and superlative are weaker than the 
English (Nos. 854, 856) and are frequently translated by the 
adverbs ‘rather’ (comparative) and ‘very’ (superlative) with 
the positive of the adjective. 

certior, certius rather certain 

certissimus, a, um very certain 
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Note: 
94 a. Adjectives in -er add -rimus to the NOMINATIVE 
MASCULINE SINGULAR to form the SUPERLATIVE. 


Positive Superlative 
miser, misera, miserum miserrimus, a, um 
wretched most wretched 
acer, acris, acre acerrimus, a, um 
sharp sharpest 
95 Note: But the COMPARATIVES of these words follow 


the regular rule, No. 91. Thus: 
stem: miser- comp.: miserior, miserius 
stem: acr- comp.: acrior, acrius 


96  »b. Similis, like, dissimilis, unlike, facilis, easy, humilis, 
low, difficilis, dificult, gracilis, graceful, add -limus to 
the stem to form the SUPERLATIVE. 


Positive Superlative 
facilis, e facillimus, a, um 
stem: facil- 
easy eastest 
97 Note: But the comparatives of these words follow the 


regular rule, No. 91. Thus: 
stem: facil- comp.: facilior, facilius 


98 c. Adjectives ending in -us preceded by a vowel (except qu 
or gu) form their comparative and superlative with the 
adverbs magis and maximé. 

Positive : doubt ful dubius, a, um 
Comparative: moredoubtful magis dubius, a, um 
Superlative: most doubtful |©maximé dubius, a, um 
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99 Irregular Comparatives and Superlatives.? 


1. 


10. 


11. 


bonus, 
good 
malus, 
bad 
magnus, 
great 
parvus, 
small 
multus, 
much 
multi, 
many 
juvenis, 
young 
senex, 
aged 
novus, 
new 
vetus (veter-), 
old 
propinquus, 
near 


mel-ior, -ius, 
better 
péjor, péjus, 
worse 
major, majus, 
greater 
min-or, -us, 
smaller 
plis (n.),? 
more 
pluir-és, -a,’ 
more 
jun-ior, ius, 
younger 
sen-ior, 1us, 
elder 
[recent-ior, -ius, 
fresher | 
[vetust-ior, -ius, 
older | 
prop-ior, -ius, 
nearer 


optimus, 
best 
pessimus, 
worst 
maximus, 
greatest 
minimus, 
smallest 
plirimus, 
most 
plirimi, 
very many 
[natu minimus, 
youngest | 
[nati maximus, 
eldest | 
novissimus, 
last 
veterrimus, 
oldest 
proximus, 
nearest, next 


1In this list only the masculine of the positive and superlative degrees are 
given. The feminine and neuter are formed regularly. 
2Plus is a noun in the singular: Nom. plus, Gen. pliuris, Dat. —-——, Acc. 
plus, Abl. plare; plus vini, ‘more wine’ (lit. ‘more of wine’). In the plural 
it is an adjective: pliurés, plirés, plira, plirium, etc, 
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In the cases of the following comparatives and superlatives 
the corresponding positive adjective does not exist, or is 
rare :* 


1. déterior, worse déterrimus, worst 

2. exterior, outer extremus, outermost 

3. inferior, lower Det | owes 
infimus 

4. interior, immer intimus, tzmost 

5. posterior, later postrémus, last 

6. prior, former primus, first 


7. superior, higher aca | highest 
summus 


8. ulterior, farther ultimus, farthest 


1In this list only the masculine is given; the feminine and neuter are 
formed regularly. 
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Declension of Comparatives and Superlatives. 


All COMPARATIVES are declined like léx and flimen. 
The STEM is always the full MASCULINE SINGULAR 
NOMINATIVE, thus: stem: GRAVIOR.. 


etc. 


Neut. 

like 
fluimen 
gravius 
gravior-is 
gravior-1 
gravius 
gravior-e 


gravior-a 
gravior-um 
gravior-ibus 


gravidr-a 


gravior-ibus 


certissim-um 


Mase. Fem. 
like like 
léx léx 
Nom.  gravior gravior 
Gen. gravior-is gravior-is 
Dat. = gravior-i gravior-I 
Acc. gravidr-em gravior-em 
Adl. gravior-e gravior-e 
Nom.  gravior-és gravior-és 
Gen. gravior-um gravior-um 
P.{Dat.  gravidr-ibus  gravidr-ibus 
Acc. gravior-és gravior-és 
A bl. gravior-ibus  gravidr-ibus 
All SUPERLATIVES are declined like magnus, a, um. 
Thus: 
certissim-us certissim-a 
certissim-i certissim-ae 


certissim-1 
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ADVERBS 


Formation of Adverbs. Although there are many other 
kinds of adverbs in Latin, a large number are formed from 
adjectives. The following GENERAL RULES may be given: 


a. To form adverbs from adjectives of the first and second 
declensions, add -é to the STEM: 


Adjective Stem Adverb 
latus, a, um lat- laté 
wide widely 
liber, libera, liberum __liber- liberé 
free freely 
Note: But some adverbs have -6 instead of -é: 
Adjective Stem Adverb 
tutus, a, um tut- tuto 
safe safely 


b. To form adverbs from adjectives of the third declension, 
add -iter to the STEM: 


Adjective Stem Adverb 

gravis, e grav- graviter 

sertous seriously 

acer, acris, acre acr- acriter 

sharp sharply 

Note: But for adjectives in -ns, add -er to the STEM: 
Adjective Stem Adverb 
diligéns (gen. diligent- diligenter 

diligentis ) 

careful carefully 
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108 c. To form adverbs from many adjectives (especially of 
quantity and number), use the neuter singular accusative : 


Adjective Adverb 
multus, a, um multum 
much much 
facilis, e facile 
easy easily 


Comparison of Adverbs. 


109 a. The COMPARATIVE of an adverb is the same as the 
NEUTER ACCUSATIVE SINGULAR of the compara- 
tive adjective. 


110 b. The SUPERLATIVE of the adverb is formed by chang- 
ing the -us of the superlative adjective to -é. 


Positive Comparative Superlative 

Adj. latus, a, um IJatior, latius latissimus, a, um 
wide wider widest 

Adv. 1laté latius latissimé 
widely more widely most widely 

Adj. facilis, e facilior, facilius facillimus, a, um 
easy easter eastest 

Adv. facile facilius facillimeé 


easily more easily most easily 


iil 


ADVERBS 


Irregular Comparison of Adverbs. 
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The following are irregular (either in the positive or in the 
comparative and superlative) : 


bene,’ well 
male,' badly 


magnopere,’ greatly 


multum, much 
parum, (too) little 
diu, long (of time) 


nuper, lately 
prope, near 


saepe, often 


melius, better 
péjus, worse 
magis, more 
plus, more 
minus, less 
diutius, longer 


potius, rather 
propius, nearer 


saepius, oftener 


1Note the short final e in these adverbs. 
2Magnopere = magno opere (from opus, operis, n.). 


optimé, best 
pessimé, worst 
maximé, most 
plurimum, most 
minimé, least 
diutissimé, 
longest 
nuperrimé, 
most recently 
potissimum, 
especially 
proximé, 
next 
saepissimé, 
oftenest 


112 


OO} OO A323 O wm & W A = 


90 
100 
200 


NUMERALS 


Cardinals 


iinus, a, um (one) 
duo, ae, o (two) 


trés, tria 
quattuor 
quinque 

sex 

septem 

octo 

novem 
decem 
tindecim 
duodecim 
tredecim 
quattuordecim 
quindecim 
sédecim 
septendecim 
duodéviginti 
undéviginti 
viginti 
triginta 
quadraginta 
quinquaginta 
sexaginta 
septuaginta 
octoginta 
nonaginta 
centum 
ducenti, ae, a 


1See No. 826. 
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Ordinals 


primus, a, um (first) 

secundus, a, um (second) 
tertius, a, um 

quartus, a, um 

quintus, a, um 

sextus, a, um 

septimus, a, um 

octavus, a, um 

nonus, a, um 

decimus, a, um 

tindecimus, a, um 

duodecimus, a, um 

tertius (a, um) decimus, a, um 
quartus (a, um) decimus, a, um 
quintus (a, um) decimus, a, um 
sextus (a, um) decimus, a, um 
septimus (a, um) decimus, a, um 
duodévicésimus, a, um 
undévicésimus, a, um 
vicésimus, a, um 
tricésimus, a, um 
quadragésimus, a, um 
quinquagésimus, a, um 
sexagésimus, a, um 
septuagésimus, a, um 
octOgésimus, a, um 
nonagésimus, a, um 
centésimus, a, um 
ducentésimus, a, um 
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300 
400 

500 

600 

700 

800 

900 
1,000 
2,000 
100,000 
1,000,000 


trecenti, ae, a 


sescenti, ae, a 


nongenti, ae, a 
mille 

duo milia 
centum milia 
deciés? centéna 


(6rum) milia 


Declension of Numerals. 


quadringenti, ae, a 
quingenti, ae, a 


septingenti, ae, a 
octingenti, ae, a 
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trecentésimus, a, um 
quadringentésimus, a, um 
quingentésimus, a, um 
sescentésimus, a, um 
septingentésimus, a,.um 
octingentésimus, a, um 
nongentésimus, a, um 
millésimus, a, um 
bis? millésimus, a, um 
centiés! millésimus, a, um 
deciés centiés millésimus, 
a, um 


a. Unus, a, um, one, is declined like magnus, a, um except 
in the genitive and dative singular. 


Mase. 
Nom. iun-us 
Gen. Un-1tus 
Dat. tn-i 
Acc. wUn-um 
Abl.  itn-6 


b. Duo, duae, duo, fwo. 


Masc. 
Nom. duo 
Gen. duorum 
Dat. duobus 
Acc. duds, duo 
Abl.  dudbus 


Fem. Neut. 
un-a un-um 
un-ius un-1us 
un-! un-1 
un-am un-um 
un-a uin-0 
Fem. Neut. 
duae duo 
duarum duorum 
duabus dudbus 
duas duo 
duabus duobus 


1Bis, ‘twice,’ deciés, ‘ten times,’ and centiés, ‘a hundred times,’ are numeri- 


cal adverbs (No. 118). 
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. Trés, tria, three, is declined like the plural of gravis, e. 


Mase. Fem. Neut. 
Nom. tr-és tr-és tr-ia 
Gen.  tr-ium tr-ium tr-ium, etc. 


. Mille, a thousand, is an indeclinable ADJECTIVE: 


a thousand men, mille hominés 

by a thousand soldiers, 4 mille militibus. 
Milia, thousands, is a plural neuter NOUN (milia, 
milium, milibus, milia, milibus) and always takes the 
GENITIVE: 

with three thousand soldiers, cum tribus milibus 

militum (with three thousands of soldiers). 

two thousand men, duo milia hominum 
All other declinable numerals are declined like the plural 
of magnus, a, um, thus: ducenti, ae, a, ‘wo hundred. 
Centum, one hundred, is indeclinable. 


Note: In CARDINAL numbers the DISTRIBUTIVE cen- 


téni and the numerical ADVERBS begin at 1,000,000 
—deciés centéna milia (literally, ten times a hun- 
dred thousands); in ORDINAL numbers the nu- 
merical ADVERBS begin at 2,000—bis millésimus 
(literally, two times a thousand). The DISTRIBU- 
TIVE numerals and the numerical ADVERBS are: 


Distributives Adverbs 
1 singuli, ae, a (one by one) semel (once) 
2 bini, ae, a (two by two) bis (twice) 
3 ternti (trini) ter 
4 quaterni quater 
10 déni deciés 
20 vicéni viciés 
21 +vicéni singuli viciés semel 


100 centéni centiés 
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119 Compound Numerals. 


The numerals 21-29, 31-39, efc., are formed by using other 
numerals together : 


120 a. For all the numerals compounded with 8 and 9 up to 
and inclusive of 88 and 89, prefix duodé- and tndé- to 
the next zero number: 

twenty-eight, duodétriginta 
(two-from-thirty) 
twenty-eighth, duodétricésimus, a, um 
(two-from-thirtteth) 
thirty-nine, undéquadraginta 
(one-from-forty) 
thirty-ninth, in déquadragésimus, a, um 
(one-from-fortieth) 

121 b. For all other compound numerals between 20 and 100 
put the small number first and use et, or put the large 
number first without et: 

twenty-one, unus et viginti 
viginti unus 

twenty-first, primus et vicésimus 
vicésimus primus 


ninet y-four, quattuor et nonaginta 
nonagintaé quattuor 


ninet y-fourth, quartus et nOnagésimus 
nonagésimus quartus 


122. cc. From 101 up put the largest number first without et: 


one hundred and one, centum tnus 
one hundred and first, centésimus primus 


one hundred and fifty-two, centum quinquaginta duo 
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PRONOUNS 


Personal Pronouns of the First and Second Persons. 


Nom. 
Gen. 
S. { Dat. 


Nom. 


Gen. 
Dat. 
Acc. 
Abl. 


Nom. 


Gen. 


Dat. 
Acc. 
Abl. 


First Person 


ego I 

mei of me 
mihi to me 
me me 
mé? (by, etc.) me 
nos we 
nostri? of us 
nostrum?® 

nobis to us 
nos us 
nobis? 


Second Person 


tu you 
tul of you 
tibi to you 
te you 
te! (by, etc.) you 
vos you 
vestri? of you 
vestrum® 

vobis to you 
vos you 
vobis? 


(by, etc.) us 


(by, etc.) you 


of myself 

to myself 

myself 

(by, etc.) myself 


of ourselves 


to ourselves 
ourselves 
(by, etc.) ourselves 


of yourself 

to yourself 
yourself 

(by, etc.) yourself 


of yourselves 


to yourselves 
yourselves 
(by, etc.) yourselves 


1Mécum, técum, nobiscum, vobiscum are used for cum mé, etc. 
2Nostri and vestri are objective genitives only (see No. 684). 
8Nostrum and vestrum are used as partitive genitives (see No. 686). 
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Possessive Adjectives and Pronouns of the First and 
Second Persons.! 


as adjective as pronoun 
meus, a, um my mine 
noster, nostra, nostrum our ours 
tuus, a, um your (singular) yours 
vester, vestra, vestrum your (plural) yours 


Meus, a, um and tuus, a, um are declined like magnus, 
a, um. 

Noster, nostra, nostrum (stem: nostr-) and vester, ves 
tra, vestrum (stem: vestr-) are declined like integer, in- 
tegra, integrum. 


1The possessive adjective is used more frequently than the personal pro- 
noun. Thus pater noster is preferred to pater nostri. 
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Personal Pronouns of the Third Person. 
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127 a. 

128 b. 
Nom. 
Gen. 

S. | Dat. 
Acc. 
Abl. 
Nom 
Gen 

P. + Dat. 
Acc. 
Abl. 


Reflexive: 

INOM: cikzos,  . Abbieeoeke 

Gen. sul of himself, herself, itself, themselves 
Dat. — sibi to himself, herself, itself, themselves 
Acc. sé (sésé) himself, herself, ttself, themselves 


1Sécum is used for cum sé. 
2The nominative masculine plural is also spelled #. 
8The dative and ablative plural (all genders) are also spelled #s. 


sé! (sésé) (by, etc.) himself, herself, itself, 
themselves 
Non-reflexive: 
Masc. Fem Neut. 
is he ea she id it 
éjus of him éjus of her éjus of it 
his her its 
el to or el to or el to or 
for him for her for st 
eum him eam her id it 
€0 (by, etc.) ea (by, etc.) ed (by, etc.) 
him her at 
er? they eae they ea they (those 
things) 
eorum of them earum of them eorum of them 
their their their 
eis® to or eis® to or eis® to or 
for them for them for them 
e0s them eas them ea them (those 
things) 
eis® (by, etc.) eis’ (by, etc.) eis® (by, etc.) 
them them them 
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Note: 


1. The meanings given for the masculine and feminine of is, 
ea, id hold only when the pronoun refers to PERSONS. 
Otherwise all forms are translated as in the neuter. 


Urbem cépit. Posted eam incendit. 
He took the city, Afterwards he burned it. 


2. The plural is declined by adding the plural endings of 
magnus, a, um to the STEM, e-. 


Possessive Adjective and Pronoun of the Third Person. 
a. Reflexive: suus, a, um, his (own), her (own), its (own), 
their (own). Suus is declined like magnus, a, um. 
b. Non-reflexive: The genitive of is, ea, id is used. 
éjus, of him, of her, of it = his, her, its. 
eorum, earum, of them = thetr. 
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14 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Acc. 
Abl. 


LATIN GRAMMAR 


Mase. 
hic 
hijus 
huic 
hunc 
hoc 


hi 
horum 
his 
hds 


his 


Masc. 
ille 
illius 
illi 
illum 
illd 


illi 


ill6rum 


illis 
illds 
illis 


Demonstrative Adjectives and Pronouns. 


Fem. 
haec 
hijus 
huic 
hanc 
hac 


THESE 


hae 
harum 
his 
has 
his 


THAT 
(Emphatic) 


Fem, 
illa 
illius 
illi 
illam 
illa 


THOSE 


illae 


illarum 


illis 
illas 
illis 
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Is, ea, id? is also a demonstrative pronoun meaning that 
(pl. those). It is less emphatic than ille, illa, illud. 


Iste, ista, istua, that, that of yours, is declined like ille, 
illa, illud (No. 134). 


Nom. 
Gen. 


Acc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
P. } Dat. 
Acc. 
Abl. 


SAME 
Mase. Fem. 
idem eadem 
éjusdem éjusdem 
eidem eidem 
eundem eandem 
eddem eadem 
eidem? eaedem 
eorundem earundem 
eisdem? eisdem? 
eosdem easdem 
eisdem® eisdem?® 


Neut. 
idem 
éjusdem 
eidem 
idem 
eodem 


eadem 
eorundem 
eisdem? 
eadem 
eisdem® 


1This is the same word that is used for the personal pronoun of the thira 
person. For its declension see No. 128, 


2Eidem is also spelled idem and idem. 
8Kisdem is also spelled isdem and ssdem, 
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Intensive Adjective and Pronoun. 


Nom. 

Gen. 
S. 1 Dat. 

Acc. 


Abl. 


Nom. 
Gen. 
P. { Dat. 
Acc. 
Abl. 


The Relative Pronoun and Adjective. 
WHO; WHICH; THAT; WHAT 


Nom. 
Gen. 


S. { Dat. 


Acc. 
Abl. 


Nom. 
Gen. 
P. | Dat. 
Acc. 
Abl. 


Masc. 
ipse 
ipsius 
ipsi 
ipsum 
ipso 
ipsi 
ipsOrum 
ipsis 
Ipsos 
ipsis 


Masc. 
qui 
cujus 
cul 
quem 
quo? 
qui 
quorum 
quibus 
quos 
quibus? 


Fem. 
ipsa 
ipsius 
ipsi 
ipsam 
ipsa 
ipsae 
ips4rum 
ipsis 
ipsas 
ipsis 


Fem. 
quae 
cujus 
cui 
quam 
qua? 


quae 
quarum 
quibus 
quas 
quibus? 


Neut. 
ipsum 
ipsius 
ipsi 
ipsum 
ipso 
ipsa 
ipsorum 
ipsis 
ipsa 
Ipsis 


Neut. 
quod 
cujus 
cul 

quod 


quo? 


quae 
quorum 
quibus 
quae 
quibus? 


1Qudcum (or quicum), qudcum, quibuscum are used instead of cum qud, 
cum qua, cum quibus. 
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140 The Interrogative Pronoun. 
WHO? WHAT? 
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[For Persons] Neut, 
Nom. quis quis quid 
Gen.  cijus cujus cujus 
S. } Dat. cui cui cui 
Acc. quem quem quid 
Abl. quod! quo? quo! 
Mase. Fem. Neut. 
Nom. qui quae quae 
Gen. quorum quarum quorum 
P. ;Dat. quibus quibus quibus 
Acc.  quos quas quae 
Abl.  quibus? quibus? quibus?* 


141 The Interrogative Adjective. Qui, quae, quod, which, 
what, is declined like the relative pronoun (No. 139).? 


1Qudcum (or quicum) and quibuscum are used instead of cum qué, 


cum quibus. 


2In the nominative masculine singular qsés is generally used (especially 
with words denoting a person) as an adjective for ‘which,’ ‘what’ (Qués 
vir vocat? i.e., Give me the name of the man who is calling), and qui is 
used for the adjective ‘what sort of,’ ‘what kind of’ (Qui homo Grat? ). 
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145 
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VERBS 


Verbs have voice, mood, tense, number, and person. 


Voice. There are two voices: active and passive. 
a. The active represents the subject as acting or being. 


Légatum laudo. 
I praise the envoy. 


Valeé. 
I am well. 


b. The passive represents the subject as acted upon. 


Laudor. 
I am praised. 


Mood.’ There are three moods: indicative, subjunctive, im- 
perative. 


Tense.’ There are six tenses: present, imperfect, future, 
perfect, pluperfect, future perfect. 


Number. There are two numbers: singular and plural. 


Person. There are three persons: 

First (the one speaking—/, we). 

Second (the one spoken to—yoz). 

Third (the one spoken of—he, she, it, they). 


Conjugation consists in adding the proper endings to the 
proper stem to show the different voices, moods, tenses, 
numbers, and persons. 


1The meanings and uses of the moods and tenses must be learned from 
syntax. 
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VERBS 4l 


The Four Conjugations. There are four conjugations in 
Latin. They can be distinguished by the endings of the 
present infinitive active. 


1 2 3 4 
eare “ere eere -ire 
laud-dre mon-ére mitt-ere aud-ire 


Principal Parts. There are four parts of the verb called 
principal parts because all the others are formed on them 
or on their stems. These parts are: 


1 2 3 4 
Pres. ind. act. laud-d mon-e6 mitt-O aud-id 
Pres. infin. act. laud-dre mon-ére mitt-ere aud-ire 
Perf. ind. act. laudav-1 monu-t mis-I  audiv-i 
Perf. part. pass. laudat-us? monit-us? miss-us? audit-us? 


The present stem is found by dropping the ending of the 
present infinitive active. 


laudare _laud- 
monéere mon- 
mittere mitt- 
audire aud- 


On this stem are formed: all present, 
imperfect, and future tenses;? the 
gerund and the gerundive. 


The perfect stem is found by dropping the ending of the 
perfect indicative. 


laudavi laudav- | on this stem are formed: all per- 


Re oe fect, pluperfect, future perfect tenses 
msl m1Se- ° 

ete 2 active. 
audivi audiv- 


1The perfect participle passive is given in the masculine in all verbs that 
use it in all genders; otherwise it is given in the neuter (e. g., in intran- 
sitive verbs). Some verbs have no perfect participle passive; the future 
participle active is then given as the fourth principal part (e. g., haered, 
haerére, haesi, haestirus, 2, intr., ‘cling’). 

2Except the future participle active and the future infinitive passive (see 
Nos. 156 and 158). 
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155 The perfect participle passive is used with forms of the 
verb esse to form the perfect, pluperfect, future perfect 
tenses passive. 


laudatus laudatus sum, etc. 
monitus monitus sum, eééc. 
missus missus sum, etc. 

auditus auditus sum, efc. 


Other Uses of the Perfect Participle Passive: 


156 1. The future participle active is formed by changing the 
eus of the perfect participle passive to -trus. 


157 2. The supines are formed by changing the -us of the per- 


fect participle passive to -um or to -i. 


158 3. The future infinitive passive is formed on this stem 
by using the supine in -um with iri as a separate word. 


Perf. Part. Fut. Part. Fut. Inf. 
Pass. Act. Supines Pass. 
laudatus laudat-trus laudat-um laudat-ii' laudatum iri 
monitus monit-irus monit-um monit-i monitum iri 
missus miss-Urus miss-um  miss-i missum Iri 
auditus audit-trus audit-um audit-i auditum iri 


159 How to Conjugate. 


1. The principal parts must be learned from the vocabu- 
laries.? 

2. The present infinitive shows to which conjugation the 
verb belongs. 

3. Find the required stems according to the rules given 
above. 

4. Add the endings of the proper conjugation to the stems. 


1But many verbs of the first, second, and fourth conjugations form their 

principal parts just like laudd, moned, audid. These will be written in 
the vocabularies: pdécd, 1, tr., ‘pacify,’ etc. The principal parts of verbs 
of the third conjugation, however, will always be written out. 
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THE FOUR REGULAR CONJUGATIONS 


Model Verbs 
Laudo, laudare, laudavi, laudatus, J, tr., praise 
Moned, monére, monui, monitus, 2, tr., advise 
Mitt6, mittere, misi, missus, 3, tr., send 


Audio, audire, audivi, auditus, ¢, tr., hear 


ACTIVE VOICE 


Personal Signs of the Active. 


Singular Plural 
First (I) -O or -m (we) -mus 
Second (you) °S (you) -tis 
Third (he, she, it) et (they) -nt 


Exceptions: First and second person singular perfect in- 
dicative: laudav-i and laudav-isti. 
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ACTIVE VOICE 
INDICATIVE MOOD 


Present Tense 
(Present Stem) 


1. laud-6 I praise, I am praising, I do praise 
S. F laud-as you praise, you are praising, you do praise 
3. laud-at he, she, it praises; he, she, it is praising; 
he, she, it does pratse 
1. laud-dmus we praise, we are praising, we do praise 
P. F laud-atis you praise, you are praising, you do praise 
3. laud-ant they praise, they are praising, they do praise 
Imperfect Tense 
(Present Stem) 
‘1. laud-aibam I was praising 
S 1? laud-abas you were praising 
3. laud-abat he, she, it was praising 


. laud-abamus we were praising 
. laud-abatis you were praising 
. laud-abant they were praising 


Future Tense 
(Present Stem) 


. laud-abd I shall praise (I shall be praising) 

. laud-abis you will praise (you will be praising) 

. laud-abit he, she, it will prasse (he, she, it will be 
praising ) 

. laud-abimus we shall praise (we shall be praising) 

. laud-abitis you will praise (you will be praising) 


. laud-abunt they will praise (they will be praising ) 
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VERBS 
ACTIVE VOICE 
INDICATIVE MOOD 


Present Tense 
(Present Stem) 


I advise, I send, 

mon-ed 166 = mitt-d 167 
mon-és mitt-is 

mon-et mitt-it 

mon-émus mitt-imus 

mon-étis mitt-itis 

mon-ent mitt-unt 


Imperfect Tense 
(Present Stem) 


I was advising, sending, 
mon-ébam 169 ~—=s miitt-ébam 170 
mon-ébas mitt-ébas 
mon-ébat mitt-ébat 
mon-ébamus mitt-ébamus 
mon-ébatis mitt-ebatis 
mon-ébant mitt-ébant 
Future Tense 

(Present Stem) 
I shall advise, send, 
mon-ébdé 172. ~=s mitt-am 173 
mon-ébis mitt-és 
mon-ébit mitt-et 
mon-ébimus mitt-E€mus 
mon-ébitis Mitt-étis 
mon-ébunt mitt-ent 
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I hear. 
aud-id 
aud-is 
aud-it 


aud-imus 
aud-itis 
aud-iunt 


hearing. 
aud-iébam 
aud-iébas 
aud-iébat 
aud-iébamus 
aud-iébatis 
aud-iébant 


hear. 
aud-iam 
aud-iés 
aud-iet 
aud-iémus 
aud-iétis 
aud-ient 


174 
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ACTIVE VOICE 
INDICATIVE MOOD 


Perfect Tense 
(Perfect Stem) 


. laudav-i I praised 
. laudav-isti you praised 
. laudav-it 


. laudav-imus we praised 
. laudav-istis you praised 
. laudav-érunt they praised 


(I have praised) 
(you have praised) 


he, she, it praised (he, she, it has praised) 


(we have praised) 
(you have praised) 
(they have praised) 


Pluperfect Tense 
(Perfect Stem and the Imperfect of sum) 


. laudav-eram 
. laudav-eras 
. laudav-erat 


. laudav-erdmus 
. laudav-eratis 
. laudav-erant 


I had praised 
you had praised 
he, she, it had praised 


we had praised 
you had praised 
they had praised 


Future Perfect Tense 
(Perfect Stem) 


. laudav-erod 
. laudav-eris 
. laudav-erit 


. laudav-erimus 
. laudav-eritis 
. laudav-erint 


I shall have praised 
you will have praised 
he, she, it will have praised 


we shall have praised 
you will have praised 
they will have praised 
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ACTIVE VOICE 
INDICATIVE MOOD 


Perfect Tense 
(Perfect Stem) 


I (have) advised, sent, heard. 
monu-i 178 ~=mis-1 179 —s audiiv-i 
monu-isti mis-isti audiv-isti 
monu-it mis-it audiv-it 
monu-imus mis-imus audiv-imus 
monu-istis mis-istis audiv-istis 
monu-érunt mis-érunt audiv-érunt 
Pluperfect Tense 
(Perfect Stem and the Imperfect of sum) 
I had advised, sent, heard. 
monu-eram 181 mis-eram 182 audiv-eram 
monu-eras mis-eras audiv-eras 
monu-erat mis-erat audiv-erat 
monu-eramus mis-eramus audiv-eramus 
monu-eratis mis-eratis audiv-eratis 
monu-erant mis-erant audiv-erant 
Future Perfect Tense 
(Perfect Stem) 
I shall have advised, sent, heard. 
monu-erd 184 mis-erd 185  audiv-erd 
monu-eris mis-eris audiv-eris 
monv-erit mis-erit audiv-erit 
monu-erimus mis-erimus audiv-erimus 
monu-eritis mis-eritis audiv-eritis 
monu-erint mis-erint audiv-erint 


48 LATIN GRAMMAR 


ACTIVE VOICE 
SUBJUNCTIVE MOOD 


Present Tense 
(Present Stem) 


In Purpose Clauses In Wishes 
186 1. laud-em (that) I may praise may I praise 
AY 2 laud-és (that) you may praise may you praise 
3. laud-et (that) he, she, it may he, she, it 
may praise praise 
1. laud-émus (that) we may praise may we praise, 
P. 12. laud-étis (that) you may praise may you praise 
3. laud-ent (that) they may praise may they praise 


Imperfect Tense 
(Present Stem) 


187 1. laud-arem (that) I might praise 
S. 12. laud-drés (that) you might praise 
3. laud-dret (that) he, she, it might praise 


2. laud-arétis (that) you might praise 


1. laud-drémus (that) we might praise 
P 
|? laud-arent (that) they might praise 


Examples of the Subjunctive 
188 The meanings of the subjunctive must be learned from 
syntax. A few examples are given here. 
189 1. The present subjunctive is used to express wishes, as: 


May you praise God. 


Deum laudés. 


190 2. The first person plural and the third person, singular and 
plural, of the present subjunctive are used to translate 
the English /et, as: 


Let Us praise God. 
Deum laudémus. 
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ACTIVE VOICE 


SUBJUNCTIVE MOOD 


Present Tense 
(Present Stem) 


(that) I may advise, send, hear. 
mon-eam 195 mitteam |= 196  aud-iam 
mon-eas mitt-as aud-ias 
mon-eat mitt-at aud-iat 
mon-eamus mitt-4mus aud-iamus 
mon-eatis mitt-atis aud-iatis 
mon-eant mitt-ant aud-iant 

Imperfect Tense 

(Present Stem) 
(that) I might advise, send, hear. 
mon-érem 198 _ _mitt-erem 199 = aud-irem 
mon-érés mitt-erés aud-irés 
mon-éret mitt-eret aud-iret 
mon-érémus mitt-erémus aud-irémus 
mon-érétis mitt-erétis aud-irétis 
mon-érent mitt-erent aud-irent 


3. The present and imperfect subjunctive are used in sub- 
ordinate purpose clauses: 


Christ came —— ws 
O 


Christus vénit ut Deum laudaret. 


| praise God. 


4. The subjunctive is used in indirect questions. 


He asked whether I was praising God. 


Rogavit num Deum laudarem. 


Note: The subjunctive in subordinate clauses is often trans- 
lated by the ENGLISH INDICATIVE. 
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ACTIVE VOICE 
SUBJUNCTIVE MOOD 


Perfect Tense 
(Perfect Active Stem) 


In Indirect Questions 


200 1. laudav-erim (whether) I praised 
S. F laudav-eris (whether) you praised 
3. laudav-erit (whether) he, she, it praised 


2. laudav-eritis (whether) you praised 


2 laudav-erimus (whether) we praised 
P. 
3. laudav-erint (whether) they praised 


Pluperfect Tense 
(Perfect Active Stem) 


201 1. laudav-issem (whether) I had praised 
S 2 laudav-issés (whether) you had praised 
3. laudav-isset (whether) he, she, it had praised 
1. lauddv-issémus (whether) we had praised 
P 2 laudav-issétis (whether) you had praised 
3. laudév-issent (whether) they had praised 
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VERBS 


ACTIVE VOICE 


SUBJUNCTIVE MOOD 


Perfect Tense 


(Perfect Active Stem) 


(whether) I advised, sent, 
monu-erim 203 += mis-erim 204 
monu-eris mis-eris 
monvu-erit mis-erit 
monu-erimus mis-erimus 
monu-eritts mis-eritis 
monu-erint mis-erint 
Pluperfect Tense 
(Perfect Active Stem) 
(whether) I had advised, sent, 
monu-issem 206 wmis-issem 207 
monu-issés mis-issés 
monu-isset mis-isset 
monu-issémus mis-issémus 
monu-issétis mis-issétis 
monu-issent mis-issent 


heard. 
audiv-erim 
audiv-eris 
audiv-erit 


audiv-erimus 
audiv-eritis 
audiv-erint 


heard. 
audiv-issem 
audiv-issés 
audiv-isset 


audiv-issémus 
audiv-issétis 
audiv-issent 
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ACTIVE VOICE 


IMPERATIVE MOOD 
(Present Stem) 


208  S. laud-a (you) praisel 
P. laud-ate (you) praisel 
INFINITIVE 
Present Tense Perfect Tense 
(Present Stem) (Perfect Active Stem) 
209 ilaudare to praise 210 laudav-isse to have praised 


Future Tense 
(Stem of perfect participle passive, e. g., laudatus, stem: laudate) 
21] ~ ilaudat-irus, a, um esse fo be about to praise 


GERUND (VERBAL NOUN) 
(Present Stem) 


212 Gen. laud-andi of praising 

Dat. laud-and6 to or for praising 

Ace. laud-andum praising 

Abl. laud-andé by praising 

SUPINE 
(Stem of perfect participle passive, e. g., laudatus, stem: laudat-) 

213 ~=—laudat-um to praise 

laudat-t in praising, to praise 


PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE) 


Present Tense 
(Present Stem) 


214 #laudans (laudant-is)! praising 
Future Tense 
(Stem of perfect participle passive, e. g., laudatus, stem: laudate) 
215 being about to praise 
laudat-irus, a, um? j about to praise 
on the point of praising 


1For the declension of the present participle see No. 307. 
2The future participle is declined like magnus, a, um. 
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ACTIVE VOICE 


IMPERATIVE MOOD! 
(Present Stem) 


216 =S. moné 217 _~—s mnitt-e 218 ~=—s aud- 
P. mon-éte mitt-ite aud-ite 
INFINITIVE 


Present Tense 
(Present Stem) 


219 = mon-ére 220 _ ~=s: miittt-ere 221 ~=s aud-ire 


Perfect Tense 
(Perfect Active Stem) 


222 monu-isse 223 ~=mis-isse 224 audiv-isse 


Future Tense 
(Stem of perfect participle passive, e. g., monitus, stem: monit-) 
225 monit-irus, a, 226 #£miss-irus, a, 227  audit-irus, a, 
um esse um esse um esse 


GERUND (VERBAL NOUN) 
(Present Stem) 


228 Gen.  mon-endi 229 __ mitt-endi 230 = aud-iendi 


Dat. mon-end6d mitt-end6 aud-iendo 
Acc. mon-endum mitt-endum aud-iendum 
Abl. mon-end6d mitt-endd aud-iendd 
SUPINE 
(Stem of perfect participle passive, e. g., monitus, stem: monit-) 
231 monit-um 232 # miss-um 233 ~=—s audit-um 
monit-i miss-ii audit-a 


1In the future the imperative occurs in both the second and third per- 
sons: singular, lauddtd (monété, mittité, auditd), ‘you shall praise (ad- 
vise, send, hear)’; laudété (monété, mittité, audit), ‘he shall praise 
(advise, send, hear)’; plural, lauddatéte (monétdte, mittitdte, auditéte), 
‘you shall praise (advise, send, hear)’; laudanté ( monentd, mittunto, 
audiunt6), ‘they shall praise (advise, send, hear).’ 
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PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE) 


Present Tense 
(Present Stem) 


ox mon-éns 235 mitt-éns 236 aud-iéns 
(monent-is)! (mittent-is)? (audient-is)? 
Future Tense 
(Stem of perfect participle passive, e. g., monitus, stem: monit-) 


237 monit-urus, 238 miss-irus, 239 audit-urus, 
a, um? a, um? a, um? 


1For the declension of the present participle see No. 307. 
2The future participle is declined like magnus, a, um. 
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241 


242 


PASSIVE VOICE 


To form the PASSIVE of the four regular conjugations: 
a. In the finite tenses formed on the PRESENT STEM 


change the final personal signs: 


Singular 
1. -o to -or 
em to °r 
2. +S to -ris 
3. -t to -tur 
Plural 
1. -mus to -mur 
2. -tis to emini 
3. ent to entur 


Note: The second person singular of the future indica- 
tive in the first and second conjugations changes 


“1S to -eris 
laudabis laudaberis 
monébis monéberis 


. In the perfect tenses use the perfect participle passive 


with the forms of the verb esse shown in Nos. 255-257, 
275-276. Thus: 


laudatus sum I have been praised 
laudatus eras you had been praised 
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PASSIVE VOICE 
INDICATIVE MOOD 


Present Tense 
(Present Stem) 


I am being praised (I am praised) 
you are being praised (you are praised) 
he, she, st is being (he, she, it is 
praised praised) 

we are being praised (we are praised) 


you are being praised (you are praised) 
they are being praised (they are praised) 


Imperfect Tense 
(Present Stem) 


I was being praised 
you were being praised 
he, she, it was being praised 


we were being praised 
you were being praised 
they were being praised 


Future Tense 


(Present Stem) 


56 
243 1. laud-or 
S. 12. laud-dris 
3. laud-atur 
1. laud-amur 
P. \2. laud-amini 
3. laud-antur 
244 1. laud-abar 
S. 12. laud-abiaris 
3. laud-abatur 
1. laud-abamur 
P. 42. laud-abamini 
3. laud-abantur 
245 1. laud-dbor 
S. 12. laud-adberis 
3. laud-abitur 
1. laud-abimur 
P. {2. laud-abimini 
3. laud-abuntur 


I shall be praised 

you will be praised 

he, she, it will be praised 
we Shall be praised 


you will be prassed 
they will be praised 


246 


249 


252 


VERBS 


PASSIVE VOICE 
INDICATIVE MOOD 


Present Tense 
(Present Stem) 


I am advised, sent, 

mon-eor 247 mitt-or 248 
mon-éris mitt-eris 

mon-étur mitt-itur 
mon-é€mur mitt-imur 
mon-émini mitt-imini 
mon-entur mitt-untur 


Imperfect Tense 
(Present Stem) 


I was being advised, sent, 

mon-ébar 250 mitt-ébar 251 
mon-ébaris mitt-ébaris 
mon-ébatur mitt-ébatur 
mon-ébamur mitt-€ébamur 
mon-ébamini mitt-ébamini 
mon-ébantur mitt-ébantur 


Future Tense 
(Present Stem) 


I shall be advised, sent, 

mon-ébor 253 mitt-ar 254 
mon-éberis mitt-éris 
mon-ébitur mitt-étur 
mon-ébimur mitt-€mur 
mon-ébimini mitt-émini 
mon-ébuntur mitt-entur 
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heard. 
aud-ior 
aud-iris 
aud-itur 


aud-imur 
aud-imini 
aud-iuntur 


heard. 
aud-iébar 
aud-iébaris 
aud-iébatur 
aud-iébamur 
aud-iébamini 
aud-iébantur 


heard. 
aud-iar 
aud-iéris 
aud-iétur 
aud-iémur 
aud-iémini 
aud-ientur 
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PASSIVE VOICE 
INDICATIVE MOOD 


Perfect Tense 
(Perfect participle passive with sum, etc.) 


sum I was praised (I have been 
praised) 
2 es you were praised (you have been 
. laudatus (a, um) praise) 
est he, she, it was (he, she, it has 
praised been praised) 
sumus we were praised (we have been 
praised) 
ae estis you were praised (you have been 
. laudati (ae, a) pressed) 
sunt they were praised (they have been 
praised) 


Pluperfect Tense 
(Perfect participle passive with eram, etc.) 
eram I had been praised 


. laudatus (a, um) je you had been praised 


erat he, she, it had been praised 


(eramus we had been praiséd 


. laudati (ae, a) eratis you had been praised 


erant they had been praised 


Future Perfect Tense 
(Perfect participle passive with erd, etc.) 
ero I shall have been praised 


. laudatus (a, um) i you will have been praised 


erit he, she, it will have been pratsed 


erimus we shall have been praised 


. laudati (ae, a) ei you will have been praised 


erunt they will have been praised 
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PASSIVE VOICE 
INDICATIVE MOOD 
Perfect Tense 
(Perfect participle passive with sum, etc.) 


I was (have been) advised, sent, heard. 
258 259 260 [= 


S. monitus, a, um missus, a, um auditus, a, um 


es 
est 
sumus 
P. moniti, ae, a missi, ae, a auditi, ae, a st 
sunt 
Pluperfect Tense 
(Perfect participle passive with eram, etc.) 
I had been advised, sent, heard. 
261 262 263 eram 
5S. monitus, a, um missus, a, um auditus, a, um eras 
erat 
eramus 
P. moniti, ae, a missi, ae, a auditi, ae, a ri 
erant 
Future Perfect Tense 
(Perfect participle passive with ero, etc.) 
I shall have been advised, sent, heard. 
264 265 266 erd 
S. monitus, a, um missus, a, um auditus, a, am { eris 
erit 


erimus 
P. moniti, ae, a missi, ae, a auditi, ae, a eritis 
erunt 
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PASSIVE VOICE 
SUBJUNCTIVE MOOD 


Present Tense 
(Present Stem) 


267 In Purpose Clauses? In Wishes 
1. laud-er (that) I may be praised may I be praised 
S F laud-éris (that) you may be praised may you be praised 
3. laud-étur (that) he, she, it may be may he, she, it be 


praised praised 


1. laud-€mur (that) we may be praised may we be praised 
P. 42. laud-émini (that) you may be praised may you be praised 
3. laud-entur (that) they may be praised may they be praised 
Imperfect Tense 


(Present Stem) 


268 In Purpose Clauses? 
1. laud-arer (that) I might be praised 
S 2 laud-aréris (that) you might be praised 
3. laud-arétur (that) he, she, it might be praised 


2. laud-arémini (that) you might be praised 


2 laud-arémur (that) we might be praised 
P 
3. laud-drentur (that) they might be praised 


1Example meanings of the subjunctive are given here. For other meanings 
see Nos. 189-193. Further treatment of the subjunctive will be found in 
Part 2, Syntax, 


269 


272 


VERBS 


PASSIVE VOICE 
SUBJUNCTIVE MOOD 


Present Tense 
(Present Stem) 


(that) I may be advised, sent, 


mon-ear 270s: miitt-ar 
mon-earis mitt-aris 
mon-eatur mitt-atur 
mon-eamur mitt-amur 
mon-eamini mitt-amini 
mon-eantur mitt-antur 


Imperfect Tense 
(Present Stem) 


(that) I might be advised, sent, 


mon-érer 273 ~—s mitt-erer 
mon-éréris mitt-eréris 
mon-érétur mitt-erétur 
mon-érémur mitt-er€émur 
mon-érémini mitt-erémini 
mon-érentur mitt-erentur 


271 


274 


heard. 
aud-iar 
aud-iaris 
aud-iatur 
aud-idmur 
aud-iamini 
aud-iantur 


heard. 
aud-irer 
aud-iréris 
aud-irétur 
aud-irémur 
aud-irémini 
aud-irentur 
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275 


276 


LATIN GRAMMAR 


PASSIVE VOICE 
SUBJUNCTIVE MOOD 


Perfect Tense 
(Perfect participle passive with sim, etc.) 


In Indirect Questions 
sim (whether) I was (I have been 


praised praised) 
S. laudatus, a, um sis (whether) you were (you have been 
praised praised ) 
sit (whether) he, she, (he, she, it has 
it was praised been praised) 
simus (whether) we were (we have been 
braised praised) 
P. laudati, ae, a sitis (whether) you were (you have been 
praised praised) 
sint (whether) they were (they have been 
praised praised) 


Pluperfect Tense 
(Perfect participle passive with essem, etc.) 


In Indirect Questions 
essem (whether) I had been praised 
S. laudatus, a, um jen (whether) you had been praised 
esset (whether) he, she, it had 
been praised 


essémus (whether) we had been praised 
P. laudati, ae, a essétis (whether) you had been praised 
essent (whether) they had been praised 
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PASSIVE VOICE 
SUBJUNCTIVE MOOD 


Perfect Tense 
(Perfect participle passive with sim, etc.) 


(whether) I was advised, sent, heard. 
277 278 279 | sim 
S. monitus, a, um missus, a, um  auditus, a, um j sis 
sit 
simus 
P. moniti, ae, a missi, ae, a auditi, ae, a [st 
sint 


Pluperfect Tense 
(Perfect participle passive with essem, ééc.) 


(whether) I had been advised, sent, heard. 
281 282 se 


S. monitus, a, um missus, a, um  auditus, a, um | essés 
esset 
ess€mus 

P. moniti, ae, a missi, ae, a auditi, ae, a en 
essent 
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LATIN GRAMMAR 


PASSIVE VOICE 


IMPERATIVE MOOD? 
(Present Stem) 


S. laud-are be (you) praised! 
P. laud-amini be (you) praised! 
INFINITIVE 


Present Tense 

(Present Stem) 
laud-ari to be praised 

Perfect Tense 


(Perfect participle passive with esse) 
laudatus, a, um esse to have been praised 


Future Tense 
(Supine with iri) 
laudat-um iri to be about to be praised 


PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE) 
Perfect Tense 


laudat-us, a, um? having been praised 
GERUNDIVE 
(Present Stem) 

laud-andus, a, um? (ought) to be praised 


1In the future the imperative occurs in both the second and third persons 
singular and the third person plural: singular, lauddator, ‘you shall be 
praised,’ lauddtor, ‘he shall be praised’; plural, laudantor, ‘they shall be 
praised.’ The second person plural may be supplied by the future in- 


dicative passive: laudabimini. 
2Declined like magnus, a, um. 
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PASSIVE VOICE 


IMPERATIVE MOOD! 
(Present Stem) 


mon-ére 290 mitt-ere 291 aud-ire 
mon-émini mitt-imini aud-imini 
INFINITIVE 


Present Tense 
(Present Stem) 
mon-éri 293 mitt-i 294 aud-iri 
Perfect Tense 
(Perfect participle passive with esse) 
monitus, a, um 296 missus,a,um 297 auditus, a, um 
esse esse esse 
Future Tense 
(Supine with iri) 
monit-um iri 299 miss-um iri 300 audit-um iri 


PARTICIPLE (VERBAL ADJECTIVE) 
Perfect Tense 


monit-us, a, um? 302 miss-us, a,um? 303  audit-us, a, um? 
GERUNDIVE 
(Present Stem) 
305 306 
mon-endus, a, um? mitt-endus, a, um? aud-iendus, a, um? 


1The forms of the future imperative are: monétor (mittitor, auditor), 
‘you shall be advised (sent, heard)’; monétor, (mittitor, auditor), ‘he 
shall be advised (sent, heard)’; monentor (mittuntor, audiuntor), ‘they 
shall be advised (sent, heard).’ The second person plural may be sup- 
plied by the future indicative passive: monébimini, mittémini, audiémini, 
2Declined like magnus, a, um. 


66 LATIN GRAMMAR 


Declension of Participles. 


307 a. The PRESENT PARTICIPLE ACTIVE is declined 
like diligéns (diligentis), No. 82, except in the ABLA- 


TIVE SINGULAR where it has e. 

Thus: laudans laudans laudans 
laudant-is laudant-is laudant-is 
etc. etc. etc. 


Abl. laudante laudante laudante 


Galli fortiter pugnantés occisi sunt. 
The Gauls fighting bravely were killed. 


Deé adjuvante, vincémus. 
God helping, we shall conquer. 


Note: 
308 1. Occasionally a participle is used AS A NOUN. 
A sapiente doctus est. 
He was taught by a wise man. 


309 2. A few participles may be used AS ADJECTIVES. 
The ablative then ends in 1. 


Caesar ann6 insequenti advénit. 
Caesar arrived the following year. 


310 b. ALL OTHER PARTICIPLES are declined like magnus, 
a, um. 


The future active: laudatirus, a, um 
Stem: laudatur- 

The perfect participle passive: laudatus, a, um 
Stem: laudat- 


The gerundive: laudandus, a, um 
Stem: laudand- 
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-I6 Verbs of the Third Conjugation. 


-I6 verbs of the third conjugation can be distinguished by 
the endings of the first and second principal parts (-16 and 
-ere). Thus: capi6, capere, cépi, captus, 3, tr., take, cap- 
ture. These verbs have the endings of the FOURTH CON- 
JUGATION in those forms where the endings of the fourth 
conjugation begin with TWO VOWELS: e. g., capiébam. 
In all other forms they have the endings of the THIRD 
CONJUGATION. In the conjugation of the model verb 
(pages 68-69) all forms using the endings of the third con- 
jugation are printed in ITALICS. 


68 


LATIN GRAMMAR 


CAPIO, CAPERE, CEPI, CAPTUS, 3, tr., take, 


capture. 


INDICATIVE 


Present 


312 capio 
capis 


capit 


nv 


2U 


capitis 
capiunt 


| capimus 


Imperfect 
313 | capiébam 


Mn 


capiébas 
capiébat 


capiébamus 
capiébatis 
capiébant 


Future 
314 capiam 
capiés 
capiet 


capiétis 


| capiémus 
capient 


ACTIVE VOICE 


SUBJUNCTIVE IMPERATIVE 
Present 317 S. cape 
315 capiam P. capite 
capias 
ee INFINITIVE 
mead 318 Pres. capere 
capiatis 
capiant 
GERUND 
Imperfect 
pay 319 Gen. capiendi 
316 caperem yo ae 
- Dat. capiendd 
caperés 4 
eabevel Acc. capiendum 
Abl. capiendd 
caperémus 
caperétis 
caperent PARTICIPLE 
320 Pres. capiéns 
(capient-is) 
321 Note: All the tenses of the perfect 


system active are formed reg- 
ularly on the perfect stem. 


Thus: cép-i, cép-isti, etc. 
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PASSIVE VOICE 


INDICATIVE SUBJUNCTIVE IMPERATIVE 
Present Present 327 S. capere 
322 capior 325 capiar P. capimini 
S. j\caperis capiaris 
capitur capiatur INFINITIVE 
capimur capiamur - 
P, | capimini capiamini 328 Pres. capi 
capiuntur capiantur 
GERUNDIVE 
Imperfect Imperfect 309 ‘end 
323 capiébar 326 caperer Cee 
S. eisai caperéris =e 
capiébatur caperétur 
capiébamur caperémur 
P. 4 capiébamini caperémini 
capiébantur caperentur 
Future 
324 capiar 330 Note: All the tenses of the per- 
S. j capiéris fect system passive are 
capietur formed regularly by using 
capiémur the perfect participle pas- 
P. enim sive with the required 
capientur forms of sum. 


Thus: captus, a, um sum, 
es, etc. 


70 LATIN GRAMMAR 


Impersonal Verbs. 


331 Impersonal verbs have no definite person or thing as their 
subject. They are used only in the THIRD PERSON 
SINGULAR of the indicative and subjunctive, and in the 
INFINITIVE. Whenever the tense is compound, the par- 
ticiple is NEUTER. In English the indefinite # serves as 
subject. 


Licet. 
It is allowed. 


Factum est. 
lt happened. 


Pluit. 

It rains. 

Licére dico. 

I say (that) it ts allowed. 

Note: 
332 1, Many personal verbs are sometimes used impersonally, 
especially in the passive. 

Pugno (personal). 
I fight. 


Acriter pugnatum est (impersonal). 
There was bitter fighting. 
(It was bitterly fought.) 


333. 2. Many verbs, however, are used impersonally only. Their 
principal parts are given thus: 


Licet, licére, licuit, 2, intr.; dat. of person and 
infin., it is allowed. 


Mihi venire licet. 
It is allowed (to) me to come. 


Deponent Verbs. 
Some verbs have PASSIVE FORMS but ACTIVE MEAN- 
INGS. These are called deponent verbs. They have only 
three principal parts: 


1st Sing. Present 
Pres. Indic. Infin. 
I hortor hortari 
II vereor veréri 
III sequor sequi 
III (-i6) patior pati 
IV molior moliri 
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1st Sing. Perf. 
Indic. 


hortatus sum, J, fr., 
exhort 


veritus sum, 2, fr., 
fear 


secutus sum, 3, ftr., 


follow 


passus sum, 3, ¢r., 
suffer 

molitus sum, 4, fr., 
set in motion 


Deponents are conjugated exactly like laudor, moneor, 
mittor, capior, audior (Nos. 243-306), except in the fol- 
lowing: 


1. 
2. 
3. 
4. 


For 


the future infinitive, 

present and future participle, 
supine, 

gerund and gerundive. 


clarity all the infinitives, participles, gerunds, supines, 
and gerundives of the deponents are given in full (pages 
72-74). 
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72 


UO1OUL Ul 49S 07 
jnoqD aq 07 ‘asso 
win ‘8 ‘sninjIjour 


401401 Ul Jas 
anpy 07 ‘assea 
wn ‘we ‘snj1jou 


U01J0U Ut 49S 07 
*‘L11JOuu 


4afins 01 jnoqo 
aq 07 ‘asso 
win ‘s ‘sninssed 


mopjof 07 jnoqgv 
aq 07 ‘asso 
un ‘e ‘sninjnoos 


4vaf 04 ynoqnp 
aq 07 ‘asso 
win ‘eB ‘snain}iIaA 


(GONINVAW GNV WUOd NI AAILOV) 


pasafns 
anny 01 ‘asso 
un ‘es ‘snssed 


asuay, ainjny 


pamorjof 
anny 04 ‘essa 
um ‘we ‘snjnoos 


pasvaf 
anny 07 ‘assa 
win ‘8 ‘snj}LIaA 


(Suyuvaul Ul AATLOV :Wioj ul FAISSVd) 


4af[ns 04 
‘ned 


asuay, 39s19g 


monjof 07 
‘mbos 


4vaf{ 04 
*TIDIDA 


(Zuluvaul Ul FATLOV ‘Woy ut AAISSVd) 


(QI-) III 


asuay, JUasaIg 


iil 
GAILINIANI 


II 


740Y4X9 01 ynogD 
aq 07 ‘asso 
win ‘8 ‘sninj}Z}10Y4 


8te 


paj4oyxa 
anDy 01 ‘asso 
win ‘es ‘snjvj10y 


Lee 


740xd Of 
‘B04 


A 
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013 0US 


ut qas Suinpy 
win ‘es ‘sn31jouw 


m0t70UL Ut 3141349 

fo qutog ay] uo 

uorj0um 

ut 49S 07 ynogn 

u0tzOUL Ut Jas 

03 qnoqgnp dutaq 
wn ‘6 ‘sninjIjour 


0140 Ut 3427798 
(S}-3UsI[QUr) 
sudIjour 


pasafins susaoy pamoyo, susany pasvaf sutavy parsoyxa susavy 
win ‘s ‘snssed win ‘s ‘snjnoos wun ‘se ‘snjLI3A wn ‘s ‘snjgjz104 


(uyuvaul Ul FATLOV -wuoy ul AAISSVd) 


sual PIjJIg Tre 
Sutsafins Sumojof Sussvaf 3ut7404x9 
fo qutzog 943 uo fo qutog 943 uo {0 qutod ay3 uo fo yutod 243 uo 
4af{ns 04 jnoqv aoyof 04 ynoqD 4vaf 04 ynoqn 7404X3 04 ynogD 
4affns moos svaf 140Y4%9 
04 jnoqnv sutaq O01 gnoqgnv 3utaq 04 ynoqgp 3utaq 04 qnoqv 3utaqg 


win ‘sg ‘sninssed wun ‘es ‘sninjnoos win ‘8 ‘sninjusA wn ‘Ss ‘sn.inj8j10Y4 


CGONINVANW GNVY WuYOA NI BALLOV) 


esuay ainjny Ore 
sutsagins suimojof Sutsvaf 3ut7404%9 
(st-juo1jed) (st-yuonbas) (SI-}USI9A) (SI-}U8}.104) 
sugijed suonbes SUSIOA suBg}10Y4 


(IONINVANW GNV WuOd NI AAILOV) 
asuay, WasIIg 6c$ 


of) IIT III II I 
WIdIOILUVd 
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UO1NOU Ut Jas 


aq 07 (1438Nn0) 
win ‘e ‘snpusljour 


njrjour 
umn} 1]OUr 


"24a 
‘uo1jom ur 3u1] 
“Jas {o ‘ipustjour 


AI 


pasvaf 


aq 01 (3438N0 ) 
un ‘se ‘snpualeA 


pasafns pamojjof 
aq 07 (148n0) aq 07 (148n0) 
un ‘es ‘snpuanjed win ‘e ‘snpuonbas 


(iIDNINVAW GNV WUOA NI AAISSVd) 


GFAIQGNNAAD 
nssed njnoos NJLIDA 
urnssud wunjndas UWIN}JIIBA 
CiONINVAW GNV WYOd NI FALLOV) 
ANIdGNS 
"94a “Butsaf "94a “duimorpjofs ‘94a ‘Sut 


-{ns fo ‘ipuaned o ‘ipuanbas -4paf fo ‘Ijpuaz3A 
pe Ip Ip 


(Ol-) TTT III II 
CGONINVAW GNV WuYOdA NI AALLOV) 
GNNYqaD 


pajsoyxa 
aq 0} (748Nn0) 


win ‘s ‘snpusBzy10y 


rE 


njg}104 
umn} e).10Y 


tre 


‘24a ‘Burz4oy 
-xa fo ‘Ipuejzs0y 


I 


cre 
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Semi-Deponent Verbs. 


A few verbs have ACTIVE FORMS in the present, im- 
perfect, and future, and PASSIVE FORMS in the perfect, 
pluperfect, and future perfect, but ACTIVE MEANINGS 
in all forms. 


auded, audére, ausus sum, 2, intr. dare (ausus sum: 
I dared) 


gauded, gaudére, gavisus sum, 2, intr. rejoice 
soled, solére, solitus sum, 2, intr. am accustomed 


fido, fidere, fisus sum, 3, intr. trust 


76 LATIN GRAMMAR 
IRREGULAR VERBS 


SUM, ESSE, FUI,: FUTURUS, intr., am, be 


INDICATIVE 
346 Present 349 Perfect 
sum Iam fu-i" I have been, I was 
S. jes you are fu-isti you have been, you were 
est he, she, tt is fu-it he, she, it has been; 
he, she, tt was 
sumus we are fu-imus we have been, we were 
P estis you are fu-istis you have been, you were 
sunt they are fu-érunt they have been, they were 
347 Imperfect 350 Pluperfect 
eram I was fu-eram I had been 
5. {eras you were fu-erds you had been 
erat he, she, it was fu-erat he, she, tt had been 
eramus we were fu-eramus we had been 
P. jeratis you were fu-eratis you had been 
erant they were fu-erant they had been 
348 Future 351 Future Perfect 
ero I shall be fu-erd I shall have been 
S. jeris you will be fu-eris you will have been 
erit he, she, it will be fu-erit he, she, it will 
have been 
erimus we shall be fu-erimus we shall have been 
P. jeritis you will be fu-eritis you will have been 
erunt they will be fu-erint they will have been 


1Note that the tenses of the perfect system are formed regularly on the 
perfect stem fu-. 
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SUBJUNCTIVE 
352 Present 354 Perfect 
I may be fu-erim J may have been 
S. you may be fu-eris you may have been 
he, she, it fu-erit he, she, it may 
may be have been 
simus we may be fu-erimus we may have been 
P. 4jsitis you may be fu-eritis you may have been 
sint they may be fu-erint they may have been 
353 Imperfect 355 Pluper fect 
essem I might be fu-issem I might have been 
S. jessés you might be fu-issés you might have been 
esset he, she, it fu-isset he, she, it might 
might be have been 
essémus we might be fu-issémus we might have been 
P. jessétis you might be fu-issétis you might have been 
essent they might be fu-issent they might have been 
IMPERATIVE 
es be este be 
356 S. jestd you shall be 357 P. jestéte you shall be 
estd he shall be suntd they shall be 
INFINITIVE 
358 Pres. esse to be 359 Perf. fu-isse to have been 
360 Fut. Pong a a ” to be about to be 
fore 
PARTICIPLE 
361 Fut. futirus, a, um (being) about to be 


1Fore remains unchanged in all genders and numbers. 
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EO, IRE, IVI(II), ITUM, intr., go. 

FIO, FIERI, FACTUS SUM, intr., am made, become, 
am done. 

FERO, FERRE, TULI, LATUS, fr., bear, carry, endure. 


362. Note: All the tenses not shown here are formed regularly. 


INDICATIVE 
Present Tense 
Active Passive 
go become bear 
363 [ed 366 {id 369 ferd 372 feror 
S. re fis fers ferris 
it fit fert fertur 
imus fimus ferimus ferimur 
P. i fitis fertis ferimini 
eunt fiunt ferunt feruntur 


Imperfect Tense 


364 [{ibam 367 fiébam 370 ferébam 373 ferébar 

S. ibas fiébas ferébas ferébaris 
ibat fiébat ferébat ferébatur 
ibaémus fiébamus ferébamus ferébamur 

P. st fiébatis ferébatis ferébamini 
tbant fiébant ferébant ferébantur 


Future Tense 


365 ibd 368 fiam 371 feram 374 ferar 
| ibis fiés ferés feréris 
ibit fiet feret ferétur 


ibitis fiétis ferétis ferémini 


ibimus fiémus ferémus fer€mur 
P 
ii fient ferent ferentur 
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SUBJUNCTIVE 
Present Tense 
Active Passive 
375 eam 381 fiam 386 feram 392 ferar 
S. fias feras feraris 
fiat ferat feratur 
eadmus fidmus feramus feramur 
P. | eatis fiatis feratis feramini 
eant fiant ferant ferantur 
Imperfect Tense 
376 firem 382 fierem 387 ferrem 393 ferrer 
S. jirés fierés ferrés ferréris 
iret fieret ferret ferrétur 
irémus fierémus ferrémus ferrémur 
P. jirétis fierétis ferrétis ferrémini 
irent fierent ferrent ferrentur 
IMPERATIVE 
377 S. i 383 fi 388 fer 394 ferre 
P. ite fite ferte ferimini 
INFINITIVE 
378 ire 384 fieri 389 ferre 395 ferri 
PARTICIPLE 
379 iéns [eunt-is] _............ 390 feréms 2 uw. 
GERUND 
380 eundi, etc. Hadras 391 ferendi, ete. 9 uo... 
GERUNDIVE 
wee 385 faciendus, a, um sess. 890 ferendus, a, um 
397 ES has the impersonal passive forms: itur, ibatur, itum est, 


eundum est. The transitive compounds of e6 form a full passive 
by changing the final personal signs; thus: in-eor, in-iris, etc.; 
infin., in-iri; gerundive, ineundus, a, um. 
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POSSUM,! POSSE, POTUI, intr., can, am able. 
VOLO, VELLE, VOLUI, tr., wish, am willing. 

NOLO, NOLLE, NOLUI, tr., do not wish, am unwilling. 
MALO, MALLE, MALUI, tr., prefer. 


398 Note: All the tenses not shown here are formed regularly. 


INDICATIVE 
Present Tense 
399 [possum 402 volé 405 nolsd 408 mals 
S. {potes vis non vis mavis 
potest vult non vult mavult 


possumus volumus ndolumus malumus 
potestis vultis non vultis mavultis 
possunt volunt nolunt malunt 


P; 


Imperfect Tense 
400 [poteram 403 volébam 406 ndlébam 409 malébam 
R) poteras volébas nolébas malébas 
poterat volébat nolébat malébat 
poteramus volébamus nolébamus malébamus 
[petri volébatis nolébatis malébAatis 
poterant volébant nolébant malébant 


P, 


Future Tense 


401 /[poterd 404 volam 407 ndlam 410 malam 

S. | poteris volés nélés malés 
poterit volet nolet malet 
poterimus volémus nolémus malémus 

P. peter volétis nolétis malétis 
poterunt volent nolent malent 


1The present, imperfect, and future indicative and the present sub- 
junctive consist in a prefix and sum, es, etc. 

Prefix ‘pos’ when the next letter will be ‘s’; ¢.g., ‘pos sum’ written 
possum. 

Prefix pot when the next letter will be ‘e’; e. g., ‘pot es’ written potes. 


411 
possis 
possit 


possim 
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SUBJUNCTIVE 


Present Tense 


414 velim 419 nélim 425 malim 


possimus 


posses 
posset 


possitis 
possint 


possémus 


413 posse 


possétis 
possent 


| 
| 

oe [ree * 
| 


416 


417 


velis nolis mialis 
velit nolit malit 
velimus ndlimus malimus 
velitis nolitis malitis 
velint nolint malint 


Imperfect Tense 
vellem 420 ndllem 426 mallem 


vellés ndllés mallés 
vellet ndllet mallet 
vellémus nollémus mallémus 
vellétis ndllétis mallétis 
vellent ndllent mallent 
IMPERATIVE 
eats 421 ondli betes 
aie eee nolite RRR A TE 
INFINITIVE 
velle 422 nille 427 mille 
PARTICIPLE 
voléns 423 ndléns 428 maléns 
(volent-is) (ndlent-is) (malent-is) 
GERUND 


volendi, ec. 424 ndlendt, etc. 429 miilendi, eéc. 
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COEPI,: COEPISSE, COEPTUS, tr., have begun. 
MEMINI, MEMINISSE, tr., remember. 
ODI, ODISSE, OSUS, tr., hate. 


INDICATIVE 
Perfect Tense 
430 I began 436 I remember 443 1 hate 
coepi, etc. memini, etc. Gdi, etc. 


Pluperfect Tense 
431 I had begun 437 I remembered 444 I hated 


coeperam, etc. memineram, etc. Gderam, etc. 


Future Perfect Tense 


432 I shall have begun 438 I shall remember 445 I shall hate 


coeper6, etc. meminer6, etc. éderéG, etc. 
SUBJUNCTIVE 
Perfect Tense 
433 coeperim, etc. 439 meminerim, etc. 446 dderim, etc. 
Pluperfect Tense 
434 coepissem, etc. 440 meminissem, etc. 447 ddissem, etc. 
IMPERATIVE 
seteeerusteouesce 441 remember ££  ————_ aaieesscsccceeee 


memento, -tOte eae eae eeee eee 


INFINITIVE 
435 to have begun 442 to remember 448 to hate 
coepisse meminisse disse 


1When coepi governs a passive infinitive it is changed to the passive form, 

coeptus sum. It is, however, translated as active. Thus: Eum lauddre 
coepi, “I began to praise him,” but: Urbs aedificaért coepta est, “The 
city began to be built.” 


449 


450 


452 


453 


454 


455 


456 


457 


458 


459 


about to begin 
coepturus, a, um 


begun 
coeptus, a, um 


INQUAM, / say. 


inquam inquis 


meee inquiés 
eases inquisti 
AJO, I say. 
ajo ais 


ajebam ajébas 


VERBS 


PARTICIPLE 
Future Tense 


Pec ecw eer eerccreccese 


Present Tense 
inquit inquimus 
Imperfect Tense 
inquiébat 


Future Tense 
Inquiet ow... 


Perfect Tense 
inquit 


Present Tense 
Qt, hese 


Imperfect Tense 


ajébat ajébamus_ ayjébatis 


Present Subjunctive 


ajat 


QUAESO, I beg, I entreat. 


Present Indicative Active 


quaeso 


quaesumus ................ 


451 about to hate 


Osurus, a, um 


ajébant 


PART 2 
SYNTAX 


ORDER OF WORDS 
460 The verb is last. 


Caesar Gallum interfécit. 
Caesar killed a Gaul. 


Caesar, etsi in his locis hiemés matirae sunt, in Britan- 
niam proficisci contendit. 

Although the winters in these regions are early, Caesar 
hastened to set out for Britain. 


Note: 
461 1. Forms of the verb sum, am, may stand anywhere in the 
sentence. 


Deus est bonus. 
Deus bonus est. 
God is good. 


462 2. The imperative more frequently stands first. 
Pugnate, milités, fortiter. 
Fight bravely, soldiers. 


463 3. The vocative generally does not stand first. 


Pugnate, milités, fortiter. 
Soldiers! fight bravely. 
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464 Adjectives of quantity, size, and number, 
demonstrative and interrogative adjectives 


stand BEFORE the nouns they modify. 


Multi hominés 
Many men 


Trés et viginti nautae 
Twenty-three sailors 
Hic vir 

This man 


Quem in locum? 
Into which place? 


465 Adjectives of quality 
and possessive adjectives 
stand AFTER the nouns they modify. 


Vir bonus 
A good man 


Pater meus 
My father 
466 Adverbs and ablatives 
stand BEFORE the verbs and adjectives they modify. 


Equités celeriter vénérunt. 
The cavalry came swiftly. 


Laude dignus 
Worthy of praise 
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Temporal clauses, 

the ablative absolute, 

conditional and concessive clauses 
PRECEDE the main clause. 

Other clauses, especially result clauses, 


FOLLOW the main clause. 


Cum eum dé hac ré certidrem fécissent, abiérunt. 
When they had informed him of this, they went away. 


Si vim faciétis prohibébd. 
If you use force, I shall prevent you. 


Tanta erat tempestas ut navés frangerentur. 
There was so terrible a storm that the ships were de- 


stroyed. 


Note: Purpose clauses (more) often precede. 
Ut eds pacaret légatum misit. 


He sent a lheutenant to pacify them. 


Words are put in unusual positions for emphasis, bal- 
ance, or other rhetorical effects. 


Aliud iter habémus nullum. 
We have no other way. 


RULES OF AGREEMENT 


A finite verb agrees with its subject in person and 
number. 


Deus est. 
God ts. 
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472 


473 


474 


475 
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Note: With a COMPOUND subject: 
1. Either the verb is plural; the first person is preferred 
to the second, the second to the third. 
Ego et tu vénimus. 
You and I have come. 
Tu et ille capti estis. 
You and he have been captured. 


2. OR the verb may agree with the nearest, especially when 
the verb stands before or between the subjects, or when 
the subjects are things. 

Caesar vénit et ego. 
Caesar and I came. 


Tempus necessitasque postulat. 
The time and the need demand it. 


A predicate noun agrees with the subject, 
and an appositive agrees with its noun 
in case (if possible, also in gender and number). 
Christus Réx est. 
Christ is King. 
Nuntius 4 Caesare, duce ROmanGrum, missus est. 
The message was sent by Caesar, the leader of the Romans. 


A predicate adjective agrees with its noun 
in gender, number, and case. 

Vita brevis est. 

Life is short. 


Note: With more than one subject: 


1. If persons of different sexes, the predicate adjective is 
masculine. 


Pater et filia mortuil sunt. 
Father and daughter are dead, 
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2. If things of different genders, the predicate adjective 
agrees with the nearest or is neuter. 
Impedimenta et equitatus secitus est. 
The baggage and cavalry followed. 
Castella et vici déléta sunt. 
The forts and the villages were destroyed. 


An attributive adjective agrees with its noun 
in gender, number, and case. 

Miles fortis pugnat. 

The brave soldier fights. 


Note: With more than one word the attributive adjective 
agrees with the nearest or is repeated with each. 


Multi patrés et filiae 
Patrés et filiae multae 
Multi patrés et multae filiae 
Many fathers and daughters 


A pronoun agrees with the word to which it refers, 
in gender and number; 
its case depends on its use in its own clause. 


= e - 
Roma est magna urbs. Vidistine eam ? 
Rome ts a large city. Have you seen it ? 


Ve ee ee ee : 
Contra Germands exercitum dixit. Hi sunt fortés. 
He led his army against the Germans. These are brave. 


\ ee | 
Maria quam laudamus Mater Dei est. 
Mary, whom we pratse, is the Mother of God. 


MAIN CLAUSES 
USE OF THE TENSES OF THE INDICATIVE 


480 


The action or state expressed by a verb has stage and time. 


Stage: The action or state may be beginning, continuing, 
or completed. 


Time: The action or state may be present, past, or future. 


481 


Note: In theory, therefore, nine different forms of the verb 


are possible in the indicative: three forms—repre- 
senting the three different stages—for each of the 
three times. Actually, however, languages are more 
economical, using one form for two or more stages 
or times. Thus the present indicative in Latin repre- 
sents the stages of beginning and continuing in pres- 
ent time. The precise meaning of such forms is in- 
dicated by the context. 


482 


The following chart shows the different stages and times ex- 


pressed by the tenses of the Latin indicative: 


TIME 


Present 


present tense 
lauds 


I (begin to) 
praise 

present tense 
laudd 

I am praising 
present perfect 
laudavi 

I have praised 


Begin- 
ning 


Continu- 
ing 


STAGE 


Com- 


pleted 


Future 


future tense 
laudabo 

I shall (begin to) 
praise 

future tense 
laudabo 

I shall be praising 
future perfect 
laudaverd 

I shall have praised 
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Past 


historical perfect 
laudavi 

I praised (began to 
praise) 

imperfect 
laudabam 

I was praising 
pluperfect 
laudaveram 


I had praised 
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The present tense expresses an action or state as: 

1. Begun, continued, or repeated in present time. 
Hijus civitatis est longé amplissima auctoritas. 
The influence of this nation ts by far the greatest. 
Jam diu mortem nostram cupis. 
You have long (since) been desiring our death. 

2. Universally true. 
Omnés hominés libertati student. 
Everyone is eager for liberty. 

3. Happening in past time; the past is put before our eyes 

as happening now (historical present ). 


Circumsistunt hominem atque interficiunt. 
They surrounded the fellow and killed him, 
(They surround him and kill him.) 


The imperfect tense expresses an action or state as: 
1. Begun, continued, or repeated (habitual) in past time. 


Nostra classis ina celeritate praestabat. 
Our fleet was superior in point of speed alone. 


Jam pridem mortem nostram cupiébas. 
You had long (since) been desiring our death. 


2. Happening at the same time as other past actions or 
states. It is, therefore, the descriptive tense of past time. 


Etsi hostés oppugnabant, nostri non timébant. 
Although the enemy were attacking, our men were not 
afraid. 

3. Attempted in past time. 


Ei persuaddébat ut 4 Caesare déficeret. 
He was trying to persuade him to revolt against Caesar. 
(2. e., he was unsuccessfully attempting to persuade.) 
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The future tense expresses an action or state as: 
1. Begun, continued, or repeated in future time. 
Qua laetitia perfruéris ! 
What pleasure will you enjoy! 
2. As generally true. 
Ut sémentem féceris, ita metés. 
As you sow, So shall you reap. 
Note: The future is sometimes equivalent to a command. 


Hunc 4 vita civium arcébis! 

Ward this man off from the lives of our citizens! 

(You will ward this man of from the lives of our citi- 
zens!) 


The perfect tense expresses an action or state as: 


1, Done in past time (historical perfect). It is, therefore, 
the narrative tense of past time. 


Subitum autem bellum in Gallia coortum est. 
A sudden war, however, broke out in Gaul. 


2. Completed in present time (present perfect). 
Véni. 
I have come. 
(The act of coming is now completed.) 


The pluperfect tense expresses an action or state as: 


1. Completed in past time. 


Venetorum navés ad hunc modum factae erant. 

The ships of the Veneti had been (were) buslt in thes 
way. 

(The act of buslding was then completed.) 
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495 2. Completed before another past act or state. 


Navés eddem unde erant profectae revertérunt. 

The ships returned to the same place from which they 
had set out. 

(The setting out was before the past act of returning.) 


The future perfect tense expresses an action or state as: 
496 1. Completed in future time. 


Hoc ciiravero, 
This shall be my care. 


497 2. Completed before another future act or state. 
Ut sémentem féceris, ita metés. 
As you sow (will have sown), so shall you reap. 
(The sowing will be completed before the future act of 
reaping.) 
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STATEMENTS 


Statements of fact are expressed in the indicative; 
negative: non. 


Gallia est omnis divisa in partés trés. 
Gaul taken as a whole is divided into three parts. 


Note: 


1. The present infinitive is sometimes used in place of the 
imperfect indicative for vividness (historical infinitive). 


Nostri fortiter repugnare. 
Our men were resisting vigorously. 


2. To state a modest judgment or a simple possibility the 
subjunctive is used, the present and perfect for present 
time, the imperfect for past time (potential subjunctive). 

Velim (nélim, malim). 

I should like (not like, prefer). 

Dixerit aliquis. 

Someone may say. 

Vidérés (cernerés, putarés). 

You might have seen (observed, thought ). 


3. In the potential subjunctive the second person singular 


and the third person plural are usually indefinite. 


Créderés. 

One 

You | might have thought. 
A person 
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DIRECT QUESTIONS 


DEFINITION: A direct question is one addressed directly 
to someone, and which uses the exact words of the original 


speaker. 


Quis es? Who are you? 


Centuri6, “Quis,” inquit, “vénit ?” 
The centurion said, “Who came?” 


Direct questions are introduced by: 


1. interrogative pronouns, adjectives, and adverbs. 
2. nonne if the answer ‘yes’ is expected. 


ae 


3 
4. ene 


Pronoun: 


Adjective: 


Adverb: 


Nonne: 


Num: 


-Ne: 


if the answer ‘no’ is expected. 
to express surprise. 
to ask for information. 


(Add -ne to the emphatic word and put first 
in the sentence.) 


Quis es? Who are you? 


Quam urbem oppugnavérunt ? 
Which city did they attack? 

Ubi sunt? Where are they? 
Nonne Deus est bonus? 

God is good, tsn’t He? 

Isn’t God good? (Answer: ‘yes.’) 
Num Caesar victus est? 

Caesar wasn’t conquered, was he? 
Surely Caesar wasn’t conquered? 
(Answer: ‘no.’) 

Vidistine Romam? 

Have you seen Rome? 


(Answer: “J have seen Rome” or “I have not 
seen Rome” ; ‘yes’ or ‘no.’) 
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Note: 
1. DOUBLE QUESTIONS: 


Definition: A double question is one that gives two 
alternatives: 


(1) (2) 
Will you fight or will you flee? 


Direct double questions are introduced by: 


l. utrum ....an 
2. ene .....e. an 


Os Se. Sse ee eel aN 
(... ‘or not’ is annon) 

Wual you fight or will you flee? 
Utrum pugnabis an fugiés? 
Pugnabisne an fugiés? 
Pugnabis an fugiés? 
Will you fight or not? 
Utrum pugnabis annon? 
Pugnabisne annon? 
Pugnabis annon? 


2. Sometimes no introductory word is used, especially when 
the question is asked in surprise. 


Vocis exspectas contuméliam? 
Are you waiting for a spoken attack? 


3. An sometimes introduces single questions: 
a. When a preceding member is easily understood. 
MOsne majorum impedit? An légés? 
Do our traditions prevent it? Or do the laws? 
b. Implying a negative answer. 


An dubitamus? 
Or do we doubt it? (Absurd!) 
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DELIBERATIVE QUESTIONS 


DEFINITION: A deliberative question is one asked in 
doubt or indignation about a course of action (what is or 
was to be done). 


A deliberative question is put in the subjunctive; 
present for present time; 

imperfect for past time; 

negative: non. 


PRESENT TIME: Quid faciam? 
What should I do? 
What am I to do? 
Hunc ego non diligam? 
Should I not love this man? 


PAST TIME: Quid facerent ? 
What were they to do? 
Pecuniam non traderem ? 
Was I not to hand over the money? 


WISHES 


1. POSSIBLE wishes are expressed by the 
PRESENT SUBJUNCTIVE with UTINAM. 
(With the third person utinam is often omitted.) 
Negative: né. 

(Utinam) nostri vincant! 

May our men conquer ! 

(The battle is still going on; neither side has con- 
quered as yet; it is still POSSIBLE for this wish to 
come true. Note that the English translation requires 
the auxiliary verb ‘may.’ Utinam is not translated.) 


Né veniant. 
May they not come. 
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2. Wishes CONTRARY TO A PRESENT FACT 
are expressed by the 
IMPERFECT SUBJUNCTIVE with UTINAM. 


Negative: né. 


Utinam Caesar viveret. 

Would that Caesar were living. 

(The FACT is that Caesar is NOW dead; the wish is 
CONTRARY TO A PRESENT FACT. Note that the 
English is ‘would that’ and uses the English auxiliary 
verb ‘were’ or ‘was.’) 


Utinam né adesset. 
Would that he was (were) not present. 


3. Wishes CONTRARY TO A PAST FACT 


are expressed by the 
PLUPERFECT SUBJUNCTIVE with UTINAM. 


Negative: né. 


Utinam Pilatus Christum défendisset. 
Would that Pilate had defended Christ. 


(As a matter of FACT Pilate did NOT defend Christ. 
The wish is CONTRARY TO A PAST FACT. Note 
that the English uses the PLUPERFECT INDICA- 
TIVE.) 


Utinam né Christum occidissent. 


Would that they had not killed Christ. 


08 LATIN GRAMMAR 


JUSSIVE SUBJUNCTIVE 


514 Commands in the third person (he, she, it, they) 
are expressed by the PRESENT SUBJUNCTIVE. 
Negative: né. 
Impetum faciant. 
Let them make an attack. 
Né pugnet. 
Let him not fight. 


COMMANDS IN THE SECOND PERSON 


In the second person: 
515 1, Positive commands are expressed by the imperative, 
usually in the present tense. 


Pugnate fortiter. 
Fight bravely. 


516 2. For negative commands use: 
a. noli (‘be unwilling to’) with the INFINITIVE. 
Noli pugnare. 
Do not fight. 
b. né with the PERFECT SUBJUNCTIVE. 
Né crédideris. 
Do not believe it. 
c. cavé (‘beware’) or vidé (‘see to it’) with né and 
the PRESENT SUBJUNCTIVE. 
Cavé né timeas. 
Do not be afraid. 
517 Note: The second person present subjunctive is used in 
commands (negative: #é) when the subject is indef- 
inite and general or in very familiar speech, 


Quidquid agis, prudenter agas. 
Whatever you do, do it wisely. 
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HORTATORY SUBJUNCTIVE 


518 An exhortation in the first person plural is expressed 
by the PRESENT SUBJUNCTIVE. 


Negative: né. 


Pugnémus. 
Let us fight. 


Né cédamus. 

Let us not yield. 

(Note that English uses the verb ‘let’ and puts the person 
in the accusative; the Latin makes the person the sub- 
ject of the main verb.) 


CONCESSIVE SUBJUNCTIVE 


519 The subjunctive, sometimes preceded by uf, 
is used to show that something is ‘granted’ or ‘conceded.’ 
Present tense for present time; 
perfect tense for past time; 
negative: né. 


PRESENT TIME: Sit vérum. 
Granted that it ts true. 
I grant that it ts true. 
(Lit.: Let tt be true.) 


Ut ita sit. 
Granted that it ts so. 


PAST TIME: Né fuerit fortis. 
Granted that he was not brave. 
I grant that he was not brave. 
Suppose he was not brave. 
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TENSES IN SUBORDINATE CLAUSES 


Tenses in subordinate clauses are generally determined by 
one of the following principles (Nos. 521-545). The par- 
ticular rules for the various subordinate clauses (purpose 
clauses, temporal clauses, etc.) will indicate in each case 
which principle is to be followed (e. g., see No. 550). 


1. TENSE BY SENSE 


The tenses of the indicative have the same meanings as 
in simple sentences. 


LegiOnés quas nuper conscripserat aderant. 
The legions which he had recently enrolled were present. 


The tenses of the subjunctive have the same meanings 
as the corresponding tenses of the indicative. 


Note: However, the Latin, in general, is more careful than 
the English in marking relations of time. 
Cum R6mam vénerd, té vidébo. 
When I come to Rome, I shall see you. 
(The ‘coming’ is before the ‘seeing’; therefore, the future 
perfect is used.) 
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2. TENSE BY SEQUENCE 


The tense in many subordinate SUBJUNCTIVE clauses 
is determined by the rules for the SEQUENCE OF 
TENSES. 


Primary and Secondary Tenses. The tenses of the in- 
dicative and subjunctive are divided into two groups: 


INDICATIVE SUBJUNCTIVE 
ie These are ee 
Future: Perteot PRIMARY tenses Perfect 
xe = These are eeceni ae 

SECONDARY tenses Pluperfect 
Pluperfect 


Primary Sequence. 


When the verb in the main clause is a PRIMARY 
TENSE, the verb in the subordinate clause must be a 
PRIMARY tense. 


Rogo quis veniat. I ask who ts coming. 
Rogab6 quis veniat. J shall ask who ts coming. 
Rogaver6 quis veniat. J shall have asked who is coming. 


Secondary Sequence. 

When the verb in the main clause is a SECONDARY 
TENSE, the verb in the subordinate clause must be a 
SECONDARY tense. 


Rogavi quis essés. I asked who you were. 
Rogabam quis essés. J/ was asking who you were, 
Rogaveram quis essés. I had asked who you were, 
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In Primary Sequence: 


527 1. When the action of the subordinate verb happens 
BEFORE the action of the main verb, the PER- 
FECT subjunctive must be used. 


Rogod quis vénerit. I ask who came. 

Rogabo quis vénerit. J shall ask who came, 
Rogaver6 quis vénerit. J shall have asked who came. 
(In all these sentences the action of ‘coming’ happens 
before the action of ‘asking.’) 


528 2. When the action of the subordinate verb happens 
AT THE SAME TIME AS the action of the main 
verb, the PRESENT subjunctive must be used. 


Rogo quid videas. I ask what you see. 

Rogabo quid videds. I shall ask what you are see- 
ing. 

Rogaver6 quid videds. J shall have asked what you 
are seeing. 


(In all these sentences the action of ‘seeing’ happens 
at the same time as the action of ‘asking.’) 


529 3. When the action of the subordinate verb WILL 
HAPPEN AFTER the action of the main verb the 
PRESENT subjunctive must be used. 


Venio ut videam. I am coming to see. 
(The ‘seeing’ will happen after the ‘coming.’) 


530 Note: But in indirect questions and quin-clauses, some- 
times in result clauses and other clauses (especially 
for clarity or emphasis), the future participle active 
(-urus, a, um) is used as a predicate adjective with 
the present subjunctive of sum (sim, efc.). 

| will come. 
Rog6 quis ventirus sit. J ask who } is about to come. 
is going to come. 
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In Secondary Sequence: 
531 1. When the action of the subordinate verb happens 


BEFORE the action of the main verb, the PLU- 
PERFECT subjunctive must be used. 


Rogavi quis advénisset. / asked who had come, 
(The ‘coming’ happened before the ‘asking.’) 


532 2. When the action of the subordinate verb happens AT 
THE SAME TIME AS the action of the main verb, 
the IMPERFECT subjunctive must be used in the 
subordinate clause. 


Rogavi quis pugnaret. J asked who was fighting. 
(The ‘fighting’ happens at the same time as the 
‘asking.’) 


533 3. When the action of the subordinate verb happens 
AFTER the action of the main verb, the IMPER- 
FECT subjunctive must be used. 


Vénit ut urbem oppugnaret. 
He came to attack the city. 


(The ‘attacking’ happens after the ‘coming.’) 


534 Note: In indirect questions and quin-clauses, sometimes in 
result clauses and other clauses (especially for clarity 
or emphasis), the future participle active (-iirus, a, 
um) is used as a predicate adjective with the im- 
perfect of sum (essem, etc.) 


Rogavi quis ventirus esset. 


who was going to come. 
I asked 3} who would come. 
who was about to come. 
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SUMMARY DIAGRAM 


The vertical line represents the TIME of the ACTION 
OF THE MAIN VERB. At the top of this line the primary 
or secondary tenses of the indicative are shown. The hori- 
zontal line represents the time of the action of the sub- 
ordinate clause. The required tenses of the subjunctive are 
indicated for the three times possible: (1) before the main 
action, (2) at the same time as the main action, (3) after 
(future to) the main action. Understand and memorize this 
outline. It will enable you to explain any tense by sequence. 


PRIMARY SEQUENCE: 


Present 
poture Main cl 
or Future Perfect a 
Indicative 
Same 
Before time as After 
Perfect Present Present 
Subjunctive Subjunctive Subjunctive 
or 


[-arus + sim, etc.] 
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537 SECONDARY SEQUENCE: 


Imperfect 
Perfdct or 
Pluperfect 
Indiqative 


Main clause 


Same 
Before time as After 
Pluperfect Imperfect Imperfect 
Subjunctive Subjunctive Subjunctive 
or 


{-trus + essem, efc.] 
Note: 

538 1. A subjunctive dependent on a SUBORDINATE infini- 
tive, supine, gerund, gerundive, participle, or subjunctive 
takes its sequence not from one of these but from the 
MAIN VERB. 

Constitui ad té venire ut té vidérem. 
I determined to come to you to see you. 
(The subjunctive vidérem depends on the PRESENT 


infinitive venire but is in secondary sequence because 
of the main verb, cénstitui.) 


539 2. However, a subjunctive dependent on a SUBORDI- 
NATE PERFECT SUBJUNCTIVE OR A PERFECT 
INFINITIVE is usually in SECONDARY SEQUENCE, 
regardless of the main verb. 

Videor multa verba fécisse ut tibi persuadérem. 

I seem to have spoken at great length to persuade you. 
(Persuadérem depends on the perfect infinitive 
fécisse and is therefore SECONDARY despite the 
PRIMARY main verb videor.) 
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540 3. The present perfect (e. g., véni, ] HAVE come) generally 
takes secondary, sometimes primary, sequence, 


Véni ut técum loquar. 
I have come to speak with you. 


541 4. The historical present may take either sequence. 
revertatur, 

reverterétur. 

He instructed him to return at the earliest possible moment. 
(Mandat is the present indicative but is used in con- 
text of a past action for vividness. See No. 485.) 


Mandat ut quam primum 


3. TENSES IN STATEMENTS OF GENERAL TRUTHS 
OR REPEATED ACTION 


542 Complex sentences which express a GENERAL truth or 
REPEATED action regularly have the INDICATIVE in 
both main and subordinate clauses. This rule holds when 
the subordinate clause is introduced by a temporal conjunc- 
tion (cum, when, quanddcumque, whenever, ubi, when, 
etc.), a conditional conjunction (si, #f, nisi, unless), a rela- 
tive adverb (ubi, where, etc.), a relative pronoun (qui, quae, 
quod, who, what, that, quicumque, quaecumque, quod- 
cumque, whoever, whatever, etc.). 


The TENSES are determined by the following rules (Nos. 
543-545): 


§43 
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1. IN PRESENT TIME: 
MAIN clause: PRESENT tense. 
SUBORDINATE clause: 
1. To express action before the main verb: PER- 
FECT tense; 


2. To express action at the same time as the main 
verb: PRESENT tense. 


Quandécumque domum redii, dormi6. 

Whenever I come home, I sleep. 

(I come home BEFORE I sleep; hence, PER- 
FECT TENSE, redii.) 


Quandécumque hunc librum leg6, multum disco. 
Whenever I read this book, I learn much. 


2. IN PAST TIME: 


MAIN clause: IMPERFECT tense. 
SUBORDINATE clause: 


1. To express action before the main verb: PLU- 


PERFECT tense; 


2. To express action at the same time as the main 


verb: IMPERFECT tense. 


Quandécumque domum redieram, dormiébam. 


Whenever I returned home, I slept. 


(I returned home BEFORE I slept; hence PLU- 
PERFECT TENSE, redieram.) 


Si hunc librum legébam, multum discébam. 
If (ever) I read this book, I learned much. 
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545 3. IN FUTURE TIME: 
MAIN clause: FUTURE tense. 
SUBORDINATE clause: 


1. To express action before the main verb: FU- 
TURE PERFECT tense; 


2. To express action at the same time as the main 


verb: FUTURE tense. 


Cum domum redier6, dormiam. 


Whenever I come home, I shall sleep. 


(I come home BEFORE I sleep; hence, FUTURE 
PERFECT TENSE, redier3.) 


Quicumque hunc librum leget multum discet. 
Whoever reads this book, will learn much. 


ADVERBIAL CLAUSES 


PURPOSE CLAUSES 


Purpose clauses are introduced by: 

1. ut (negative: né), 

2. qui, quae, quod,: 

3. quo (negative: né) before a comparative; 

Mood: subjunctive; 

Tense: after a primary tense, use the present; 
after a secondary tense, use the imperfect. 


Pugno ut vincam. 


to conquer, 

in order that I may conquer. 
that I may conquer. 

in order to conquer, 

for the purpose of conquering. 
for the sake of conquering. 


I fight 


Pugnavi ut vincerem. 


in order that I might conquer. 
in order to conquer. 

that I might conquer, 

to conquer. 

for the purpose of conquering. 
for the sake of conquering. 


I fought 


Pugno né vincar. 
I fight lest I be conquered. 
I fight that I may not be conquered. 


1See No. 625 for purpose clauses introduced by a relative and Nos. 637, 
639 for noun clauses of purpose. 
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Note: 
547 1. Quo (negative: né) is used when the purpose clause con- 
tains a comparative adverb or adjective. 
Urbem miinivit qué facilius eam défenderet. 
He fortified the city that he might more easily defend it. 
Milités in castra vocavit né dititius pugnarent. 
He called the soldiers into the camp lest they fight longer. 


548 2. And in order that ... not is néve (neu). 


549 3. That no one... is né quis (lest anyone). 
That never... . isné umquam (lest ever). 
That nothing. . . isné quid (lest anything). 
That nowhere . . is nécubi (lest anywhere). 


RESULT CLAUSES 


550 Result clauses are introduced by: 
1. ut (negative: ut non), 
2. qui, quae, quod ;} 
subjunctive ; 


tense by sequence (Nos. 524-537, but see Nos. 554, 555). 


Sic vitam égit ut omnés eum laudarent. 
He so lived that everyone praised him. 


Sic vitam égit ut multi eum n6n laudarent. 
He so lived that many did not pratse him, 


3See No. 626 for result clauses introduced by a relative and Nos. 637-638 
for noun clauses of result. 
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Note: 
1. The main clause usually contains an adverb of degree or 
manner or a similar adjective: 


talis, e such, of such a kind 
tantus, a, um so great 

Sic; ita So, in such a manner 
tam; aded so, to such a degree, etc. 


2. When both the main clause and the result clause are 
NEGATIVE, quin may be used for ut non. 
Nihil tam difficile est quin quaerendd invéstigiri possit. 
Nothing is so dificult that it can not be discovered by 
searching. 


3. Quam ut is used to denote result after COMPARA- 
TIVES. 


Fortior erat quam _ut fugeret. 

He was too brave to flee. 

(Lit.: He was braver than that he should flee. Note that the 
English regularly uses foo and the infinitive in such sentences.) 


4. To emphasize the actual occurrence of a past result or 
to indicate that the result continues up to the present, 
the PERFECT is used in SECONDARY sequence. 


Hostés tot erant ut dévicti simus, 
The enemy were so numerous that we were (actually) de- 
feated. 


5. To express the present result of a past action, the PRES- 
ENT subjunctive is used in SECONDARY sequence. 


Aduléscéns tam strénué labéravi ut dives nunc sim, 
i worked so hard as a youth that I am now rich, 
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TEMPORAL CLAUSES 


Ut, ubi ‘when’ 

p perdeem ‘after’ 

hosteaquam when expressing a 
simul ac single! past act take 
simul atque the PERFECT 


ubi primum } ‘as soon as’ | INDICATIVE. 
ut primum 
cum primum | 


Ubi Caesarem vidérunt, légat6s ad eum misérunt. 
When they saw Caesar, they sent envoys to him. 


Ut hoc vidit, equitatum praemisit. 
When he svw this, he sent the cavalry ahead. 


Caesar, postquam id vidit, equitatum praemisit. 
After he had seen this, Caesar sent forward the cavalry. 


Simul atque dé Caesaris adventi certidrés facti_sunt, 


fugérunt. 
As soon as they were informed of the arrival of Caesar, 
they fled. 


Note: 
1. Even where the English has the PLUPERFECT, these 
conjunctions generally take the PERFECT. 


When Caesar had seen this, he sent the cavalry ahead. 
Caesar, ubi hoc vidit, equitatum praemisit. 


1When expressing repeated action, these clauses follow the rules given in 
No. 544. 
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558 2. If the interval of time (after which) is expressed, how- 
ever, postquam regularly takes the pluperfect. 


Tertid dié postquam vénerat eum vidi. 
(or: Tertid post dié quam, etc.) 
I saw him on the third day after he came. 


559 CUM, ‘when,’ when referring to PRESENT 
or FUTURE time takes the 
INDICATIVE; 

TENSE BY SENSE (Nos. 521-523). 


Cum adest, nihil timémus, 
When he is present, we fear nothing. 


Cum non er6, quid sentiam? 
When I shall not exist, what shall I feel? 


Cum in Galliam pervéner6, pacem vobiscum faciam. 
When I come (shall have come) to Gaul, I shall make 


peace with you. 


CUM, ‘when,’ when referring to PAST time: 


560 1. If it sets the point of time (usually tum, ed tempore 
or a similar expression is found in the main clause) : 


INDICATIVE; 
TENSE BY SENSE (Nos. 521-523). 


Tum, cum haec gerébantur, Caesar in Gallia erat. 
At the time when these things were happening, Caesar 
was in Gaul, 
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2. If it describes the circumstances: 
SUBJUNCTIVE; 
TENSE BY SEQUENCE (Nos. 524-537). 


Cum equités in silvis pugnarent, Caesar milités (trans) 
fliimen tradixit. 

When the cavalry were fighting in the forest, Caesar 
led the troops across the river. 


Caesar, cum hostés vidisset, legidnés pré castris in- 
striixit. 

When Caesar had seen the enemy, he drew up the 
legions in front of the camp. 


Note: 

1. In some sentences the main action is put in the cum- 
clause. The imperfect or pluperfect indicative is then 
used in the main clause, and the perfect or historical 
present indicative in the cum-clause (cum inversum). 


Hostés jam oppugnabant, cum subit6 visus est Caesar. 

The enemy were already attacking, when suddenly Caesar 
appeared. 

(The main action is the appearance of Caesar. ) 

Vix dixerat, cum miles cecidit (cadit) in terram. 

The soldier had just spoken, when he fell to the ground. 


2. When expressing REPEATED action, cum-clauses fol- 
low the rules given in Nos. 542-545. 
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Dum (dénec), quoad, ‘until’ 
: ; F , { take: 
antequam, anteaquam, priusquam, ‘before 
1. The indicative when the subordinate action merely 
follows the main action (the subordinate clause sim- 


ply states an actual fact). 


E vita excessit antequam sol ortus est. 

He died before the sun rose. 

(It happened that the sun rose after his death. Merely 
the FACT is stated.) 


Note: 

1. The subjunctive may be used even in this case with 
antequam, anteaquam, and priusquam, but gen- 
erally the indicative is used. 


2. Generally only the present, perfect, and future per- 
fect indicative are used; instead of the pluperfect, 
the perfect is used; instead of the future, the present. 


2. The subjunctive; tense by sequence (Nos. 524-537): 


a. when the agent of the main action anticipates (in 
tends, acts to prevent) the subordinate action. 


Horatius impetum hostium sustinuit, quoad céteri 
pontem interrumperent, 

Horatius held off the enemy until the others should 
break down the bridge. 

(Horatius deliberately held off the enemy so that 
the others could break down the bridge.) 


b. when the subordinate action is merely possible. 
Priusquam satis certa cOnsilia essent, alia cladés 
nuntiatur. 

Before very definite plans could be formed, another 
disaster was reported. 
(The subordinate clause states a possibility.) 
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Dum, ‘while,’ ‘as long as’: 
1. If the time of the dum-clause is LONGER than the 


time of the main clause, the PRESENT indicative is 
always used in the dum-clause. 


Dum in hort6 seded, vulneratus sum. 


While I was sitting in the garden, I was wounded. 


In this diagram the solid (horizontal) line represents 
the duration of the time in the dum-clause. The dotted 
(vertical) line represents the time at which the wounding 
occurred. 


| dum__sedeo 


t 
| 
! 
| -= 
X vulneradtus sum 


. If the time of the two clauses is of the SAME 


LENGTH, the indicative and the SAME TENSE as 


that in the main clause is used in the dum-clause. 


Dum in hort6 sedébam, legébam. 
While (ie., as long as) I was sitting in the garden, 
I read (was reading). 


In this diagram the solid horizontal lines represent the 
length of time in the two clauses. 


sedébam 
legébam 
( 

ee 


Note: Quoad and quamdiu, as long as, follow the second 


rule (No. 570) for dum. 
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CAUSAL CLAUSES 


Quod, quia, gquoniam, ‘because,’ take: 


1. The INDICATIVE when the reason is given as the 
real reason (i.e., the reason is an objective fact and 
the writer is willing to take responsibility for its being 
the real reason). 


Quod miles fortis non fuit, fugit. 

Because the soldier was not brave, he fled. 

(The soldier was actually a coward. That is the reason 
for his fleeing, and the writer or speaker is willing to 
vouch for its truth.) 


2. The SUBJUNCTIVE (TENSE BY SEQUENCE, 
Nos. 524-537) when the reason is given as the reason 
alleged (i. e., the reason may or may not be an objec- 
tive fact, but it is the reason that people other than 
the speaker or writer give for the action in the main 
clause). 


Quod miles fortis nén fuisset, figit. 

Because the soldier was not brave, he fled. 

(The soldier may or may not have been brave, but 
people other than the writer give that as the reason 
for his fleeing.) 


Imperator légatum laudat quod fortiter pugndaverit. 
The commander praises the lieutenant because he 
fought bravely. 

(The lieutenant may or may not have fought bravely, 
but that is the commander’s reason for praising him.) 
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Note: 


1. The REJECTED REASON is expressed by 
non quod or non quo, not because, 
with the subjunctive 
(tense by sequence, Nos. 524-537). 


Eam am6 n6én quod pulchra sit sed quod bona est. 

I love her NOT BECAUSE SHE IS BEAUTIFUL but be- 
cause she is good, 

(N6n quod pulchra sit is the rejected reason.) 


Note: If the rejected reason is a FACT, the indicative 
may be used. 


Eam amo non quod pulchra est sed quod bona est. 

I love her NOT BECAUSE SHE IS BEAUTIFUL 
but because she is good. 

(It is a fact that she is beautiful, but that is not my 
reason for loving her.) 


2. After verbs meaning praise, blame, accuse, admire, and 
the like, the subjunctive construction is generally used. 


Laudat Africaénum quod fuerit abstinéns. 


He praises Africanus for having been self-controlled. 
(Lit.: because he was self-controlled.) 


3. Quand6, siquidem, quandGquidem, seeing that, inas- 
much as, take the indicative. 


Id omitt6, quando vobis ita placet. 
I pass that over, seeing that you so wish. 


Cum, ‘since,’ 
takes the subjunctive; 
tense by sequence (Nos. 524-537) .? 


Quae cum ita sint, discéde! 
Since this is the case, depart! 


2See No. 627 for causal clauses introduced by a relative. 
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579 With verbs of emotion’ the reason is expressed by: 
1. quod: subjunctive; tense by sequence (Nos. 524- 
537). 
2. quod: indicative; tense by sense (Nos. 521-523). 
3. accusative with the infinitive; tense by relation (Nos. 


885-887). 


Gauded quod véneris. 
I am glad that you (should) have come, 


Gaudeo quod vénisti. 
I am glad that you have come, 


Gauded té vénisse. 
I am glad that you have come. 


580 Note: The ablative of cause (No. 781) or propter, Decause 
of (No. 992), etc., may of course also be used. 
Hac victoria gaudeo. 
I rejoice at (on account of) this victory. 


1Verbs expressing joy, sorrow, surprise, anger, efc., such as gauded, 
laetor, doled. 
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CONDITIONAL SENTENCES 


There are three types of conditional sentences. 


581 1. NOTHING IMPLIED: 


When the condition is merely stated without any im- 
plication as to the TRUTH or REALITY of the con- 
ditional clause (i.e., si-clause). 


SI-CLAUSE: INDICATIVE 
TENSE BY SENSE (Nos. 521-523). 


MAIN CLAUSE: Any construction that an inde- 
pendent clause may have (in- 
dicative; imperative; potential 
subjunctive; etc.). 


Si hoc vérum est, vobiscum pacem faciam. 
If this ts true, I shall make peace with you. 
(It is not indicated whether it is true or not.) 


Si Romam adieris, Tiberim vidébis. 

If you go to Rome, you will see the Tiber. 

(It is not indicated whether you will go to Rome or 
not.) 


582 2. SHOULD-WOULD: 


The condition is stated as a mere supposition (English 
should). 


BOTH CLAUSES: SUBJUNCTIVE 
PRESENT or (RARELY) 
perfect without difference of 
meaning. 


Si veniat, eum interficiam. 
Si vénerit, eum interfécerim. 
If he should come, I would kill him, 
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3. CONTRARY-TO-FACT: 
The condition is stated as IMPOSSIBLE or UNTRUE. 


BOTH CLAUSES: SUBJUNCTIVE 


For present time, IMPER- 
FECT. 
For past time, PLUPER- 
FECT. 


Si adesset, eum interficerem. 

If he were here, I would kill him. 

Were he here, I would kill him. 

(It is implied that he is NOT here NOW;; present 
contrary-to-fact.) 


Si adfuisset, eum interfécissem. 

If he had been present, I would have killed him. 
Had he been present, I would have killed him. 

(It is implied that he WAS NOT PRESENT; past 
contrary-to-fact.) 


Note: 


1. NISI, tf... not, unless, negatives the entire conditional 
clause. It is particularly used when the MAIN clause 
is itself NEGATIVE. 


Nisi id féceris, té interficiam. 

Unless you do this, I shall kill you. 

Civitas conservari non potest nisi civés fortés sunt. 

if the citizens are not brave. 


A state cannot be preserved ie 
Pr unless the citizens are brave. 


. Si... non, if... mot, negatives a single word in the 
conditional sentence. (However, nisi and si... n6n 
are sometimes used without difference of meaning.) 


Si id non féceris, té interficiam. 
If you do not do tt, I shall kill you. 
(Féceris is emphatically negatived.) 
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St... n6n is regularly used when the MAIN clause 
contains at, tamen, certé, or some other word express- 
ing OPPOSITION. 

Virtus, si amicitiam n6n gignit, certé conservat. 

Virtue, if it does not give rise to friendship, certainly pre- 

serves it. 


But if is sin or sin autem: 
Hunc mihi timorem éripe, si vérus est, né opprimar, sin falsus, 
ut timére désinam. 
Remove this fear from me; if it ts well founded, that I may 
not be overcome, but if it is groundless, that I may cease to 
fear, 


But if not is si minus, sin minus, sin aliter, or si... 
non. 
Ediic etiam omnés tués, sin minus, quam plirimés. 
Lead out also all of your followers, but if not (all), as many 
as possible. 


Whether ...or and if...or if is sive (seu) ... sive 
(seu). 
Sive fécit, sive non fécit, piiniétur. 


— he did it or not, he will be punished. 


In the main clause of a contrary-to-fact condition the in- 
dicative is regularly used with the GERUNDIVE and 
with the FUTURE PARTICIPLE. 

Si nOn esset civis, asciscendus fuit. 

If he were not a citizen, he should have been enrolled (a 

long time ago). 


Si advénisset, quid fuisti factiirus? 
If he had come, what would you have done? 
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8. With possum, débed, oportet, when the possibility or 


10. 


obligation itself is not contrary to fact, the indicative 
(usually imperfect or pluperfect) is used in contrary-to- 
fact conditions. Otherwise these verbs follow the general 
rule. 


Si voluisset, poterat mé adjuvare. 

If he had wished, he was able to help me. 
(The possibility is real.) 

Nisi aegrotarem, té adjuvare possem. 

If I were not il, I would be able to help you, 
(The possibility is contrary to fact.) 


The IMPERFECT subjunctive is sometimes used in 
the si-clause of PAST contrary-to-fact conditions to ex- 
press CONTINUING PAST ACTION (or state) or 
action contemporary with some other past action. 


Laelius, Furius, Cato, si nihil litteris adjuvarentur, numquam 
sé ad edrum studium contulissent. 

Laelius, Furius, and Cato would never have devoted them- 
selves to the study of letters, unless they had been (con- 
tinuously) helped by them. 


The construction of conditional sentences may be mixed 
if the sense requires it. 


Si méns non laeva fuisset, Trodja nunc staret. 


If our mind had not been perverse, Troy would now be 
standing. 
(Present and past contrary-to-fact.) 
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CLAUSES EXPRESSING A PROVISO OR A 
CONDITIONAL WISH 


Modo, dum, dummodo, and si modo, 

‘if only,’ ‘provided only,’ ‘as long as,’ take the 
SUBJUNCTIVE if a wish or intention is implied; 
tense by sequence (Nos. 524-537) ; 

negative: né. 


Oderint, dum metuant. 

Let them hate, provided only they fear. 

Magno mé metii liberabis, modo inter mé atque té mirus 
intersit. 

You will free me from a great fear, tf only there be a wall 
between you and me. 

Manéb6 dummodo tii né fugias. 

I shall remain provided you do not flee. 


ADVERSATIVE AND CONCESSIVE CLAUSES 


1. Quamquam,' ‘although,’ generally states a FACT: 
indicative; tense by sense (Nos. 521-523). 


Quamquam dives est, beatus non est, 
Although he is rich, he is not happy. 


2. Cum, ‘although’; 
ut (negative: né), ‘granted that,’ ‘supposing that’; 
quamvis, ‘although,’ ‘however’ (expressing indefinite 
degree): 
subjunctive; tense by sequence (Nos. 524-537)? 


Quamvis dives sis, nén es beatus. 
However rich you are, you are not happy. 


1Quamquam is sometimes used at the beginning of a sentence to intro- 
duce a MAIN clause. It then means ‘and yet.’ 


2See No. 628 for adversative clauses introduced by a relative. 
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Cum negare posset, repente confessus est. 
Although he could have dented it, he suddenly con- 
fessed. 


Ut bonus sit, sapiéns non est. 
Granted that he ts good, he ts not wise. 


3. Licet, ‘although,’ ‘granted that’: 
subjunctive; tense by sequence (Nos. 524-537), 
but it is used only in PRIMARY sequence (hence 
only with the PRESENT or PERFECT). 


Licet veniat, eum non vidébo. 


Although he oe 


Rouhi come, | shall not see him. 


Licet haec dixerim, non faciam. 
Although I said this, I shall not do it. 


. Etsi, etiamsi, tametsi, ‘even if, ‘although,’ follow the 
rules for conditional sentences (Nos. 581-583). 


Etsi hiemés matirae sunt, in Galliam proficisci con- 
tendit. 

Although the winters are early, he hastened to set out 
for Gaul. 


Etiamsi dives essem, beatus n6n essem. 
Even if I were rich, 1 would not be happy. 


CLAUSES OF COMPARISON 


The indicative (tense by sense, Nos. 521-523) is regu- 
larly used in comparative clauses. 

Sic est ut dixi. 

It ts (thus) as I have said. 
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But the comparative clause follows the rules for 
conditional sentences (Nos. 581-583) 

when it is the main clause of a conditional sentence 
with the s#-clause understood. 


Sic égit ut ego Egissem (understood: si adfuissem). 
He acted (thus) as I would have acted (understood: éf 
I had been present). 


Note: 


A comparative clause is introduced by a word indicating 
comparison. 
1. In comparing VERBS: (thus, so) ... as 
(ita) . . . quemadmodum 
(sic) ... ut 
e « - Sicut 
~.. velut 


Sic est ut dixi. 
It is (thus) as I have said. 


2. In comparing ADJECTIVES or ADVERBS: 
SO, @S ... @s 
tam (ita) ... quam 
Tam bona est quam pulchra. 
She +s as good as she is beautiful. 


$. In comparing indefinite SIZE: 
as great, as large ... as 
tantus, a, um ... quantus, a, um 
Tantum est quantum arbitratus sum. 
It ts as large as I thought. 


4. In comparing indefinite KIND: such... as 
talis,e ... qualis, e 
Talis est qualis fuit. 
He is such as he was. 
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605 5. In comparing indefinite NUMBER: 
as many ... as 
tot ... quot 
Tot sunt quot putavi. 
There are as many as I thought. 


606 6. In comparing indefinite NUMBER OF TIMES: 
as often... as 
totiés . . . quotiés (adverbs) 
Totiés id fécit quotiés voluit. 
He did tt as often as he wished. 


607 7. In comparing COMPARATIVE adjectives and adverbs: 
quo... eo 
tanto ... quanto 
Qué celerius (véneris), e6 melius (erit). 
The quicker (you come), the better (it will be). 


608 8. For the same as use idem, eadem, idem . . . qui, quae, 
quod. When the verb in the second clause is not ex- 
pressed, ac (atque) may be used instead of the relative. 


Idem sentio quod tii dixisti. 
I think the same as you said. 


Idem sentio iS |i 
quod 


I think the same as you (think). 


609 Note: Ac is used only before consonants; atque is used 
before both vowels and consonants. 


610 9. With adverbs and adjectives (other than idem; see 
No. 608) of likeness and difference (perinde, aliter, 
alius, etc.) use ac (atque) for as and then. 

Accidit perinde ac praevideram. 

It happened just as I foresaw. 

Aliter accidit ac putaveram. 

It happened otherwise than I expected. 
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CONDITIONAL CLAUSES OF COMPARISON 


611 Conditional clauses of comparison are introduced by: 


quasi 

ac Si 

velut 

velut si 

ut Si 
tamquam 
tamquam Si 


‘as if’ 
‘as though’ 


quam Sst ‘than if’ 
subjunctive; 
tense by sequence (Nos. 524-537). 


Sé gerit quasi réx sit. 
as if 


aeahouen he were king. 


He conducts himself 
Magis eum diléxi quam si frater meus esset. 
I loved him more than if he were my-ewn brother. 


612 Note: Sometimes the imperfect or pluperfect subjunctive is 
used, even though the main verb is in a primary 
tense, to indicate that the statement is contrary to 
fact. 

Mihi loqueris quasi fur essem. 
You speak to me as if I were a thief. 
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614 
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SUBJUNCTIVE BY ATTRACTION 


A subordinate clause dependent upon a subjunctive or 
an infinitive is attracted into the subjunctive when it 
does not express a fact but forms one complex idea with 
the governing subjunctive or infinitive. 


It ts the part of a good king to serve the interests of those 
whom he rules. 
(Praesit would otherwise.be praeest.) 


Némo avarus adhiic inventus est cui, quod habéret, esset 
satis. 


No avaricious person has yet been found who was satis fied 
with what he had. 
(Habéret would otherwise be habébat.) 


Note: When a subordinate clause forms one idea with a 


contrary-to-fact condition, it is attracted both into 
the subjunctive and into the TENSE of the govern- 
ing verb. 
Quid me prohibéret Epicuréum esse, si probérem quae 
ille diceret? 
What would prevent me from being an Epicurean, if I 
approved what he suys? 


(Diceret would be dicit if it were not within a contrary- 
to-fact condition. ) 
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RELATIVE CLAUSES 


Relative adjective clauses are introduced by 

a relative pronoun or adjective referring 

to a noun or a noun-equivalent (the antecedent) 
in the main clause; 

indicative; 


tense by sense (Nos. 521-523). 
Dux quem vidi Caesar erat. 


The leader whom I saw was Caesar. 


Note: 

1. The relative pronoun follows the general rule of agree- 
ment in No. 479. When the relative pronoun refers to a 
double antecedent it follows the rules in Nos. 475-476. 


2. The antecedent, especially when it would be is, ea, id 
or an indefinite pronoun, is frequently omitted. 


Qui hoc dicit errat. 
(For “Is qui hoc dicit errat.’’) 
He who says this ts in error. 


3. The relative is never omitted. 


Vir quem vidi Caesar erat. 
The man I saw was Caesar. 
4. A relative referring to a whole clause is neuter (often 
with id in apposition to the clause). 


Sin tu, (id) quod jam diidum hortor, exieris . . . 
But if you go forth, a thing which I have long been urging .. . 


See Nos. 624-635 for special types of relative clauses that take the sub- 
junctive. When the sentence expresses repeated action the rules given in 
Nos. 542-545 are to be followed. 
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An APPOSITIVE of the antecedent and a SUPERLA- 
TIVE modifying the antecedent are regularly put in the 
relative clause. 

Jura, qui mons altus est, iter impedit. 

The mountain Jura, which is high, blocks the way. 


Centuri6nem quem fortissimum in castris habébat misit. 
He sent the bravest centurion he had in the camp. 


The relative is sometimes attracted into the case of the 
antecedent. | 

Hoc confirmamus ill6 augurid qué diximus. 

We confirm this by the augury which we mentioned. 


(By the ordinary rule qué would be quod as the object of 
diximus. ) 


The relative qui, quae, quod is frequently used in Latin 
to connect a SENTENCE or a MAIN clause with the 
preceding sentence or clause. It is then equivalent to 
et is, is enim, or a similar expression and should be so 
translated. 

Quae cum ita sint, abi! 

Since these things are so, depart! 


(Quae is part of the cumeclause, but connects the sentence 
with what precedes. ) 


. . . Quibus omnibus rébus commiti hostés copias tradtxérunt. 
... Alarmed by all these facts, the enemy led their troops 
across. 


(Quibus is part of the main clause and connects it with the 
preceding narration.) 
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Relative clauses may also be introduced by 

relative ADVERBS, quo, ‘whither,’ ubi, ‘where,’ qua, 
‘where,’ ‘by what way,’ unde, ‘whence,’ etc., referring 
to an adverb or adverbial-equivalent 

expressed or implied in the main clause; 

indicative ; 


tense by sense (Nos. 521-523) .? 


Navés unde profectae sunt (erant) revertérunt. 
The ships returned (to the place) whence they had set out. 


Locus ubi castra posuit tutus erat. 
The place where he pitched camp was safe. 


Ex eis regionibus quo hostés advénerant discessit. 


He withdrew from those regions where the enemy had 


arrived. 


Relative clauses, whether introduced by relative pro- 
nouns, adjectives, or adverbs, may have the force of 
other kinds of subordinate clauses: 


PURPOSE clauses (No. 546) introduced by a relative: 
subjunctive; 
tense by sequence (Nos. 524-537). 


Equités misit qui oppidum caperent. 
He sent cavalry to take the town. 
(He sent cavalry who should take the town.) 


Locum ubi castra poneret élégit. 
He selected a place to pitch camp. 
(He selected a place where he might pitch camp.) 


1However, when the sentence expresses repeated action the rules given 
in Nos. 542-545 are to be followed. 
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RESULT clauses (No. 550) introduced by a relative: 
subjunctive; 


tense by sequence (Nos. 524-537, 554-555). 


Non is est qui hoc dicat. 
He is not such a one that he would say this, 
(He is not such as would say this.) 


CAUSAL clauses (Nos. 572-573, 578) introduced by a 
relative: 
subjunctive ; 
tense by sequence (Nos. 524-537). 
Tibi qui mé adjiveris, gratias ago. 
I thank you who (because you) helped me. 


ADVERSATIVE clauses (Nos. 595-598) introduced by 
a relative: 

subjunctive; 

tense by sequence (Nos. 524-537). 


Eum quem antea défenderim, tamen amplius non dé- 


pe ntebechtl 

fendam. 

Him whom I defended before, I shall nevertheless no 
longer defend. 


Although I defended him before, I shall no longer defend 
him. 


134 LATIN GRAMMAR 


629 CONDITIONAL clauses introduced by a relative fol- 
low the rules for conditional sentences (Nos. 581-583). 


Qui Deum esse neget, eum hominem esse vix putem. 

I would scarcely consider him a human being who should 
deny that God exists. 

(Equivalent to the should-would type: I would scarcely 
consider him a human being if he should deny that God 
exists.) 


630 LIMITING relative clauses introduced by qui, qui 
modo, qui quidem: 
subjunctive; 
tense by sequence (Nos. 524-537). 


Omnium 6ratérum quds quidem audiverim, acitissimum 
judico Sertorium. 

Of all the orators, whom at least I have heard, I judge 
Sertorius to be the most skilled. 


Note: 
631 1. The relative quod is used in such clauses to mean as 
fer as. 


Epiciirus sé unus, quod sciam, sapientem profitéri ausus est. 


Epicurus alone, as far as I know, dared to profess himself a 


wise man. 


632 2. Quatenus, quoad, and quantum, as far as, always take 
the indicative. 
Epictrus sé inus, quoad scid, sapientem profitéri ausus est. 
Epicurus alone, as far as I know, dared to profess himself a 
wise man, 
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CHARACTERISTIC CLAUSES 


633 A relative characteristic clause is used to describe the 
general CHARACTER of the antecedent; 
subjunctive; 
tense by sequence (Nos. 524-537) : 


634 1. Regularly after general, indefinite, negative, and in- 
terrogative antecedents. 


Ném6 est qui hoc nesciat. 
There is no one who does not know this, 


Quis est qui hoc crédat ? 
Who is there that belteves this? 


635 2. Regularly after idoneus, ‘suitable,’ aptus, ‘fit,’ dignus, 
‘worthy,’ indignus, ‘unworthy,’ tinus, ‘one,’ and sdlus, 
‘only.’ 


Virtus tua digna est quae laudétur. 
Your courage ts worthy to be praised. 


Indigni estis quibus fidem habeamus. 
You are not worthy of our confidence. 


636 Note: It is frequently impossible to distinguish a character- 
istic clause from a relative clause of result or cause. 


NOUN CLAUSES 


CLAUSES INTRODUCED BY UT, UT NON, NE, UT NE 
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Noun clauses of RESULT introduced by st 

(negative: ut non) and 

noun clauses of PURPOSE introduced by w# 
(negative: né, sometimes ut né) 

take the subjunctive; tense by sequence (Nos. 524-537). 


A noun clause of result is used as the subject of such 
impersonal expressions as accidit, ‘it happens,’ sequitur, 
‘it follows,’ reliquum est, ‘it remains,’ ita fit, ‘hence it 
happens,’ fieri potest, ‘it is possible,’ or as the object of 
facio and its compounds, such as efficio, ‘bring about,’ 
‘cause,’ conficid, ‘accomplish,’ perficid, ‘bring about.’ 


Accidit ut nos non vidéret. 
It happened that he did not see us. 


Sequitur ut bonus sit. 
It follows that he is good. 


Effécit ut pons feret. 
He brought it about that a bridge was made (built). 


A noun clause of purpose is used as the object of such 
verbs as postuld, ‘demand,’ décern6, ‘decree,’ persuaded, 
‘persuade,’ optd, ‘desire,’ qguaero, ‘ask,’ impero, ‘order,’ 
hortor, ‘urge,’ moneé, ‘advise,’ rogd, ‘ask,’ impetro, 
‘obtain.’ 


Persuasit ut dé finibus exirent. 
He persuaded (them) to go forth from their country. 


Eum monuit né iret. 
He advised him not to go. 
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Note: 

640 1. Some verbs of this class also take the infinitive or the 
accusative with infinitive, especially, volo, wish, nolo, am 
unwilling, malo, prefer, cupid, desire, studed, am eager, 
jubed, command, licet (w. dative of person), it is 
allowed, conor, try, veto, forbid, patior, allow. 


Deum vidére cupimus. 
We desire to see God. 


641 2. Necesse est, it is necessary, oportet, it behooves, and 
licet, it is allowed, take the subjunctive WITHOUT UT. 
(They may also take the infinitive, No. 892.) 


Deus sit necesse est. 
It ts necessary that God exist. 


NOUN CLAUSES AFTER VERBS OF FEARING 
642 Verbs of ‘fearing’ take 


a noun clause introduced by 

né, ‘lest,’ ‘that’; né non (or ut), ‘that not’; 
subjunctive ; 

tense by sequence (Nos. 524-537). 


Time6 né vincat. 

lest ; 
I fear that he will conquer, 
né non 
ut 


Timed veniat. 


I fear that he will not come. 


1The subordinate clause after verbs of fearing contains a disguised wish 
“I fear that he will conquer” means that the writer has this wish: “May 
he not conquer” (Né vincat, No. 511). This explains the seeming reversal 
of meaning in the conjunctions né and ut in some clauses of this kind. 
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Note: 

1. Ut must not be used for né non when the verb of fearing 
is itself negative or when the negative belongs to a single 
word and not to the whole clause. 

Non vereor né non venias. 
I do not fear that you will not come. 


(Ut may NOT be used.) 


2. I fear to do is vereor (time6) with the infinitive as in 
English. 


NOUN NE-CLAUSES 


Noun clauses introduced by né 

take the subjunctive; 

tense by sequence (Nos. 524-537). 

They occur after such verbs as caved, ‘beware,’ vito, 
‘avoid,’ veto, ‘forbid,’ impedio, ‘hinder,’ resisto, ‘resist,’ 
obsto, ‘prevent,’ déterreo, ‘deter,’ recuso, ‘refuse,’ pro- 
hibeo, ‘prevent.’ 


Vos prohibébo né flimen transeatis. 
I shall prevent you from crossing the river, 


Vobis obsistam né fliimen transeatis. 
I shall oppose you lest you cross the river. 


Cavé né cadas. 
Beware lest you fall. 
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NOUN CLAUSES INTRODUCED BY QUOMINUS 


646 Noun clauses introduced by quodminus 
take the subjunctive; 
tense by sequence (Nos. 524-537). 
They are used after verbs of ‘hindering,’ preventing,’ 
etc. 


NOn reciisavit quominus poenam subiret. 
He did not refuse to undergo the penalty. 


Quid obstat quominus Deus sit beatus? 
What prevents God from being happy? 


Aetas non impedit quominus litterarum studia teneamus. 
Age does not hinder our retaining interest in literature. 


Note: 


647 1. These verbs may also take né (No. 645) and, when nega- 
tive, quin (No. 652). 


648 2. Non recis6 may take né (No. 645), quoéminus, quin 
(No. 652), or the infinitive. 
Ire non reciisavit. 
He did not refuse to go. 


649 3. Prohibed may take né (No. 645), quominus, and, when 
negative, quin (No. 652) ; however, oftener it takes the 
infinitive. 

Barbaros intra suds finés ingredi prohibuérunt. 
They prevented the barbarians from advancing within their 
(own) territory. 
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NOUN QUIN-CLAUSES 


Clauses introduced by quin may be used ONLY when 
the main verb is NEGATIVE. 

They take the subjunctive; 

tense by sequence (Nos. 524-537). 


Noun quin-clauses occur: 

1. Regularly after non dubité, ‘I do not doubt,’ dubium 
non est, ‘there is no doubt,’ ndn multum abest, ‘there 
is nothing wanting,’ facere non possum, ‘I cannot but,” 
fieri non potest, ‘it is impossible.’ 


Non dubit6 quin vérum sit. 
I do not doubt that it is true. 


Fieri non potest quin veniat. 
It ts impossible that he will not come, 


2. Often after negative expressions, especially of ‘hin- 
dering,’ ‘preventing,’ etc. 
Hoc non impediet quin vincdmus. 
This will not keep us from conquering. 
Note: 
1. When quin is equivalent to ut non, it introduces a result 
clause (No. 552). 


Nihil tam difficile est quin invéstigari possit. 
Nothing is so difficult that it cannot be discovered. 


2. When quin is equivalent to qui nén or quod nén, it 
introduces a characteristic clause (No. 634). 


Ném6 est quin sciat. 
There ts no one who does not know. 
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655 3. Dubitare meaning to doubt, when affirmative, takes an 
indirect question. 


Dubit6 num vérum sit. 
I doubt whether it is true. 
656 4. Dubitare meaning to hesitate takes the infinitive. 


Pugnare non dubitavit. 
He did not hesitate to fight. 


NOUN QUOD-CLAUSES 


657 Quod, ‘the fact that’ (explanatory) 
takes the indicative; 
tense by sense (Nos. 521-523). 


These clauses may follow: 


658 1. Demonstratives, expressed or implied, in the main 
clause. 


E6 (or hac ré, ea ré, hoc) Caesar aliis praestabat quod 
rés maximas et gessit et scripsit. 

In this Caesar surpassed others, that he both achteved 
great deeds and recorded them. 


Quod vivo, tuum est. 
That I live, this I owe to you (lit.: ts yours). 
659 2. Expressions like bene (male, commodeé, opportuné) 
accidit (fit, Gvénit). 


Bene accidit quod lina pléna erat. 
It was fortunate that the moon was full. 


Note: For quod after verbs of emotion see No. 579. 
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INDIRECT QUESTIONS 


DEFINITION: An INDIRECT question is one that de- 
pends on a verb of saying, asking, knowing, etc. As a noun 
clause it may be used as SUBJECT, OBJECT, APPOSI- 
TIVE, or PREDICATE NOUN. It is introduced by the 
Same interrogative particles, adverbs, pronouns, and adjec 
tives as direct questions. 


Note: Noénne is NEVER used except with QUAERO. 
Num and -ne mean whether (if). 
Necne is used for annon, or not, in a double in- 
direct question. 
Qui (in this form, the nominative masculine singu- 
lar only) is sometimes used for quis. 


INDIRECT QUESTIONS 


are put in the subjunctive; 
tense by sequence (Nos. 524-537). 


Caesar rogat num milités pugnent. 
Caesar asks whether the soldiers are fighting. 


Caesar rogat num milités pugnaverint. 
Caesar asks whether the soldiers fought. 


Caesar rogavit num milités pugnarent. 
Caesar asked whether the soldiers were fighting. 


Caesar rogavit num milités pugnavissent. 
Caesar asked whether the soldiers had fought. 


Rogavit quid esset factiirus. 
He asked what he was going to do. 


Nesciit quanta esset Insulae magnittid6. 
He did not know how large the island was. 
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Sci6 ubi fueris. 
I know where you were. 


Quaesivi cognosceretne signum. 
I asked whether he recognized the seal. 


Rogo utrum hoc dixeris necne. 
I ask whether you said this or not. 


INDIRECT DISCOURSE 


DEFINITION: Indirect discourse is speech reported in 
dependence on a verb of saying, hearing, or the like. 


Direct: | Pacem faciam. 
I shall make peace. 
“Pacem,” inquit, “faciam.” 
He said, “I shall make peace.” 


Indirect: Dixit sé pacem factiirum esse, 


He satd he would make peace. 


In indirect discourse: 


1. Main declarative clauses are put 
in the accusative and the infinitive; 


tense by relation (Nos. 885-887). 


Dixit sé venttirum esse. 
He said that he would come. 


Créd6 eum ventiirum esse. 
I belteve that he will come. 
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665 2. Subordinate clauses, 
questions, 
commands (negative né), 
are put in the subjunctive; 
tense by sequence (Nos. 524-537). 


Réx légatis respondit: Agroés qués occupavisset? suds 
esse; né in eds Caesar exercitum diiceret.? Cir Caesar 
ad sé vénisset ?? In Provinciam reverterétur.* 

The king answered the envoys: that the fields which 
he had occupied were his. Let Caesar not lead an army 
into them. Why had Caesar come to him? Let him 
return into the Province. 


Explanation: 


1. Qués occupavisset is a subordinate clause in indirect 
discourse; therefore, the subjunctive is used. 

2. Né... diiceret is a negative command in indirect dis- 
course; therefore, né with the subjunctive is used. 


3. Car... vénisset is a question in indirect discourse; 
therefore, the subjunctive is used. 


4. In... reverterétur is a command in indirect discourse; 
therefore, the subjunctive is used. 


Note: 


666 1. Rhetorical questions in indirect discourse are put into 
the accusative with the infinitive. 
Caesar militibus dixit légatum ex acié figisse; quid turpius 
esse? 
Caesar said to the soldiers that the lieutenant had fled from 


the battle line; what was more shameful? 


667 
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2. In indirect discourse the tense of the main verb of say- 


ing, etc. determines whether the tenses of the subjunc- 
tives in the indirect discourse are to be primary or sec- 
ondary. But the particular tense of these subjunctives, 
that is, whether they are to be put in the present or 
perfect in primary sequence, and whether they are to be 
put in the imperfect or pluperfect in secondary sequence, 
depends upon their relation to the verb to which these 
subjunctives are directly subordinated. 


Example and Explanation: 


Dixit sé, cum rediisset, eds visurum esse. 
He said that he would see them when he returned. 


rediisset 


Dixit is the verb of saying which governs the entire indirect 
discourse. Since then it is a secondary tense, the subjunctive 
(rediisset) in the indirect discourse must be a secondary tense. 
However, as the diagram shows, rediisset is directly sub- 
ordinated to the infinitive visirum esse. Now in relation to 
this verb, rediisset expresses an action completed before the 
action of visirum esse. (The act of returning must be com- 
pleted before the act of seeing). Therefore rediisset is put in 
the pluperfect and not in the imperfect. 
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668 3. In passing from direct to indirect discourse, pronouns 
and adverbs of time will change according to sense. 

Direct: Hodié véni. 
I came today. 

Indirect: (Reported by a third person some days later.) 
Dixit sé ill6 dié vénisse. 
He said he had come on that day. 

4. Conditional sentences: 

669 a. The si-clause is treated like any subordinate clause 
except that an imperfect or pluperfect subjunctive is 
never changed to a primary tense. 

Scid vos, sI possétis, mé adjiittrds fuisse. 
I know that, if you were able, you would have helped me. 


b. The main clause goes into the infinitive, but: 
670 1. A present subjunctive becomes a future infinitive. 


Dico té, si hoc dicas, erraturum esse. 
I say that you would be in error if you should say this. 


671 2. An imperfect or pluperfect subjunctive becomes 
a future infinitive in -trus fuisse. 
Sci6 vés, si potuissétis, mé adjitiros fuisse. 
I know that, if you had been able, you would have 
helped me. 


Note: 

672 1. In the passive the imperfect or pluperfect sub- 
junctive may change to futirum fuisse ut with 
the imperfect subjunctive. 

Scid, si hoc fécissétis, futurum fuisse ut vituperaré- 
mini. 

I know that, tf you had done this, you would have 
been blamed. 
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2. Posse, débére, oportére are used as future in- 
finitives: potuisse, débuisse, oportuisse are used 
as the -urus fuisse forms. 


c. When the pluperfect subjunctive active in the main 


clause of a contrary-to-fact condition becomes de- 
pendent (v. g., in an indirect question, an ut- or quin- 
clause), it is changed to the form -trus fuerim if 
the verb has a future participle. 

Non dubit6 quin, si hoc dixissés, erratirrus fueris. 

I do not doubt that you would have erred if you had said 

this. 


5. Implied Indirect Discourse: Indirect discourse is often 
used when a verb of saying, etc., is merely implied in the 
context. 


Régulus reddi captivos negavit esse itile; ill6s enim adu- 
léscentés esse, sé_jam_confectum senectite. 

Regulus said that it would be useless to return the captives; 
for (he said) they were young men, he himself was already 
worn out with age. 

(The context implies that the words of Regulus are being 
reported. ) 


6. In indirect discourse subordinate clauses which are ex- 
planatory or ctrcumlocutions are oftener put in the IN- 
DICATIVE. 


Quis potest esse tam mente captus qui neget haec omnia quae 


vidémus dedrum immortalium potestate administrari? 


Who can be so stupid as to deny that all these things which we 
see are administered by the power of the immortal gods? 


(Haec omnia quae vidémus is merely a circumlocution for 
all this visible world.) 


THE CASES 


THE NOMINATIVE 


677 The subject of a finite verb is in the nominative case. 


Maria Orat. 
Mary prays. 


THE VOCATIVE 


678 The person addressed is put in the vocative. 


Pugnate fortiter, milités! 
Fight bravely, soldiers ! 
Tui, Domine, adjuvabis mé. 
Thou, O Lord, wilt help me. 


679 Note: In poetry and elevated prose the nominative may be 
used for the vocative or as an appositive to a voca- 
tive. 


Audi ti, populus Albanus! 
Hear you, Alban nation! 
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THE GENITIVE AS AN ADJECTIVE-EQUIVALENT 


THE POSSESSIVE GENITIVE 


680 The genitive, as attributive or predicative, is used to 


681 


express the POSSESSOR. 


Copiae hostium veniunt (attributive). 
The enemy’s troops are coming. 


Filius régis occisus est (attributive). 
The king’s son was killed. 
(The son of the king was killed.) 


Gallia Populi Rom4ni n6n Ariovisti est (predicative). 
Gaul belongs to the Roman people not to Artovtstus. 
(Gaul is the Roman People’s, not Ariovistus’.) 


THE EXPLANATORY GENITIVE 
The genitive is used to EXPLAIN the noun it modifies. 


The genitive may explain a noun in many ways. It may 
explain what an object is made of, consists in, is connected 
with, or it may simply give or limit the meaning of a noun. 
The exact connection and the best English translation will 
depend on the context. 

Vox véritatis 

The word “truth” 

Periculum mortis 

Danger of death 


Injiria légatorum retent6rum 
The wrong of (consisting in) detaining the envoys 


Acervus friimenti 
A heap of grain (made of grain) 


150 LATIN GRAMMAR 


Agmen elephantérum 
A column of (made up of) elephants 


Signum proelii committendi 

The signal for engaging in battle 
Difficultatés belli 

The difficulties of (connected with) the war 


682 Note: Explanatory names with cities, mountains, rivers, 
etc., are generally not put in the genitive but in a@p- 
position. 

Urbs Roma 

The city of Rome 
Flumen Arar 

The river Saéne 


THE SUBJECTIVE GENITIVE 
683 With nouns implying an ACTION 


the genitive is used to express 
the SOURCE or DOER of that action. 


Adventus Caesaris 
The arrival of Caesar 
(i. e., Caesar arrived.) 


Injiriae Gall6rum 
The wrongs of the Gauls 
(2. e., The Gauls committed the wrongs.) 
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THE OBJECTIVE GENITIVE 
684 With nouns implying an ACTION 


the genitive is used to express 


the OBJECT OF THAT ACTION. 


Timor Dei 

Fear of God 

(4. e., We fear God.) 

Caedés principum 

The slaughter of the chiefs 

(z. e., Someone slaughtered the chiefs.) 


685 Note: Notice that many English prepositional phrases are 
translated by this genitive: a remedy for anger, 
remedium Irae; @ belief in God, opinio Dei, etc. 


THE PARTITIVE GENITIVE 
686 The genitive is used to express the WHOLE 
of which the noun it modifies expresses a part. 
Magna pars copiarum 
A large part of the troops 


Primus omnium militum 
First of all the soldiers 


Note: 
1. The partitive genitive is used with: 
687 a. nouns, neuter adjectives, neuter pronouns, of QUAN- 
TITY. 


Plis frumenti 
More (of) grain 
Si guid est in mé ingenii 


If there ts any native talent in me 
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b. comparatives and superlatives. 


Horum omnium fortissimi 
The bravest of all these 


c. numerals and pronouns like nillus, no (one), némo, 
no one, uter, which (of two), etc. 


Unus edrum 
One of them 
Neémo eorum 
No one of them 
d. the adverbs, satis, enough, nimis, too much, parum, 
too little, partim, part of, when used as nouns. 


Satis frumenti 
Enough (of) grain 


e. (occasionally) adverbs of place like ubi, where, quo, 
whither, etc. 


Ubi terrarum sumus? 
Where on earth are we? 


. With numerals, comparatives, and superlatives, ex or dé, 


less often inter, may be used to emphasize the relation 
of whole and part. 


Unus ex multis 
One of many 


. Only adjectives with genitives in -1 may be used as 


nouns in the partitive genitive. 


Nihil novi (genitive ) 
Nothing new 
but: 
Nihil triste (triste agrees with nihil) 
Nothing sad 
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4. English often uses an of-phrase where there is no PART 
expressed. The Latin does not use the genitive in such 
cases but makes the words agree. 

All of us (All is not a PART of us) 
Omnés nos (lit.: we all) 


All of these (All is not a PART) 
Hi omnés (lit.: these all) 


THE DESCRIPTIVE GENITIVE 


The genitive, ALWAYS accompanied by an adjective, 
may be used to DESCRIBE 
a noun or a noun-equivalent. 


Hom6 magnae virtttis 
A man of great courage 


Fossa viginti pedum 
A twenty-foot ditch (lit.: a ditch of twenty feet) 


Note: 


1. In descriptive phrases the genitive or ablative (No. 762) 
may often be used at will, but: 

a. Phrases of size, number, weight, time, space, worth, 
rank, position, value, and kind (modus, sort, manner 
and genus, kind) are always in the genitive. 

Fossa viginti pedum 
A twenty-foot ditch 


Situs oppidi erat hijus modi. 
The position of the town was of this sort. 
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697 b. Phrases descriptive of parts of the body or external 
appearances are always in the ABLATIVE. 


Puella caeruleis oculis 
A blue-eyed girl 


698 c. Transient qualities or states are always in the ABLA- 
TIVE. 


Grato animo sum. 
I am grateful. 


699 2. The ablative and genitive of description supply in Latin 
for many adjectives which that language does not possess. 
Thus we say: a blue-eyed girl. But the Romans had no 
adjective for blue-eyed ; hence, they said: puella caeru- 
leis oculis, a girl with blue eyes. 
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THE GENITIVE AS AN ADVERB-EQUIVALENT 


THE GENITIVE OF INDEFINITE VALUE 


700 The genitive neuter singular of adjectives of quantity 
is used with verbs of ‘estimating,’ ‘valuing,’ and the like 


to express INDEFINITE value. 


Est tanti! 
It is worth it ! (It is of such a value.) 


Permagni eum aestim6. 
I value him very highly. 


Note: 

701 ~=1. The common genitives in this case are: 
magni of great value, highly 
permagni of very great value, very highly 
pliris of higher value, more (highly) 


splice | of highest value, very highly (highest) 
parvi of small value, very little 

minG6ris of less value, less highly 

minimi of smallest value, very little 

tanti of such a value, so much 

quanti of what value, how highly 


702 2. The common verbs in this case are: 


aestim6, J, fr. value, estimate 


facié, 3, tr. regard 
habed, 2, fr. hold 
diicd, 3, tr. consider 
puto, 1, tr. think 


sum, intr. am 
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3. The genitives nihili (nothing), flocci (a straw), and 


assis (a cent), and a few similar words may also be 
used in this construction, the last two generally after a 
negative. 

Non habed eum assis. 

I don’t consider him worth a cent. 


. Adverbs are more rarely used with these verbs than the 


genitive. 


Eum parve aestimo. 
I value him little. 


. The genitives tanti, quanti, pliris, minoris, are used 


as genitives of price with verbs of buying, selling, cost- 
ing, and the like instead of the ablative of price (No. 
788). Otherwise the ablative of price is used with such 
verbs. 


Quanti stat? 
How much does it cost? 


THE GENITIVE WITH VERBS 


After meminisse and oblivisci: 

persons are put in the genitive; 

things in the accusative or genitive 

(but neuter pronouns or adjectives are always in the 
accusative). 


Memento mei. 
Remember me. 


Obliviscere incendidrum ! 
Forget burnings ! 


Hoc memini. 
I remember thts. 
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Note: 


107 1. Meminisse, however, takes the accusative of persons 
when it means not merely remember, but still remember 
one known personally. 


Caesarem meminit. 
He remembers Caesar. 


708 2. Recordor, I, fr., recall, takes dé and the ablative of 
PERSONS but the accusative, rarely dé with the abla- 
tive, of THINGS. 


Haec recordor. 
I recall these things. 


Dé amicis recordatus sum. 
I recalled (the thought of ) my friends. 


769 With interest and refert:) 
the person interested is put in the genitive. 


Hoc Caesaris interest. 
This is of interest to Caesar. 


Note: 


710 1. When the person is expressed by a pronoun the ABLA- 
TIVE FEMININE SINGULAR of the POSSESSIVE 
adjective is used instead of the genitive of the personal 
pronoun. Thus: mea, tua, Sua, nostra, vestra, are used 
instead of mel, tui, sui, nostri, vestri. 


Mea refert. (not: Mei refert.) 
It concerns me. 


1Both these verbs are used IMPERSONALLY (No. 331). Interest means 
‘it interests,’ ‘it is important,’ ‘it makes a difference.’ Refert means ‘it 
concerns,’ ‘it matters,’ ‘it profits.’ 
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2. The thing in question may be expressed by a neuter pro- 
noun, an infinitive, an accusative with the infinitive, an 
indirect question, or a noun clause of purpose. 


Omnium interest valére. 
Good health is the concern of everyone. 


3. The purpose with reference to which the thing is of 
interest or value goes into the accusative with ad. 


Ad discendum magni interest. 
It is of great importance for learning. 


4. The degree of value or interest is expressed by an ad- 
verb, an adverbial neuter, or by the indefinite genitive 
of value. 

Ad discendum magni (multum) interest. 
It is of great importance for learning. 


With piget, pudet, paenitet, taedet, miseret: 

the PERSON feeling the emotion is put in the ACCU- 
SATIVE; 

the CAUSE OF THE EMOTION in the GENITIVE. 


Taedet mé vitae. 
I am weary of life. 


Mé tui pudet. 
I am ashamed of you. 


Note: piget, pigére, piguit, 2, tr., it annoys 
paenitet, paenitére, paenituit, 2, tr., it repents 
miseret, miserére, miseritum est, 2, tr., it grieves 
pudet, pudére, puduit, 2, fr., it shames 


taedet, taedére, taeduit (taesum est), 2, fr., it wearies 
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All these verbs are used impersonally. However, they 
may have an infinitive or a neuter pronoun (singular 
or plural) as a subject. 


Haec té pudent. 
These things shame you. 


THE GENITIVE OF THE CHARGE 


The genitive is used 
with verbs of ‘accusing,’ ‘condemning,’ and ‘acquitting’ 
to express the CHARGE. 


Fiurti mé accisat. 
He accuses me of theft. 


Inertiae néquitiaeque mé condemno. 
I condemn myself for criminal negligence. 


Note: Dé and propter are sometimes used. Note the 
phrases dé vi, of assault, and inter sicarids, of 
murder (lit.: among murders). 


OTHER VERBS GOVERNING THE GENITIVE 


1. Admoneo, admonére, admonut, admonitus, 2, tr., 
‘warn,’ ‘advise’; commoneo, etc., ‘remind’; commo- 
nefacio, commonefacere, commoneféci, commone- 
factus, 3, tr., ‘remind,’ ‘admonish,’ 
besides taking an accusative of the PERSON 
sometimes take a genitive of the THING (but al- 
ways the accusative of neuter nouns and adjectives). 
They rarely take dé with the ablative of the thing. 


Hijus rei t¢ commonefacio. 
I admonish you of this thing. 


Té hoc mone. 
I warn you of this. 
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720 2. Verbs meaning ‘want,’ ‘need,’ and ‘fill with’ 
take either the genitive or the ablative. 


Armorum indigémus. 
We need arms. 


Miirum hominibus complévit. 
He filled the wall with men. 


721 3. Potior, potiri, potitus sum, 4, intr., ‘gain possession of,’ 
regularly takes the ablative 
but occasionally takes the genitive (always the geni- 
tive in the phrase rérum potiri, ‘to get control of 
affairs’). 
Castris potitus est. 
He gained possession of the camp. 


GENITIVE WITH ADJECTIVES 


722 Adjectives meaning ‘full,’ ‘possessing,’ ‘knowing,’ 
‘desiring,’ etc., and their contraries 
often take the genitive. 


Hujus rei peritus 
Skilled in this matter 


Bellum est periculérum plénum. 
War ts full of dangers. 


Caesar gloriae cupidus erat. 
Caesar was desirous of glory. 
Caesar was eager for glory. 
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Note: 


I. 


Common adjectives with the genitive are: 


plénus, a, um, ful (occasionally also with the abla- 
tive) ; inanis, e, empty of ; indigéns, indigentis, lacking , 
particeps, sharing in; proprius, a, um, proper to; 
communis, e, common to; peritus, a, um, skilled in; 
memor, mindful of; imperitus, a, um, unskilled in, 
cupidus, a, um, eager for; studidsus, a, um, eager for, 
zealous for. Similis, e, like, generally takes the dative, 
but the genitive is more common with persons and 
stresses the exactness of the likeness. 


Present participles expressing not a single action but 
an habitual quality or a continuous state may govern 
the genitive. 

Amans patriae 

A hover of his country (i. e., a patriot) 
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THE DATIVE OF POSSESSION 


The dative is used with esse 
to express the possessor. 


Pater mihi est. 
I have a father (a father is to me). 


Domus tibi est. 
You have a house (a house ts to you). 


THE DATIVE OF REFERENCE 


The dative is used to express the person 

(or, more rarely, the thing) 

TO WHOM a statement refers or is of interest, 
or FOR WHOM it is true. 


Non nobis solis sed et patriae nati sumus. 


We are born, not for ourselves alone, but also for our 
country. 


Tile mihi semper deus erit. 
He will always be a god to me. 


Hoc est oppidum primum Thessaliae venientibus ab Epiré. 
This is the first town of Thessaly to those coming from 
Epirus. 
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Note: 

727, ~=1. This dative often expresses personal interest or emotion 
(ethical dative). Especially are the datives mihi, tibi, 
vobis, nobis so used. 

Quid mihi Celsus agit? 
And how is my Celsus doing? 


728 $2. In the expression ndmen est, the name is sometimes 
attracted into the dative but more often it is in the 
nominative in apposition with nomen. 

Mihi CaesariI nomen est. 


Mihi Caesar nomen est. 
My name is Caesar. 


THE DATIVE OF PURPOSE 


729 The dative of an abstract noun is often used to express 
the purpose or tendency of an action, 
especially after verbs of ‘motion,’ esse, and relingud. 


Labiénum subsidio mittit. 

He sends Labienus to help. 

Decem cohortés auxilid misit. 

He sent ten cohorts to help (for a help). 
Duas legidnés praesidid reliquit. 

He left two legtons behind as a garrison. 


730 Note: 


1. The dative of purpose is never plural. 

2. It is never modified by a genitive. 

3. It is never modified by any adjective except one of 
quantity. 


164 LATIN GRAMMAR 


THE DOUBLE DATIVE 


731 The dative of purpose is generally accompanied 
by a dative of reference, 
especially after esse. 


Hoc mihi magno dolori est, 


This ts a great sorrow to me. 
Suis laborantibus Labiénum subsidi6 mittit. 


He sends Labienus to help his struggling men (as a help 
to his struggling men). 


DATIVE OF AGENCY 


The dative is used to express the agent: 


732 1. With the gerundive and esse 
(except when there is another dative in the same 


clause, No. 882). 


Romani nobis vincendi sunt. 
The Romans must be conquered by us. 


Caesar sibi nn exspectandum esse putavit. 
Caesar thought that he ought not to wait. 


733 2. More rarely with the perfect passive participle, 
alone or in the compound tenses. 


Illud mihi intellectum est. 
I understood that. 
(Lit.: That was understood by me.) 


73H 3. Rarely with other passive forms. 


Neque cernitur Ulli. 
And ts not seen by anyone. 
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THE DATIVE OF LIMIT OF MOTION 


The dative is used in poetry to express the ‘place to’ or 
‘towards which.’ 


It clamor cael6. 
A shout goes up to the sky. 


THE DATIVE OF THE INDIRECT OBJECT 


DEFINITION: The INDIRECT OBJECT states the per- 
son (rarely the thing) to whom something is said, given, 
handed over, etc. 


The indirect object is put in the dative. 


Gallis gladids dedit. 
He gave swords to the Gauls. 
He gave the Gauls swords. 


THE DATIVE AFTER COMPOUND VERBS 


Many verbs compounded with the prepositions ad, ante, 
circum, cum, in, inter, ob, post, prae, pro, sub, super 
take a dative as well as an accusative object. 

Minitioni Labiénum praefécit. 


He put Labienus in charge of the fortifications. 


166 LATIN GRAMMAR 


THE DATIVE AFTER INTRANSITIVE VERBS 
739 Many intransitive verbs take a sole object in the dative. 


Ventus navibus nocuit. 
The wind injured the shtps. 


Note: 


740 1. Some of the common verbs which take this construction 
are: 
prosum, prddesse, proful, profutirus, intr. (dat.), profit, 
bene fit 
noced, nocére, nocui, nocitirus, 2, intr. (dat.), injure, 
harm 


studed, studére, studul, 2, intr. (dat.), be eager for, devote 
energy to 


céd6, cédere, cessi, cessirus, 3, intr. (dat.), yield 

resist6, resistere, restiti, 3, intr. (dat.), resist 

parco, parcere, peperci, parsurus, 3, intr. (dat.), spare 
places, placére, placui, placitum, 2, intr. (dat.), please 
displiced, displicére, displicul, displicitum, 2, intr. (dat.), 
dis please 

imper6, 1, intr. (dat.), order, enjoin 


persuaded, persuadére, persudsi, persuasum, 2, intr. 


(dat.), persuade 
servio, ¢, intr. (dat.), serve 


741 2. Intransitive verbs are used only IMPERSONALLY in 
the passive (No. 332). The agent is in the ablative after 
ab (a); the dative remains. 


Active: Caesar persuades me. 
Caesar mihi persuadet. 
Passive: [ am persuaded by Caesar. 
Mihi a Caesare persuadétur. 
(Lit.: Zt is persuaded to me by Caesar.) 
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DATIVE WITH ADJECTIVES 


The dative is used with many adjectives: 
1, Meaning ‘friendly,’ ‘unfriendly,’ ‘similar,’ ‘dissimilar,’ 
‘equal,’ ‘unequal,’ ‘near,’ ‘related to,’ and the like. 


Mihi amicus est. 
He ts friendly to me. 


Proximi sunt Germanis. 
They are next to the Germans. 


2. Meaning ‘suitable,’ ‘adapted,’ ‘fit.’ 


Castris iddneus locus 
A place suitable for a camp 


DATIVE WITH VERBS OF SEPARATION 


Some verbs of ‘taking away,’ 
especially those compounded with 
ab (a), dé, and ex (é), 


take a dative of the person. 


Hunc mihi timodrem €éripe. 


Take thts fear from me. 
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THE ACCUSATIVE AS OBJECT 


745 The direct object of a transitive verb is in the accusa- 
tive. 
Caesar fortinam laudavit. 
Caesar pratsed fortune. 


Unam partem Belgae incolunt. 
The Belgians inhabit one part. 


THE DOUBLE ACCUSATIVE 


746 Verbs of ‘calling,’ ‘electing,’ ‘considering as,’ ‘showing 
oneself,’ 
take an accusative object 
and a predicate accusative (noun or adjective). 


Té imperatorem appells. 
I call you emperor. 


Mé sevérum praebed. 
I show myself unrelenting. 


747 Note: In the passive: 
1. the accusative object becomes the subject ; 
2. the predicate accusative becomes the predicate 
nominative. 


Active: Christum_régem appellamus. 
We call Christ king. 


Passive: Christus 4 nobis réx appellatur. 
Christ is called king by us. 


THE ACCUSATIVE . 169 


748 Transportare, traducere, trajicere, and the like 


take two accusatives: 
one of the thing transported; the other of the place. 


Caesar exercitum flumen tradixit. 
Caesar led his army across the river. 


Note: 
749 1. In the passive: 
the thing transported becomes the szbject ; 
the other accusative remains. 


Exercitus 4 Caesare flumen traductus est. 
The army was led across the river by Caesar. 


750 2. The place may also be expressed by trans and the ac- 


cusative. 
Helvétii cOpias suas trans flumen tradiixerant. 
The Helvetians had led their troops across the river (active). 


Copiae trans flumen ab Helvétiis erant traductae. 
The troops had been transported across the river by the Hel- 


vetians (passive). 


» 


751 Verbs of ‘teaching,’ ‘requesting,’ ‘demanding,’ ‘asking, 
‘inquiring,’ and céld, ‘conceal,’ 
take two accusatives: 
one of the PERSON, the other of the THING. 
Christus nds viam salitis docet. 
Christ teaches us the way of salvation. 


Rem Caesarem célavit. 
He concealed the affair from Caesar. 


Helvétids frumentum flagitavit. 


He demanded grain from the Helvetians. 


170 


732 


753 


134 


755 


LATIN GRAMMAR 


Note: 
1. Quaer6, inquire, always, and other verbs of asking and 


inquiring generally, take ex (€) or ab (a) with the 
ablative of the PERSON, Preferred usage must be 
learned from the dictionary. When the THING is ex- 
pressed by a neuter pronoun, the double accusative is 
common. 

Ex té causam belli quaero. 

I ask you the cause of the war. 

Hoc té rogo. 

I ask this of you. 


. In the PASSIVE: 


a. the person becomes the subject ; 
b. the thing remains accusative. 


Active: Mé linguam Latinam docuit. 
He taught me Latin. 

Passive: Linguam Latinam doctus sum. 
I have been taught Latin. 


. Many of these verbs are rare in the passive. Occasionally 


the THING becomes the subject. 


Frimentum ab els flagitabatur. 
Grain was being demanded from them. 


ACCUSATIVE OF NEUTER PRONOUNS 
AND ADJECTIVES 


An accusative of a neuter pronoun or adjective (espe- 


cially of NUMBER or QUANTITY) is often used: 
1. As an object of many INTRANSITIVE DATIVE 


verbs. 


Hoc Caesari persuasit. (Hoc is accusative.) 
He persuaded Caesar of thts. 
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756 2. As an object of many INTRANSITIVE verbs. 


Multa peccat. 
He makes many mistakes. 
(Lit.: He errs many things.) 


Hoc gauded. (Hoc is accusative.) 
I rejoice at this. 


757, = 3. As a SECOND object of TRANSITIVE verbs. 


Illud t€é moneéd. 


I warn you of that. 


THE COGNATE ACCUSATIVE 


758 An accusative of a word of the same stem or meaning 
as the verb, 
generally accompanied by an adjective or pronoun, 
may be used as the object 
even of an otherwise intransitive verb. 


Vitam jiicundam vivere 

To live a happy life 
Acerrimam pugnam pugnare 
To fight a bitter battle 
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THE ACCUSATIVE AS AN ADVERB-EQUIVALENT 


THE ACCUSATIVE IN EXCLAMATIONS 
759 The accusative is used in exclamations. 


Mé miserum ! 
Wretch that I am! (Wretched me!) 


THE ACCUSATIVE OF SPECIFICATION 
760 In poetry the accusative is used to express the part 
affected. 
Lacrimis oculdés sufftisa nitentés 
With her shining eyes filled with tears 


(Lit.: Filled with tears as to her shining eyes) 


THE ACCUSATIVE OF EXTENT OF SPACE AND TIME 


761 The accusative is used to express the extent of space or 
time (answering the questions: How far? How longP). 
Duas horas pugnavérunt. 
two hours. 


They fought for two hours. 


Duo milia passuum iter fécérunt. 
They marched two miles. 


Fliimen decem pedés aberat. 
The river was ten feet away. 
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THE ABLATIVE AS AN ADJECTIVE-EQUIVALENT 


THE ABLATIVE OF DESCRIPTION 


762 The ablative, always accompanied by an adjective, 
may be used, attributively or predicatively, 
to describe a noun or noun-equivalent. 


Caesar erat vir summ6 Ingenio. 
Caesar was a man of the highest gentus. 


Puer caeruleis oculis 
A blue-eyed boy 
A boy with blue eyes 


Vir magno corpore 
A man with a large body 


763 Note: For the distinction between the ablative of descrip- 
tion and the genitive of description see Nos. 696-699. 


THE ABLATIVE AS AN ADVERB-EQUIVALENT 


THE ABLATIVE OF THE AGENT 


164 A or ab with the ablative is used to express 
the LIVING AGENT. 


Deus 4 Christianis laudatur. 
God ts praised by Christians. 


Urbs 4 duce oppugnata est. 
The city was attacked by the leader. 


Hostés ab eis pulsi sunt. 
The enemy were routed by them. 
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THE ABLATIVE OF MEANS 


765 The ablative without a preposition is used to express 
the non-living agent, the means, or the instrument. 


Romani télis hiberna défendérunt. 
The Romans defended the winter quarters with darts. 


Castra fossa minivérunt. 


with 
They fortified the camp _— a a ditch, 


Montibus continébantur. 
They were held in by mountains. 


Télis terrentur. 
They are being terrified by darts. 


THE ABLATIVE OF SEPARATION 


766 With verbs and adjectives of ‘separating,’ ‘freeing,’ 
‘depriving,’ and the like: 
1. With things: use the ablative without a preposition. 
2. With persons: use the ablative with dé, ex, or ab. 


Meti liber sum. 
I am free from fear. 


A tyrannis patriam liberavi. 
I freed my country from tyrants. 
Note: 


767 1. Many verbs, however, require a preposition with both 
persons and things. Such verbs must be learned indi- 
vidually from the vocabularies. 
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768 2. With nascor, nasci, natus sum, 3, intr., am born, and 
orior, oriri, ortus sum, 4, infr., arise, spring from, 
the ablative without a preposition is generally used to 
express immediate source, but ab (a) or ex (€) with the 
ablative to express remote source, 


Nate dea! 
Goddess-born! (immediate source). 


A Germinis orti sunt. 
They are descended from the Germans (remote source), 


THE ABLATIVE OF MANNER 


769 Cum with the ablative is used to express 

manner and attendant circumstances. 
When the noun is modified by an adjective 
cum may be omitted. 

Milités cum virttite pugnavérunt. 

The soldiers fought with courage. 

Milités magna (cum) virtite pugnavérunt. 

The soldiers fought with great courage. 


THE ABLATIVE OF RESPECT 


770 The ablative without a preposition is used to express 
respect (answering: In what? In respect to whatP). 
Légibus inter sé differunt. 
They differ among themselves in laws. 


Alids virtute superant. 


in courage, 
They surpass others |1n respect to courage. 
with regard to courage. 
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THE ABLATIVE OF DEGREE OF DIFFERENCE 


771 The ablative is used to express the degree of differ- 
ence with comparatives and comparative expressions. 


Mult6 melior est. 
He is much better (lit.: by much). 


THE ABLATIVE OF ACCOMPANIMENT 


772 Cum with the ablative is used to express 
accompaniment or association. 


Légatus cum Caesare vénit. 


in company with 

The envoy came {together with Caesar. 
with 

Una cum eis proficiscuntur. 

They set out with them. 


Germani sésé cum his conjunxérunt. 
The Germans united themselves with these. 
(i.e., the Germans joined these.) 


773 Note: In military expressions cum is sometimes omitted 
when the noun is modified by an adjective other 
than a numeral. 

Omnibus copiis subsequitur. 


He follows with all his forces. 
He follows in full force. 


774 This is especially the case when, e.g., af army is 
considered rather as the means. 
Exercitii urbem cépit. 


He took the city with his army. 
(He took the city by means of his army.) 
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THE ABLATIVE WITH ADJECTIVES 


The ablative is used with adjectives meaning 
‘worthy of,’ ‘full of,’ ‘relying on,’ and the like. 


Vir laude dignus 
A man worthy of pratse 


Note: Such adjectives are especially dignus, a, um, worthy 
of ; indignus, a, um, unworthy of; plénus, a, um, 
full of (which generally takes the genitive, see No. 
722); frétus, a, um, relying on; contentus, a, um, 
contented with, etc. 


THE ABLATIVE OF COMPARISON 


When quam, ‘than,’ would be followed 

by the nominative or the accusative, 

the ablative may be substituted 

for guam and the nominative or accusative. 


Patria mihi vita carior est (4. e., quam vita). 
My country 1s dearer to me than life. 


Note: 


1. The ablative is always used instead of quam and the 
nominative or accusative of the RELATIVE pronoun. 


Patria, qua nihil mihi carius est, mécum loquitur. 
My country, than which nothing ts dearer to me, speaks with 
me. 


2. The ablative is never used when it would be ambiguous. 


I love Cicero more than Brutus (does). 

Cicerénem pliis amé quam Britus. 

(Britéd would substitute for either Britus or Britum; there- 
fore it is not used.) 
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3. The ablative is regular in negative and interrogative 
sentences. 
Nihil ed dulcius. 
Nothing is more pleasant than that. 
Nobody is more delightful than he. 


THE ABLATIVE OF CAUSE 


The ablative is sometimes used to express 

the cause or reason. 
Victoria gaudet. 
He rejoices in_his victory (because of his victory, on ac- 
count of hts victory). 


Spé délector. 
I take delight in hope. 


Note: 
1. This is especially common with verbs of emotion like 
gaudeo, rejoice ; laetor, rejoice ; etc. 


2. Cause is more often expressed by prepositions, such as 
propter, ob, on account of, with the accusative. 


3. The preventing cause is expressed by prae and the abla- 
tive. 


Prae gaudio loqui non potuit. 
He was unable to speak for joy. 
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THE ABLATIVE AS OBJECT 


The object of utor, fruor, fungor, potior, vescor, and 
their compounds is put in the ablative. 
Eddem consilid tsi sunt. 
They used the same plan. 
Note: 
1. For potior with the genitive see No. 721. 


2. utor, uti, isus sum, 3, infr., use 
fruor, frui, friictus sum, 3, intr., enjoy 
fungor, fungi, finctus sum, 3, intr., perform 
potior, potiri, potitus sum, ¢, intr., gain possession of 
vescor, vesci, 3, intr., feed on 


THE ABLATIVE OF PRICE 


The ablative of a noun, 

of a noun and an adjective, 

or of a neuter adjective of quantity 

is used with verbs of ‘buying,’ ‘selling,’ ‘costing,’ efc., 
to express the PRICE. 


Domum villi pretio véndidit. 
He sold the house cheap (for a small price). 


Corpus auro véndidit. 
He sold the body for gold. 


Note: But the genitives tanti, quanti, pluris, minGris, are 
used with these verbs instead of the ablative (see 
No. 705). 


Quanti cdonstat? 
What does it cost? 
How much does it cost? 
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DEMONSTRATIVE PRONOUNS 


DEFINITION: A demonstrative is a word that POINTS 
OUT. 


This book ; that sword; these ; those men. 


hic, haec, hoc, ‘this’ (pl. ‘these’) 
The demonstratives | is, ea, id, ‘that’ (pl. ‘those’) 
are: tlle, illa, illud, ‘that’ (pl. ‘those’) 
iste, ista, istud, ‘that’ (pl. ‘those’) 


Hic points out that which is close to the speaker. 

Is is unemphatic and points to the person or thing 
spoken of. 

Iile points to that which is distant or emphasized. 

Iste points out that which is near the person spoken to. 


1. Hic, is, ille, iste, may be used: 
a. as PRONOUNS (rule of agreement, No. 479). 


Caesar régem hostium cépit. Hunc occidit. 
Caesar captured the king of the enemy. This man 
he killed. 


Tila vera erant. 


Those things were true, 


b. as ADJECTIVES (rules of agreement, Nos. 477- 
478). 


| y ie 
Hanc urbem cépérunt. 
They captured this city. 
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1 AEs, Seer ss 
In eds milités impetum fécit. 
He made an attack on those soldiers. 


2. When hic and ille are used in CONTRAST, 


5. 


hic refers to the thing that is closer 

or that has been mentioned more recently (‘the lat- 
ter’): 

tlle refers to the thing that is farther away 

or that has been mentioned previously (‘the former’). 


Hanc urbem jam habémus; illam urbem oppugna- 
bimus. 

We already have this city; that city (yonder) we 
shall attack. 


. Is is regularly used as the personal pronoun of the 


THIRD person. Less frequently tlle is so used. Ille 
is always more emphatic. 


Caesar eum occidit. 
Caesar killed him. 


Ille captus erat. 

He had been captured. 
Is (less frequently ille) is used as the antecedent of 
the relative. 

Is qui sine spé pugnat, non fortiter pugnat. 

He who fights without hope, does not fight bravely. 
Ille, especially when it follows the noun it modifies, 
often means ‘the famous.’ 


Caesar ille 


The famous Caesar 
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6. Iste often implies contempt. (/ste therefore trans- 
lates the English ‘that? when spoken in scorn.) 


Iste hom6! 
That fellow! 


REFLEXIVE PRONOUNS 


Ego (nos), tu (vos), with the adjectives meus, a, um, 
noster, nostra, nostrum, tuus, a, um, vester, vestra, ves- 
trum, are also used as REFLEXIVES of the first and 
second persons for ‘myself,’ ‘ourselves,’ ‘yourself,’ ‘your- 
selves,’ ‘my own,’ ‘your own,’ etc. 

Patrem tuum occidisti. 

You killed your own father. 


The reflexive pronoun of the third person is: 
sui (sibi, sé, sé), him, himself, her, herself, tt, itself, 
them, themselves, oneself. 


The reflexive possessive of the third person is: 
suus, a, um, Ais, his own, her, her own, its, its own, their, 
their own, one’s, one’s own. 


Sui and suus MUST BE USED rather than forms of 
ts (or ille): 
(Direct Reflexive) 
1. When a pronoun of the THIRD person 
refers to the subject of its OWN CLAUSE. 


Sé rex laudavit. 
The king praised himself. 
Sé interfécit. 


He killed himself. 
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| (Indirect Reflexive) 
804 2. When a pronoun of the third person 
in an accusative with the infinitive, 
in a purpose clause, 
or in an indirect question 
refers to the subject of the MAIN clause. 


yy. L Ee us 
Dixit suds ventiiros esse. 


e e 
He said his (own) men would come, 


- e aad = - 
Caesar dixit sé pugnatirum esse. 


Ys tang et 
Caesar said that he would fight. 


805 3. When a pronoun of the third person 
in a subjunctive clause which expresses the thought, 
intention, or will of the agent of the action 
in the MAIN clause 
refers to the subject of the MAIN clause. 


mage ® e - e - 
Caesar militibus imperavit ut sé sequerentur. 


Ne OF ee ah ee Pe ee 
Caesar ordered the soldiers to follow him. 


Milités laudavit quod sé défendissent. 
He praised the soldiers because they had defended him. 


e o- - a - e e = Cd 
Dixit eds qui sé défendissent praemia acceptiros esse. 
He said that those who defended him would receive 
rewards. 
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Note: 


1. 


Otherwise the forms of the non-reflexives is, ea, id 
(alle, illa, illud and éjus, eOrum, ill6rum, illius) must 
be used for the pronoun of the third person. 


The reflexive forms are sometimes used to refer to other 
cases than that of the subject. 


Y. Mit; cacao ae ee eee ie 
Hannibalem sui civés é civitate €jécérunt. 
His own fellow citizens expelled Hannibal from the state. 


THE INTENSIVE PRONOUN 


Ipse, ipsa, ipsum, is frequently used as an adjective 
to strengthen nouns and personal pronouns (ex- 
pressed or implied). It is to be translated as ‘himself,’ 
‘herself,’ ‘itself,’ ‘themselves.’ The MEANING of 
the word which ipse modifies or refers to determines 
which of the translations of tpse is to be used. 


Caesar ipse vénit. 
Caesar himself came. 
(Caesar is a man; therefore: himself.) 


Ipsa véritas pulchra est. 
Truth itself 1s beautiful. 
(Truth is a thing; therefore: itself.) 


Ipsi vénérunt. 

They themselves came. 

(Ipsi agrees with the subject of vénérunt, they; 
therefore: themselves.) 
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2. Ipse, ipsa, ipsum, especially when used with a demon- 


strative pronoun (hic, is, ille, iste), may sometimes 
be translated by the adjective ‘very.’ 

In hac ipsa urbe 

In this very city 


. Ipse is often used to strengthen REFLEXIVE pro- 


nouns. In this case however ipfse often agrees not 
with the reflexive pronoun but with the subject of 
the clause. 


Réx sé ipse laudat. 


The king praises himself. (Ipse strengthens sé but 
agrees with rex in the nominative. ) 


. [pse may be used to strengthen a POSSESSIVE ad- 


jective. It is then put in the GENITIVE as though 
the adjective were a possessive genitive. 


Propter nostram ipsdrum saliitem fiigimus. 
We fled on account of our own safety. 


Tuum ipsius patrem non défendisti. 
You did not defend your own father. 


. Ipse may also be used as a pronoun. It is then trans- 


lated as a pronoun of the third person with or with- 
out ‘himself,’ ‘herself,’ etc. 


Caesar servos régis occidit. Ipsum cépit. 
Caesar killed the servants of the king. Him (the king 
himself) he took captive. 


Caesar légatds dimisit. Ipse ad flimen contendit. 


Caesar dismissed the envoys. He (himself) hastened to 
the river, 


186 LATIN GRAMMAR 


IDEM, EADEM, IDEM 


813 Idem, eadem, idem, ‘same,’ may be used either as an 
adjective or as a pronoun. 


Adjective: In eddem locd castra posuit. 
He pitched camp in the same place. 


Pronoun: FEadem dixit. 
He said the same things. 


814 Idem in apposition with a subject or object often has the 
force of ‘also,’ ‘likewise.’ 


Quod idem mihi accidit. 
Which also happened to me (lit.: whitch same thing). 


Bonus vir quem eundem sapientem appellamus. 
A good man whom we also call wise. 


SOME 
Someone (somebody), something, some: 


1. Opposed to ‘no one,’ ‘none’: 
815 a. Pronoun: aliquis, aliquid, someone, something. 
Adjective: aliquis, aliqua, aliquod, some. 


Aliquem vidi. 
I saw somebody. 


Ad mé aliqués librés mitte. 
Send me some books. 
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816 b. Nonnilli, ae, a, some, a few, or 
sunt qui, there are (those) who ... 
and a characteristic clause (No. 633). 


Nonnflli dé nostr6 interiti cégitant. 
Some meditate our destruction. 


Sunt qui dé nostro interitii cdgitent. 

Some meditate our destruction. 

[Lit.: There are (those) who meditate our de- 
struction. | 


817 2. ‘Some’ in the sense of ‘considerable number’: 
aliquot (indeclinable adjective), ‘some.’ 


Jam aliquot annds 
Now for some years 


3. ‘Someone’ (‘some’) in the sense of ‘someone (some) 
or other’: 
818 a. Pronoun: quispiam, quidpiam (or quippiam), 
someone, something. 
Adjective: quispiam, quaepiam, quodpiam, some. 


Quaeret quispiam. 


Somebody or other will ask. 


819 b. Pronoun: nescidquis, nescidquid, 
someone, something. 
Adjective: nescidqui, nescidqua, nescidquod, 
some. 


Nescidquis vénit. 


Someone or other came. 
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820 4. ‘Someone’ (‘some’), ‘a certain’ in the sense of ‘a cer- 
tain one,’ ‘some definite one’ (equivalent to the Eng- 
lish indefinite article) : 

Pronoun: quidam, quiddam, a certain one, a certain 
thing. 
Adjective: quidam, quaedam, quoddam, certain. 


Quidam philosophus hoc dixit. 
A (certain) philosopher said this (i.e., some definite 
philosopher). 


Quaedam scire débés. 
You ought to know certain things. 


821 Note: Quidam is often used as an adjective to limit a 
strong phrase. Translate: certain, a kind of, or as 
it were. 


Poétae divino quodam spiritu inflantur. 
Poets are inspired by a certain divine breath. 
Poets are inspired, as it were, by a divine breath. 


ONE ... OTHER (ANOTHER) 
822 1. Of more than two: 


one ... another, alius, a, ud .. . alius, a, ud. 
some ... others, alii, ae,a ... alii, ae, a. 
Alius divitias quaerit, alius honGrés. 
One seeks riches, another honors. 


Alit fagérunt, alii sé dédidérunt. 
Some fled, others surrendered. 
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823 2. Of two only: 


one ... the other, alter, altera, alterum .. . alter, 
altera, alterum. 


one (group) ... the other (group), alteri, ae, a... 
alteri, ae, a. 

Alter sapientior est, alter fortior. 

The one ts wiser, the other braver. 


Alteri Caesari inimici sunt, alter] amici. 
The one _ party is hostile to Caesar, the other party ts 
friendly. 


ONE 


824 1. When ‘one’ refers to one OF TWO, it is generally 
translated by alter, altera, alterum. 


Alter oculus, one eye 
(We have only TWO eyes.) 


Alter frater, one brother 
(When there are only TWO brothers.) 


825 2. When the English has: “One does one thing, another 
another,” the Latin combines this into one expres- 
sion, thus: 


One seeks one thing, another another. 
Alius aliud quaerit. 


One praises one person, another another. 
Alius alium laudat. 


Some think one thing, others another thing. 
Alii alia sentiunt. 
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. In simple enumerations alter, altera, alterum is used 


for ‘the second,’ instead of secundus, a, um. 


Prima diés, altera diés, tertia diés 
The first day, the second day, the third day 


OTHER 


. ‘The other’ (of TWO): alter, altera, alterum. 


‘The other group’ (of TWO): alteri, alterae, altera. 


Alter occisus est. 
The other was killed. 


Alteri Caesarem adjiivérunt. 
The other group helped Caesar. 


. ‘Others,’ in general: alii, ae, a. 


Romani alids regere scivérunt. 
The Romans knew how to rule others. 


. ‘The others,’ ‘the rest,’ after a part is removed: 


a. céteri, ae, a, (all) the rest. 


Hic miles céter6s virtute superat. 


(all) the — : 


This soldier surpasses| the ee in courage. 


b. reliqui, ae, a, the others, those remaining. 
Duas legidnés in Belgas misit, reliquas in hibernas 
dédixit. 
He sent two legions into Belgium, the others (the 
remaining legions) he led into winter quarters. 
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EACH 


Pronoun: quisque, quidque, ‘each one,’ ‘each thing,’ 
‘every one.’ 


Adjective: quisque, quaeque, quodque, ‘each,’ ‘every’ 
(or unusquisque, inaquaeque, etc.) 


a. with reflexive pronouns; 


Suam quisque patriam diligit. 
Each man 


loves his own country, 
Every man 


b. with ordinal numerals; 


Decimum quemque occidi jussit. 
He ordered every tenth man to be killed (lit.: each 
tenth man). 


c. with relative and interrogative pronouns and in indi- 
rect questions ; 


Quem quisque diligit, eum laudat. 
Each man pratses the one he loves. 
Scid quid quisque dixerit. 

I know what each one said. 


d. with superlatives quisque is nearly ALWAYS in the 
singular except when neuter. 


Optimus quisque patriam diligit. 


Each best man loves his country. 
All the best men love thetr country, 


Optima quaeque quaerimus. 


We seek all the best things. 


192 


837 


839 


LATIN GRAMMAR 


. In other cases singult, ae, a or unusquisque are gen- 


erally used for ‘each.’ Note that singuli is always 
PLURAL. 


Singuli abiérunt. 
Unusquisque abiit. 
Each one went away. 


. ‘Each,’ ‘either,’ ‘both,’ when speaking of TWO: 


a. When the two are spoken of SEPARATELY: 

Pronoun or adjective: uterque, utraque, utrumque, 

each, either. 
b. When the two are spoken of TOGETHER: 

Pronoun or adjective: ambo, ambae, ambo, both. 
Duo senatérés mihi obviam sunt facti; ambos 
salitavi; uterque resalitavit. 

Two senators met me; I greeted them both; each 
returned my greeting. 


. ‘Each other’; ‘one another’ (reciprocal pronouns) : 


a. alter... alter; alius . .. alius; 


Fratrés alter alterum diligere débent. 

Brothers ought to love each other. 

(Lit.: Brothers ought to love, each the other.) 
(Alter is in apposition, though SINGULAR, with 
the subject; alterum is the object of diligere.) 


Galli alius alium adjuvant. 
The Gauls help each other. 


b. inter sé, inter nos, inter vos. 


Obsidés inter sé dant. 
They give each other hostages. 
(Lit.: They give hostages among themselves.) 
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ANYONE; ANY 


841 1. Unemphatic: 
Chiefly after si, nisi, num, né, quo, quantd, quando, 
ubi, unde, ut (as), cum, alius: 
Pronoun: quis, quid, anyone, anything. 
Adjective: qui, qua (quae), quod, any. 
Né quis ... mirétur... 
Lest anyone should marvel ... 


Si qua causa est... 


If there ts any reason... 


2. Emphatic: 
842 a. In questions expecting a negative answer: 
Pronoun: ecquis, ecquid = num quis. 
Adjective: ecquis, ecqua, ecquod. 
Ecquis hoc crédit ? 


Does anyone belteve this? 
(Answer expected: “No one.’’) 


843 b. In interrogative and negative sentences and after 
vix, vérO, quasi, quasi véro, sine (without ): 


Pronoun: quisquam, quidquam (or quicquam), 
anyone, anything, 
Adjective: ullus, a, um, any. 
Vobis non dabo quidquam. 
I will not give you anything. 
Sine alla spé 
Without any hope 
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844 c. In positive declarative sentences (anyone at all): 
Pronoun: quivis, quaevis, quidvis 

quilibet, quaelibet, quidlibet. 
Adjective: quivis, quaevis, quodvis 

quilibet, quaelibet, quodlibet. 


Quivis hoc facere potest. 
Anyone (at all) can do this. 
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SPECIAL USES OF ADJECTIVES 


Adjectives may be used as nouns. This use is: 

1. Very frequent, especially to designate a general 
class: : 
a. in the masculine plural. 


Nostri fortiter pugnabant. 
Our men were fighting bravely. 


Fortiina fortés adjuvat. 
Fortune helps the brave. 


b. in the neuter nominative and accusative plural. 


Véra dicit. 
He speaks the truth (lit.: true things). 


2. Less frequent: 
a. in the masculine singular and only to stand for a class. 


Sapiéns omnia sua sécum portat. 
The wise man carries all his possessions with him. 


b. in the neuter singular, generally of adjectives of the 
first and second declensions only. 
Vérum dicit. 
He speaks the truth. 
Parvo contentus est. 
He ts content with little. 


Latin often uses ADJECTIVES expressing a state of 
body or soul where the English uses ADVERBS. 


Milités in castra titi pervénérunt. 
The soldiers arrived in the camp safely (lit.: safe). 
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Ultimus, solus, primus, and similar adjectives are often 
equivalent to a relative clause. 


Primus in urbem vénit. 
one who came into the city. 
He was the first | : y 
to come into the city. 
(Lit.: He came as the first one.) 


Summus, ‘highest’; medius, ‘middle’; imus, ‘lowest’; 
infimus, ‘lowest’; interior, ‘inner’; intimus, ‘innermost’; 
primus, ‘first’; postrémus, ‘last’; ultimus, ‘last’; reliquus, 
‘remaining’ (generally standing before their noun), often 
mean PART of the object. 


Milités in summ6o colle instruxit. 
He drew up the soldiers on the top of the hill. 


Per mediam urbem contendit. 
He hastened through the middle of the city. 


When multus is joined to another adjective to modify 
the same noun ef is generally used. 


Erant multae et magnae urbés in Italia. 
There were many large cities in Italy. 


COMPARATIVE ADJECTIVES 
The Latin comparative may be translated: 
1. by the English comparative. 


Hoc flimen Jatius est quam Tiberis. 
This river 1s wider than the Tiber. 


2. by somewhat or too with the English positive. 


MoOns altior est. 


The mountain ts somewhat high. 
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Note: In expressions like: “He was braver than he was 


safe,” the Latin generally uses the COMPARATIVE 
in both parts of the comparison. 


Fortior erat quam tutior. 
He was braver than he was safe. 


SUPERLATIVE ADJECTIVES 


Superlative adjectives are used much more in Latin 
than in English. They are therefore weaker and may 
often be translated by ‘very’ with the English positive 
or even by the English positive alone. 


Maximum impetum in eds fécérunt. 
They made a very strong (or strong) attack on them. 


Note: 
1. To express the ABSOLUTE superlative, the Latin 


2. 


3. 


superlative is used with Unus, a, um and omnium or 
simply with omnium. 
Hic mons nus omnium altissimus est. 


This mountain is the (one) highest of all. 


Hoc flumen est omnium longissimum. 
This river is the longest of all, 


When a superlative modifies the antecedent of a relative 
it is regularly put into the relative clause. 

Centuriénem qui fortissimus in castris erat misit. 

He sent the bravest centurion who was in the camp. 

(Not: Centuriénem fortissimum .. . ) 


The adverb vel, very, is sometimes used to strengthen 
a superlative. 
Vel maxima virtiis 


The very greatest courage 
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THE SUPINE 
1. IN -UM 


860 The supine in -um may be used to express purpose 
after verbs of motion. 
It may have a word-object (not a clause-object). 
It may be modified by adverbs. 


Légati pacem petitum vénérunt. 
Envoys came to seek peace. 


Eds ad mé mane saltitatum miseras. 
You had sent them to salute me in the morning. 


2. IN -U 


861 The supine in -% may be used to express RESPECT 

after fas est, nefas est, opus est, and some adjectives. 
It may take only a clause-object (not a word-object). 
It may not be modified by an adverb. 

Mirabile dicti 

Marvelous to relate 

Nefas est dictti miseram esse talem senectiitem. 

It ts criminal to call such an old age miserable. 


Note: 
862 1. The only supines in -t in common use are: dicti, to say; 
factu, to do; audit, to hear; cogniti, to learn; visi, 
to see; intelléctu, to understand. 


863 2. The adjectives which take a supine in -0 are especially: 
facilis (difficilis), pulcher, crédibilis (incrédibilis), 
bonus (malus). 
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THE GERUND 


The gerund is a verbal noun. It has all the cases except 
the nominative. 


As a VERB: 1. It is modified by adverbs and takes 


objects. 
2. It is always active in meaning. 


As a NOUN it is used in all the case usages of nouns, 
but: 


1. The accusative of the gerund is used chiefly after ad or 
in; not as the object of a transitive verb. 


2. The ablative is never used with sine, without, or cum, 
with, 


Genitive: Pugnandi cupidi sunt. 
They are eager for fighting. 
They are eager to fight. 


Pugnandi causa vénérunt. 
They came for the sake of fighting. 


Dative: Scribend6 sé dedit. 
He devoted himself to writing. 


Accusative: Ad explorandum missus est. 
He was sent for reconnottering. 
He was sent to reconnotter. 


Ablative: Dé bene scribendo lociitus est. 
He spoke about writing well. 


Méns cégitand6 excolitur. 
The mind ts developed by thinking, 
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THE GERUNDIVE 


THE GERUNDIVE CONSTRUCTION 


The gerundive is a PASSIVE VERBAL ADJECTIVE. 
As a VERB it expresses action and may be modified by 
adverbs and adverbial phrases. 

As an ADJECTIVE it agrees with a noun or noun- 


equivalent. 


The gerundive has two general uses: 


K; 


As an attributive adjective in the oblique cases. In 
this use it directly modifies a noun and has the mean- 
ing of: 


a. a present passive participle. 


ponte faciend6 

by building a bridge 

(Lit.: by a bridge being built) 
b. a future passive participle. 


dé ponte faciendd 
about building a bridge 
(Lit.: about a bridge to be built) 


To express obligation or necessity: 


a. as a predicate adjective with sum. (See Nos. 878- 
884.) 


b. as an attributive adjective. 


Hostis nodn metuendus 
An enemy not to be feared 
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THE ATTRIBUTIVE GERUNDIVE AS A 
SUBSTITUTE FOR THE GERUND 


870 When the gerund would have an ACCUSATIVE OB- 
JECT the gerundive construction is generally used in- 
stead of the gerund. 


EXAMPLE: They are desirous of seeing the city. 


The gerund construction would be: Urbem videndi cupidi 
sunt. Since the urbem would be an accusative object the 
construction is changed to the gerundive as follows: 


1. The accusative object is put in the case of the gerund. 


Urbis (The gerund videndr is genitive.) 


2. The gerundive is made to agree with it. 


Urbis videndae 
The complete sentence now is: 


Urbis videndae cupidi sunt. 

(Lit.: They are eager for the city to-be-seen.) 
They are desirous of seeing the city. 

They are eager to see the city. 


EXAMPLE: They were sent to capture the town. 


The gerund construction would be: 


Ad capiendum urbem missi sunt. 
They were sent for capturing the city. 


The gerundive construction: 


Ad urbem capiendam missi sunt. 
They were sent for the city to-be-captured. 
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Note: 


1. 


The gerundive construction should always be used when 
the gerund with an object would be in the dative or 
would follow a preposition. 


Ad urbem videndam vénit. 
He came to see the city. 
(The gerund would be: ad urbem videndum, which should 


never be used. ) 


The gerundive construction after ad or causa (w. gen.) 
is a common way of expressing purpose. 

They came to see the leader. 

Ad ducem videndum vénérunt. 


They came to seize the bridge. 
Pontis capiendi causa vénérunt. 


The gerundive construction is NOT used: 
a. when the object of the gerund is a neuter pronoun or 
adjective. 


Vérum investigandi causa 
For the sake of discovering the truth 


b. when a series of -Orums or -4rums would result. 
For the sake of taking up these arms 
(Gerundive would be: Horum_armorum_capiendorum 


causa. ) 
Haec arma capiendi causa 


As a rule only transitive verbs can be used in the gerun- 
dive. Utor, fruor, fungor, potior, however, which were 
transitive in old Latin, are regularly used in this gerun- 
dive construction. 

In fungendo minere 


In performing the duty 
(Lit.: Jn the duty-being-performed) 
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876 5. DEPONENT verbs are used in this gerundive construc- 
tion. 
In eis sequendis multas horas constmpsérunt. 
in pursuing them. 
They consumed many hours 2 phan nr pw tie’. 
877 6. The forms mei, tui, sui, nostri, vestri are always used 
with the gerundive in the singular agreeing with them, 
irrespective of gender or number. 


Nostri servandi causa in castra fugimus. 

We fled into the camp to save ourselves. 

(Nostri refers to we in the verb figimus but the gerundive 
is servandi not servand6rum.) 


Mulierés sui cOnservandi causa fugérunt. 


The women fled to save themselves. 
(Coénservandi not cénservandaérum is used, although sui 
refers to the FEMININE PLURAL mulierés.) 


THE GERUNDIVE AS A PREDICATE ADJECTIVE 
WITH SUM 


878 To express OBLIGATION or NECESSITY 
the gerundive may be used as a predicate adjective 
with the proper form of the verb sum. 


Deus laudandus est. 

God ts to-be-pratsed. 

God should be praised. 

God ought to be praised. 
God must be praised. 

God has to be praised. 

It is necessary to praise God. 
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Vos laudandi nOn estis. 
You should not be praised. 


Hoc faciendum non fuit. 
This was not to-be-done. 
This should not have been done. 


879 Note: As a predicate adjective laudandus, a, um follows 
the usual rule of agreement for predicate adjectives, 
Nos. 474-476. 


880 With transitive verbs use the gerundive personally. 


Deus laudandus est. 


God is to be praised. 


Dixi Deum laudandum esse. 
I satd God should be pratsed. 


Rogavit num Deus laudandus esset. 
He asked whether God should be praised. 


881 With intransitive verbs 
or with transitive verbs without a subject 
use the gerundive impersonally. 
(If an intransitive verb has a subject in English, put the 
subject in the case governed by the verb.) 


Transitive verb without a subject: 


Vincendum est. 
(It must be conquered.) 
It 1s necessary to conquer. 


Genitive verb: 


Mei obliviscendum non est. 
I should not be forgotten. 


882 


VERBAL NOUNS AND ADJECTIVES 


Dative verb: 


Deo serviendum est. 
God should be served. 


Ablative verb: 


Diligentia itendum est. 
Care should be used. 


Intransitive verb in the accusative with the infinitive: 


Dixi Deo serviendum esse. 
I said that God should be served. 


Intransitive verb in a subordinate clause: 


Rogavit num Ded serviendum esset. 
He asked whether God should be served. 
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To express the AGENT with the gerundive use the 


DATIVE; 


but ab (a) and the ablative when there is another dative 


in the same clause. 


Deus nobis laudandus est. 

We should pratse God. 

We ought to praise God. 

We are to praise God. 

We must praise God. 

It is necessary that we pratse God. 
It ts necessary for us to praise God. 
God should be praised by us. 

God ought to be praised by us. 


Diligentia nobis titendum est. 
We should use care. 
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Deé 4 nobis serviendum est. 
We should serve God. 
(A nobis is used because of the dative Ded.) 


Dixi Deo 4 nobis serviendum esse. 
I said we should serve God. 


Dixi Deum nobis laudandum esse. 
I said we should praise God. 


Rogavit num Deus nobis laudandus esset. 
He asked whether we should praise God. 


Rogavit num Ded 4 nobis serviendum esset. 
He asked whether we should serve God. 


THE GERUNDIVE AS A PREDICATE ADJECTIVE 
WITH OTHER VERBS 


883 D6, ‘I give’; tradé6, ‘I hand over’; cur6é, ‘I take care of’; 
suscipio, ‘I undertake’; and the like 
may take an accusative object 
and a gerundive in agreement. 


Urbem militibus diripiendam tradidit. 
He handed over the city to the soldters to plunder. 
(Lit.: the ctty to-be-plundered.) 


Classem aedificandam suscépi. 
I undertook the building of a fleet. 
(Lit.: J undertook a fleet to-be-built.) 


884 Note: In the passive, the object will become the subject 
nominative and the gerundive will agree with it. 
Urbs militibus diripienda tradita est. 
The city was handed over to the soldiers to be plundered. 
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TENSES OF THE INFINITIVE AND THE PARTICIPLE 


885 


TENSE BY RELATION 


1. The PRESENT infinitive and the PRESENT par- 
ticiple express action as GOING ON AT THE 
TIME of the action of the finite verb in their clause. 


Infinitive: 


Participle: 


Scid té pugnare. 
I know that you are fighting. 
(You are now fighting and I now know it.) 


Scivi té pugnare. 
I knew that you were fighting. 
(You were then fighting and I then knew it.) 


Orans Deum laudé. 
Praying I praise God. 
(I praise God while praying.) 


Eos pugnantés hortatus est. 

He encouraged them fighting (as they 
fought). 

(He encouraged them at the time when they 
were fighting.) 


Pugnans vulneratus est. 
He was wounded (while) fighting. 
(He was wounded at the time when he was 


fighting.) 


Servis clamantibus, dominus occisus est. 

The master was killed while the slaves 
shouted. 

(The slaves were shouting at the same time 
that the master was killed.) 
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2. The PERFECT infinitive and the PERFECT par- 
ticiple express action as COMPLETED BEFORE 


the action of the verb in their clause. 


Infinitive: 


Participle: 


Scio té hoc fécisse. 
I know that you did this. 
(i.e., You did it before and I now know it.) 


Scivi té hoc fécisse. 
I knew that you had done this. 
(i.e., You did it before I knew it.) 


Milités instriict? impetum sustinent. 

The soldiers, having been drawn up, are with- 
standing the attack. 

(i.e, They have been drawn up and are 
NOW withstanding the attack.) 


Milités instriicti impetum sustinuérunt. 

The soldiers, having been drawn up, with- 
stood the attack. 

(i.e, They were drawn up and then with- 
stood the attack.) 


Urbe capta, cOpiam friamenti habémus. 

The city having been captured, we have a 
supply of grain. 

(i.e., After the capture of the city we now 
have a supply of grain.) 


Urbe capta, hostés sé dédidérunt. 

The city having been captured, the enemy 
surrendered. 

(i.e., The city was captured and then they 
surrendered.) 


INFINITIVES AND PARTICIPLES 209 


887 3. The FUTURE infinitive and the FUTURE parti- 
ciple express action which WILL TAKE PLACE 
AFTER the action of the verb in their clause. 


Infinitive: Scid té Gallds victirum esse. 
I know that you will conquer the Gauls. 


Scivi té Gallés victirum esse. 
I knew that you would conquer the Gauls. 


Participle: Iturus haec dicit. 
Being about to go, he says these things. 


Iturus haec dixit. 
Being about to go, he said these things. 
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888 The infinitive is a VERBAL NOUN. 

As a VERB it has TENSE and VOICE, may take OB- 
JECTS, both direct and indirect, and may be modi- 
fied by adverbs or adverbial expressions. 

As a NOUN it may be used as a NEUTER noun in 
noun constructions but only in the nominative and ac- 
cusative cases. An adjective or pronoun may agree 
with the infinitive in the neuter singular. (See first ex- 
ample under No. 889.) 


THE INFINITIVE IN NOUN CONSTRUCTIONS 


889 1. The infinitive may be used as SUBJECT, OB- 
JECT, PREDICATE NOUN, and (rarely) ap- 


positive. 


As subject: Ordre est bonum. 
To pray 


Praying is good. 


As predicate noun: Laudare Deum est Ordre. 
To praise God ts to pray. 


As object: Pugnare timent 
They fear to fight. 


2. This use of the infinitive is very common: 
890 a. with nouns and neuter adjectives with est, erat, etc. 


MoOs fuit fortés laudare. 
It was the custom to praise the brave. 


Non est malum sé défendere. 
It is not bad to defend oneself. 


1Oneself, the object of the infinitive, is an indefinite reflexive (No. 801). 
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b. after such impersonal verbs as piget, it annoys ; 


pudet, it shames; oportet,' it behooves ; licet,! it is 
allowed ; necesse est,' it is necessary ; praestat, it is 
better ; placet, it pleases ; convenit, it is becoming. 


Ire necesse est. 
It ts necessary to go. 


Quis té défendere audet ? 
Who dares to defend you? 


after verbs which require further action by the same 
subject to complete their meaning, such as possum, 
am able; debeo, ought ; volo, wish; nolo, am un- 
willing; malo, prefer; cupid, desire; studeo, am 
eager ; contend, strive ; soled, am accustomed ; ine 
cipio, begin ; conor, try ; auded, dare ; doced, teach ; 
disco, learn; dubit6, hesitate; obliviscor, forget ; 
timeo, fear ; décernd, determine ; etc. 


Milités ROmani fortiter pugnare solébant. 
Roman soldicrs were accustomed to fight bravely. 
Exercitus superari non potuit. 

The army could not be conquered. 


1These verbs may also take the subjunctive without ut (No. 641). 
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893. 3. When the SENSE requires it, the infinitive may have 
a SUBJECT IN THE ACCUSATIVE CASE. 


As subject: Populés inter sé pugnare malum est. 
That nations fight among themselves ts bad. 


As object: Caesar eds in castris manére jussit. 
Caesar ordered them to remain in the camp. 


Note: 
894 1. A predicate adjective or predicate noun after the in- 
finitive agrees with the word, expressed or understood, 
to which it refers. 


Oportet milités esse paratés, 
dt behooves soldiers to be prepared. 


| ’. 
Semper esse paratum bonum est (hominem understood). 


Lt ts good to be always ready. 
(It is good that a man be always ready.) 


Pueri boni esse possunt. 
Boys can be good. 
(Boni here REFERS to pueri and hence must agree with it.) 


895 2. Jubed, order, vetd, forbid, sind, allow, are used per- 
sonally in the passive. 
Active: Eds pugnire jussit. 
He ordered them to fight. 
Passive: Ei pugnare jussi sunt. 
They were ordered to fight. 


896 3. Note that the infinitive in these constructions (Nos. 889- 
895) is regularly in the PRESENT tense unless (rarely) 
the SENSE demands a different tense. 

Pro patria pugnavisse pulchrum est. 
It is glorious to have fought for one’s fatherland. 


1This is common especially with vold, ‘wish,’ ndlé, ‘am unwilling, mdlé, 
‘prefer,’ cupid, ‘desire,’ patior, ‘allow’; with the active voice of jubed, 
‘order,’ veto, ‘forbid,’ sind, ‘permit’; and with verbs of emotion (No. 715). 
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THE ACCUSATIVE WITH THE INFINITIVE AFTER 
VERBS OF SAYING, THINKING, AND THE LIKE 


Verbs of ‘saying,’ ‘thinking,’ ‘perceiving,’ and the like 
take the ACCUSATIVE WITH THE INFINITIVE. 
The subject of the infinitive is in the ACCUSATIVE; 
the verb is in the infinitive; 

the tense of the infinitive is determined strictly by the 


rule: Tense by Relation (Nos. 885-887). 


Sci té pugnare. 
I know that you are fighting. 


In this use the accusative with the infinitive is equiva- 


lently a NOUN CLAUSE. 


Audivi té pugnare. 
I heard that you were fighting. 


Putd té pugnatirum esse. 
I think that you will fight. 


Scid té pugnavisse. 
fought. 

I know that you — fighting. 

Scivi té pugnavisse. 

I knew that you had fought. 

Putavi té pugnaturum esse. 

I thought that you would fight. 

Scid eds vinci. 

I know that they are being conquered. 

Scié Gallés 4 R6mfanis victds esse. 

I know that Gauls were conquered by the Romans. 
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Note: 

899 1. The future infinitive active is formed with the future 
participle active and the present infinitive of sum, esse. 
The perfect infinitive passive is formed with the perfect 
participle passive and the present infinitive of sum, esse. 
In both cases the participle is used in a compound tense 
like a predicate adjective and must therefore agree with 
the subject accusative. 


Dicd mikités nostros victurdés esse. 


I say that our men will conquer. 


os ae 
Dicd hanc gentem pugnaturam esse. 
I say that this nation will fight. 


ee eee ee 
Audivi Romam oppugnatam esse. 
1 heard that Rome had been attacked, 


ta - : oo - ® - o- 
Scid Roman6s victOs non esse. 
I know that the Romans were not conquered. 


900 2. Apredicate adjective in the accusative with the infinitive 
will of course agree with the subject accusative. 


Sie Sle eae, a 
Dicé hanc civitatem liberam semper futiiram esse. 
I say that this state will always be free. 


eee ; 
Scid Deum esse bonum. 
I know that God is good. 


3. When the verb of saying, thinking, perceiving, etc., is in 

the PASSIVE: 
901 a. If it is a COMPOUND tense, it is generally used im- 
personally and takes the accusative with the infinitive. 


Traditum est primds régés bonds fuisse. 
It has been handed down that the first kings were good. 
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b. If it is an UNCOMPOUNDED tense, it is generally 
used personally and takes the infinitive, tense by rela- 
tion. 

Réx dicitur figisse. 

The king is said to have fled. 

It is said that the king has fled. 
Ille vir dicitur esse réx. 

That man is said to be the king. 

It is said that that man is the king. 
Dicitur occisus esse. 

He is said to have been killed. 

It is said that he has been killed. 
Putatur réx futurus esse. 

It is thought that he will be king. 
(Lit.: He is thought to be about to be king.) 


Note: Videor, seem, always follows No. 902, but vidétur 
mihi, etc., 7 seems well to me, etc. (I decide) is 
always used impersonally and takes the (accu- 
sative with) the infinitive. Créditur, it is be- 
lieved, regularly takes the accusative with the 
infinitive. 

Eum audire visus sum. 
I seemed to hear him. 


légat6s mittere. 
légat6s mitti. 
We decided to send envoys. 


Nobis visum est | 


Créditur eum esse régem. 
It ts believed that he is a king. 
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THE INFINITIVE IN EXCLAMATIONS 


The accusative with the infinitive is sometimes used in 
exclamations and exclamatory questions. 


Té hoc non vidére! 
(The idea) that you did not see this! 


Matrem mortuam esse? 
Mother dead? 


HISTORICAL INFINITIVE 


The present infinitive is sometimes used for vividness 
in narration instead of the imperfect indicative. The 
subject is in the nominative. This infinitive regularly 
occurs in a series of two or more verbs; rarely in one 
single verb. 


Hostés ex omnibus partibus impetum facere; téla con- 
The enemy were attacking from all sides; they were 
hurling darts. 


THE INFINITIVE AFTER ADJECTIVES 


The infinitive is used in poetry to complete the mean- 
ing of many adjectives WHICH DO NOT TAKE 
THE INFINITIVE IN PROSE. (Paratus, a, um, 
ready, and assuétus, a, um, accustomed, are used with the 
infinitive in good prose. ) 


Audax omnia perpeti 
Bold to endure everything 
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THE PARTICIPLE 


. The participle is a verbal adjective. 


As a VERB it has VOICE AND TENSE, takes 
OBJECTS, both direct and indirect, and is MODI. 
FIED by adverbs and adverbial phrases. 

As an ADJECTIVE it modifies nouns or noun-equi- 


valents and follows the regular rule for agreement of 


adjectives, Nos. 474-478. 


. The TENSE of participles is always according to 


the rule: TENSE BY RELATION. 


. There are only three participles in Latin: 


Present participle active: laudans, pratsing 


Future participle active: laudatirus, a, um, (being) 
about to praise 


Perfect participle passive: laudatus, a, um, praised, 
having been praised 


Note: DEPONENT verbs alone have a perfect parti- 
ciple ACTIVE; locitus, a, um, faving spoken 
(NOT having been spoken). 


. A participle may be used to modify any noun or 


pronoun in any construction. 


Woe he A ae 
Gall6ds captés interfécit. 
He killed the captured Gauls. 


oe a 
Hac ré commotus, fugit. 
Alarmed by this affair, he fied. 


Frimentum Gallis captis dedit. 
He gave grain to the captured Gauls. 
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a -= - ee = e 
Caesar propter légatds occisds bellum gessit. 
Caesar because of the murdered envoys waged war. 


oS Sees ee ae 
Militum occisérum virtitem laudavit. 
He praised the courage of the slaughtered soldiers. 


‘ is des Sela ee 
Magna friimenti cépia in urbe capta erat. 
There was a great supply of grain in the captured city. 


Haec pollicitus abiit. 
Having promised these things, he went away. 


- e oe Cd 
Régem profectum interfécérunt. 
They killed the king after he had set out (lit.: the king 
having set out). 


PE 
Pugnans occisus est. 
He was killed (while) fighting. 


.f ied ° a te 
Régem proficiscentem interfécérunt. 
They killed the king as he was setting out (lit.: the 
king setting out). 


ile ay. 
Moritirus haec dixit. 
He said these things as he was about to die (lit.: 
being about to die). 


.v 1. ; — 
Régem profectirum interfécérunt. 
They killed the king as he was about to set out (lit.: 
the king being about to set out). 
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THE ABLATIVE ABSOLUTE 


The ablative absolute consists of: 


a noun participle, in 
or in the ablative and a } adjective, 
agreement. 
pronoun or noun 


The noun or pronoun in the ABLATIVE ABSOLUTE 
may not express the same person or thing 

as another noun or pronoun in the same clause; 

tense of the participle by relation (Nos. 885-887). 


Urbe capta, Caesar pacem fécit. 


The city having been captured, Caesar made peace. 


Caesare duce, R6mani hostés vicérunt. 

Caesar (being) leader, the Romans conquered the enemy. 
Mé invit6, hoc fécit. 

I being unwilling, he did this. 

Duce morittrd, milités fugérunt. 

The leader being about to die, the soldters fled. 


In the examples given above the ablative absolute is trans- 
lated by the English nominative absolute. As this construc- 
tion is generally avoided in English, the ablative absolute 
should generally be translated by other clauses and phrases. 
The ablative absolute is a general adverbial construction 
and may take the place of many different kinds of clauses 
and phrases. Study these examples: 


His dictis, abiit. 


Lit.: These things having been said, he went away. 
Having said these things, he went away (ACTIVE Eng- 
lish participle). 


When ( after) these things had been said, he went away. 
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Caesare absente, hostés ad castra advénérunt. 

Lit.: Caesar being absent, the enemy arrived at the camp. 
While Caesar was away, the enemy arrived at the camp. 
In Caesar’s absence, the enemy arrived at the camp. 


Caesare absente, tamen ROomAni n6n fiigérunt. 
Lit.: Caesar being absent, the Romans nevertheless did 
not flee. 


Although Caesar was absent, the Romans did not flee. 
Eo interfectd, milités fugient. 


Lit.: He having been killed, the soldiers will flee. 
If he ts killed, the soldiers will flee. 


Té duce, hostés vincémus. 

Lit.: You being leader, we shall conquer the enemy. 
With you as leader, we shall conquer the enemy. 
Under your leadershtp, we shall conquer the enemy, 


Led by you, we shall conquer the enemy. 


To translate a perfect participle active into Latin; 
either a deponent verb must be used 
or the sentence must be changed so that the participle is 
passive. (Do not change the sense!) 


Having said this, Caesar went away. 
(Having said this is a perfect participle ACTIVE.) 


1. Using a deponent: 
Caesar, haec lociitus, abiit. 
2. Changing into the PASSIVE: 


This having been said, Caesar went away. 
His dictis, Caesar abiit. 
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RULES FOR PLACE 


WHERE? 


To express place WHERE 

use in and the ablative; 

but locative’? of names of towns and small islands 
and domi, ruri, humi. 


Non Romae sed in Gallia 
Not at Rome but in Gaul 


WHENCE?P 


To express place FROM WHICH 

use ex, dé, ab and the ablative; 

but ablative alone of names of towns and small islands 
and domo, rire, humo. 


Non solum Roma sed ex Italia 
Not only from Rome, but out of Italy 


WHITHERP 
To express place TO WHICH 


use ad or in and the accusative; 

but accusative alone of names of towns and small 
islands 

and domum, ris. 


ROmam in Italiam 
Into Italy to Rome 


1See No. 30. 
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through, per w. acc. 


in (rest), in w. abl. 


918 


to, ad w. acc. from, ab (a) w. abl. 


into, in W. acc. out of, ex (6) w. abl. 


down from, dé w. abl. 


RULES FOR TIME 


HOW LONG? 
919 To express time HOW LONG use the accusative. 
Dudas horas pugnavérunt. 
for two hours. 


They fought | during two hours. 
two hours. 


WHEN? 
920 To express time WHEN use the ablative. 


Quart6 dié advénérunt. 
The fourth day 


On the fourth day they arrtved. 


921 Note: With words not expressing time of themselves in is 
generally used. 


In war 
In bell6 (But: Bell6 Ptnicd secunds) 


WITHIN? 
922 To express time WITHIN WHICH use the ablative. 
Quinque diébus veniet. 


; in 
He will come within five days. 
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HOW LONG AGOP 


923 To express time HOW LONG AGO use abhine with 
the accusative. 


Abhinc annés decem 
Ten years ago 


HOW LONG BEFORE OR AFTER?P 
924 To express ttme HOW LONG BEFORE OR AFTER: 
1. Use ablative with ante or post as adverbs. 
Multis post annis (post = adverb) 
Many years afterwards 
2. Use ablative together with ante or post as preposi- 
tions with accusative. 


Paulé ante proelium (ante = preposition) 
Shortly before the battle 


Multis annis post mortem éjus (post = preposition) 
Many years after his death 


3. Use ante or post as prepositions with accusative. 


Post multés annés (post = preposition) 


PREPOSITIONS 


925  Prepositional phrases are regularly used in Latin as 
ADVERBIAL phrases ONLY. In English prepositional 
phrases are frequently used as adjectival phrases. 
When translating an adjectival prepositional phrase 
into Latin, a verb must usually be added. 


The war with the Gauls was difficult. 

With the Gauls is an adjectival prepositional phrase be- 
cause it modifies the NOUN wear. Hence, a verb must be 
added in Latin. 


Bellum cum Gallis gestum erat difficile. 

The war waged with the Gauls was difficult. 

(With the Gauls is now an adverbial phrase because it 
modifies the VERB waged.) 


926 Note: Prepositional phrases, \owever, are frequently used 
as adjectives in Latin: 
927 1. with nouns expressing an ACTION or an EMO- 
TION. 
Meam in té voluntatem cogn6visti. 
You know my good will towards you. 
Fuga ab urbe subit6 fit. 
The flight from the city happens suddenly. 


928 2. in expressions of time and place. 
Post proelium in_provincia Caesar in Italiam con- 
tendit. 
After the battle in the province Caesar hastened into 
Italy. 


225 


226 


930 


931 


932 


933 


934 


935 


936 


LATIN GRAMMAR 


$. with the phrases introduced by sine or cum. 
Hom6 sine amicis beatus esse n6n potest. 
A man without friends cannot be happy. 

4. when the prepositional phrase expresses the whole 
(No. 692), the material, or the source [dé, ex (6), 
ab (a) ]. 

Unus é militibus haec dixit. 
One of (from) the soldiers said this. 

5. when the prepositional phrase can be enclosed be- 
tween the noun and its modifier. 

Cicer6nis dé amicitia liber 
Cicero’s book about friendship 
(Cicero’s essay on friendship) 


ab,’ @ and the ablative: 
1. from (of place or time). 
ab urbe, from the city 
& pueritia, from boyhood 
2. by (agent). 
a Caesare laudatus, pratsed by Caesar 


ad and the accusative: 
1. to, towards. 
ad urbem, to the city 
2. near, at. 
ad Romam, near Rome 
ad flimen, at the river 
3. tsll, toward (of time). 
ad vesperum, #ill evening 


14 only before consonants; ab before any letter, but rarely before b, 9, 
f, v, m. 
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4. for (purpose). 
ventus ad navigandum idoneus, @ good breeze for sail- 
ing 

5. about (with numbers). 
ad ducentés, about 200 


adversus and the accusative: 


1. opposite, towards. 

adversus montem Ire, to go towards the mountain 
2. against. 

adversus hostem, against the enemy 


3. towards (of feelings, etc.). 


Justitia etiam adversus infimés servanda est. 
Justice must be observed even towards the most lowly. 


ante and the accusative: before (of place or time). 


ante castra, before (facing) the camp 
ante licem, before dawn 


apud and the accusative: 


1. among, in the presence of. 

Apud senatum verba fécit. 

He spoke in the presence of (before) the senate. 
2. in the works of. 

apud Cicerdnem, in (the writings of ) Cicero 


3. at the house of. 
apud té, at your house 
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946 circa and the accusative: around, about (of place or time). 


circa flimina, around rivers 
circa eandem héram, about the same hour 


947 circiter and the accusative: about. 


circiter meridiem, about noon 


948 circum and the accusative: around (of place). 


circum forum, around the forum 
circum eum, around him 


949 citra and the accusative; cis and the accusative: (on) 
this side of. 


citra Rhénum, thes side of the Rhine 
cis Alpés, this side of the Alps 


950 céram and the ablative: in the presence of, before. 


coram rége, in the presence of the king 


cum and the ablative: 
951 1. with (accompaniment, union). 
técum, with you 
952 2. with (manner). 


cum celeritate, with speed 


dé and the ablative: 


953 1. about, concerning, of (subject matter). 


Dé hac ré lociitus sum. / spoke of this. 
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954 2. down from, from. 
dé miro, down from the wall 


955 3. of, from (partitive). 
pauci dé nostris, @ few of our men 


956 4. for, owing to, according to. 


qua dé causa, and for this reason 
dé more, according to custom 


957 erga and the accusative: towards, for (generally of friendly 
feelings), 


summa erga nos benevolentia, great kindness towards us 


ex,) é and the ablative: 


958 1. out of, from (of place, material, or time). 
ex urbe, out of the city 
ex argilla factum, made of clay 
ex illo dié, from that day 

959 2. of (partitive). 


unus ex captivis, one of the captives 


960 extra and the accusative: outside (of). 


extra finés, outside the border 


ne 
961 1. with the ablative: in, on (rest). 


in castris, in the camp 
in ponte, on the bridge 


1£ only before consonants; ex before any letter, but rarely before b, 9, 
f, uv, m. 
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2. with the accusative: 
a. into, onto (motion). 
in Galliam, into Gaul 
in navés, onto the ships 


b. for, till (of time). 
Concilium in posterum diem distulit. He put off the 
council till the next day, 
in futirum, for the future 


c. for, against. 
amor in patriam, patriotism 
oratio in Catilinam habita, the speech against 
Catiline 


infra and the accusative: below, beneath, 


infra sidera, beneath the stars 


inter and the accusative: 
1. between (of place). 
inter castra et flimen, between the camp and the river 


2. among. 
Inter omnés cOnstat. Jt 1s agreed on among all. 


3. during (time). 
inter bellum, during the war 


intra and the accusative: within (motion, rest, time). 


intra finés esse, to be within the borders 

téla intra miniti6nés conjicere, to hurl darts within the 
defense works 

intra decem diés, within ten days 
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970 juxta and the accusative: near. 


juxta arborem, near a tree 


ob and the accusative: 
971 1. before (of place). 
ob oculés versari, to keep (be) before one’s eyes 
972 2. for, on account of. 


ob hanc causam, for (on account of ) this reason 


973. = penes and the accusative: in the power of, under the con- 
trol of. 


penes té, 1” your power 


per and the accusative: 
974 1. through, throughout (of place or time). 


per prévinciam, through the province 
per orbem terrarum, throughout the world 
per hiemem, throughout (during) the winter 


975 2. through, by (intermediate agent). 


per exploratorés, through scouts 
per nuntium, by a messenger 


976 3. through (means). 
per litteras cognéscere, to learn by means of a letter 
977 = 4. :~owing to (cause). 


Per anni tempus iter facere nén possum. Owing to the 
season I cannot travel. 


978 5. by (in oaths). 
Per deds jird. J swear by the gods. 
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post and the accusative: 
1. behind (of place). 
post castra, behind the camp 


2. after (of time). 
post proelium, after the battle 


prae and the ablative: 
1. before (in preference to). 
prae omnibus, Jefore all 


2. for (preventing cause). 
Prae tim6re loqui n6n potuit. He could not speak for 
fear. 

3. in comparison with. 


Gallis prae magnitidine corporum suérum brevitas 
nostra contemptui est. Our small stature is contemptt- 
ble to the Gauls in comparison with their own size. 


praeter and the accusative: 
1. past, by, beyond (of place). 
praeter castra ire, to go by the camp 


2. contrary to, beyond, except. 


praeter cOnsuétiidinem, contrary to custom 
praeter modum, beyond measure 
praeter te nemo, ”o one except you 


pro and the ablative: 
1. before, in front of (with back towards). 

pro castris collocatus, stationed before the camp 
2. on behalf of. 

pro patria mori. to die for one’s country 
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3. instead of, in place of. 
pro parente, instead of a father 


4. in return for. 


pro beneficiis, in return for favors 


5. in accordance with, in proportion to, in view of. 


pro tua benevolentia, 1m accordance with your kindness 


prope and the accusative: near (to). 


prope mirum, near the wall 


propter and the accusative: on account of, because of. 


propter timorem, because of fear 


secundum and the accusative: 
1. along. 


secundum flumen, along the river 
2. after (following). 
secundum proelium, after the battle 


3. according to. 


secundum rei natiiram, according to the nature of the 
thing 


sine and the ablative: without. 


sine veste, without a garment 
sine spé, without hope 
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subs 


1. with the ablative: 


997 a. under (place where, rest). 
sub monte considere, to encamp at the foot of the 
mountain 
sub arbore, under a tree 

998 b. towards (of time). 


sub vespere, towards evening 


2. with the accusative: 
999 a. under (motion). 


sub jugum mittere, to send under the yoke 
sub montem succédere, to come to the foot of the 
mountain 


1000 b. at (time). 
sub noctem, at (just before) nightfall 


1001 super and the accusative: above (motion, rest). 


super rupem stare, to stand above the cliff 
super terram volare, to fly above the earth 


1002. = supra and the accusative: above, beyond. 


supra sidera, above the stars 


1003 tenus (post-positive) and the ablative: as far as. 


fliimine tenus, as far as the river 
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1004 trans and the accusative: across (motion, rest). 


Caesar exercitum trans Rhénum dixit. Caesar led his 
army across the Rhine. 

Germani trans Rhénum incolunt. The Germans dwell 
across the Rhine. 


1005 


1006 


1007 


1008 


1009 


METHOD OF DIAGRAMMING 
1. Simple sentence: Miles optimus fortiter pugnat, 


miles pugnat 


| optimus | fortiter 


2. Predicate noun or adjective: Caesar est imperator. 


Caesar est ee, imperator 


3. Direct object: Briitus Caesarem interfécit. 


Britus interfécit | Caesarem 


4. Two accusative objects: Té linguam Latinam doceé. 


(ego) doced | té | linguam 


Latinam 


5. Accusative object and predicate accusative: 


Té imperatoérem appellod. 


(ego) appelld | té imperatoérem 
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6. Dative (genitive, ablative) object: Ded servimus. 


(nds) servimus Ded 


7. Indirect object: Caesar arma militibus dedit, 


Caesar dedit | arma 


militibus 


8. Compound sentence: Caesar vivit et nds vivimus. 


Caesar | vivit et nos vivimus 


9. Complex sentences: 
a. Noun clauses 


1. As subject: Accidit ut lina esset pléna. 


ut 


| accidit 
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1014 2. As object: Dixit sé ventirum esse. 


sé | venturum esse 


SaannIEA SEE Gan 


1015 3. As predicate noun: Mos est ut nds ed conve- 
niamus. 


conveniamus 


ut 
mds est 
1016 b. Adverb clauses: Edé ut vivam. 
(ego) edo 
ut 


METHOD OF DIAGRAMMING 239 


1017 c. Adjective clauses: Milités qui niper cénscripti 
erant vénérunt, 


milités vénérunt 


qui | conscripti erant 


| | nuper 


APPENDIX 


PRONUNCIATION 
1018 The Roman System. 
Vowels: Long Short 
a as in father; a as in facility ; 
é as in they: e as in get; 


(but without the faint 

z sound at the end) ; 

as in machine ; i as in fit; 

as in no: oO as In obey; 

(but without the faint 

u sound at the end) ; 

u as in rule. u as in put. 

y (in borrowed Greek words) like German z% or French xz. 


O1 mi 


Diphthongs : 
ae like az in aisle; ei like ez in feign; 
oe like o@ in foal ; eu like ew in dew ; 
au like ou in out; ui like we. 
Consonants: 


Most of the consonants are pronounced as in English, but 


c always as in cat ; s always as in this ; 
g always as in gun; su as in suave; 

ngu as in unguent ; t always as in tim ; 
qu as in quit ; x always as in extra ; 
r always as in three ; z like dz in adze ; 


j (consonantal 7) like y in yet ; 
v (consonantal z) like w in well ; 
bs and bt like English ps and pt. 
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Note: Double consonants are both pronounced but with- 
out a break, like the // in English tazdless. Thus: 


bel-lum 


The Italian System. 


Vowels: 


In general as in the Roman pronunciation. However, 
some prefer to give all the vowels the quality of long 
vowels and to pronounce the short vowels more quickly. 


Diphthongs: 
As in the Roman pronunciation except : 


ae and oe like the e in they. 


Consonants: 


Most of the consonants are pronounced as in English, but 

c before e, i, ae, oe like the ch in charity ; 

ch before e or # like k; 

ce before e or 7 like the tchk in match ; 

sc before ¢ or 7 like the sk in she; 

g before e, i, ae, oe like the j in just, 

gn like the 72 in onton; 

gé before e or 7 like the dj in adjust ; 

gh before e or # like the g in game; 

gl before # like the JJ in mzéllion ; 

h is silent, but between two vowels it is like English & ; 

r as in three (1. e., trilled) ; 

t before i and a vowel (except after s, t, x) =ts; 

x (in words beginning ex- followed by a vowel, #, or 
s) = gs, otherwise ks. 


Note: Double consonants are both pronounced but with- 
out a break like the // in English tazlless. 
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NOTES ON VERBS 


1020 Irregular Imperatives. 


dicd dic 

diicd have dic | in the second person singular 
facio fac imperative active. 

fero fer 


1021 Irregular Future Participles Active. 


orior, oriri, ortus sum, 4¢, intr., I arise: 
oriturus, a, um 

morior, mori, mortuus sum, 3, intr., | die: 
moriturus, a, um 

nascor, nasci, natus sum, 3, intr., 1 am born: 
nasciturus, a, um 

ruo, ruere, rui, rutus, 3, intr., 1 fall, 1 rush: 
ruitirus, a, um 

fruor, frui, fructus sum, 3, infr., J enjoy: 
fruitirus, a, um 

pario, parere, peperi, partus, 3, tr., I bring forth: 
paritirus, a, um 

sono, son4are, sonul, sonitus, J, intr., I sound: 
sonaturus, a, um 

seco, secare, secui, sectus, J, tr., ] cut: 
secaturus, a, um 

juvo, juvare, jiivi, jutus, J, tr., I help: 
juvatirus, a, um (but: adjitirus, a, um) 

lavo, lavare, lavi, lautus, J, tr., ] wash: 
lavatirus, a, um 
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Alternate Endings. The following are common: 


-ére for -érunt in the third person plural perfect indicative 
active. 


ere for -ris in the second person singular of all passive 
forms. 
Cicero prefers -ris in the present indica- 
tive, but -re in the future indicative, pres- 
ent subjunctive, imperfect indicative, and 
imperfect subjunctive. 


Shortened Forms. 


1. Forms of the perfect tenses are sometimes shortened. 


amasti amavisti 

dixti dixisti 

amarunt amaverunt 
amaro amavero 
amarim for } amaverim 
audisse audivisse 
audissem audivissem 
delérunt délévérunt 
deléssem délévissem, efc. 


2. Perfect stems in iv sometimes drop the v and shorten 
the i. 


audierat f audiverat 
petierat petiverat, etc. 


Do. The a is short in all forms of d6, dare, dedi, datus, J, 
tr., give, except in da (the imperative) and in das (second 
person singular present indicative active). 
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ab (a), 752, 764, 768, 916, 932-933 
abhinc, 923 
Ablative, 762-789 
absolute, 912-914 
accompaniment, 772-774 
agent, 764 
cause, 781-784 
comparison, 777-780 
degree of difference, 771 
description, 697-699, 762 
manner, 769 
means, 765 
object, 785, 1010 
place, 915-916 
position of, 466 
price, 788-789 
respect, 770 
separation, 766-768 
time, 920-922, 924 
with adjectives, 766, 775-776 
with prepositions, 932-933, 950-956, 
958-959, 961, 981-983, 986-990, 996- 
998, 1003 
about, 938, 946-947, 953 
above, 1001-1002 
ac (atque), 608-610 
ac si, 611 
Accent, 9-10 
accidit, 638, 659 
Accompaniment, ablative of, 772-774 
according to, 956, 995 
Accusative, 745-761 
cognate, 758 
direct object, 745, 1007 
double, 746-754, 1008-1009 
extent of space and time, 761, 919, 
923-924 
in exclamations, 759 


of neuter pronouns and adjectives, 
755-757 
place to which, 917 
predicate, 746, 1009 
specification, 760 
subject of infinitive, 893, 897, 904 
time, 761, 919, 923-924 
with infinitive, 579, 3; 897-904 
with prepositions, 934-949, 957, 960, 
962-980, 984-985, 991-995, 999- 
1002, 1004 
acer, 80, 94-95 
across, 1004 
Active voice, 144, 160-239, 312-321 
ad, 712, 872, 917, 934-938 
adeo, 551 
Adjective clauses, 615-636, 1017 
Adjectives, 72-102, 845-859 
ablative with, 766, 775-776 
agreement, 474-478, 808-811, 865, 888 
attributive, 477-478, 866-867, 869 
comparison, 89-102, 853-855 
dative with, 742-743 
declension, 72-88, 101-102 
demonstrative, 133-137, 464, 794 
genitive with, 687-688, 695, 722-723 
gerundive as, 865-869, 878-884 
infinitive after, 890, 906 
intensive, 138, 808-810 
interrogative, 141, 464, 503, 660 
irregular, 84-88 
of quantity, 112-122, 464, 687, 700- 
701, 705, 755 
participles used as, 309, 907, 911 
position of, 464-465 
possessive, 125, 131-132, 710, 800, 802 
predicate, 474-476, 878, 894, 900, 1006 
relative, 139, 615 
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References are to marginal numbers unless otherwise indicated. 


superlative, 92-102, 620, 856-859 
supine with, 863 
used as nouns, 693, 845-848 
used for English adverbs, 849 
verbal, 865-884, 907-914 
admoneo, genitive with, 719 
Adverbial clauses, 546-614, 1016 
Adverbs, 103-111 
comparison, 109-111 
formation, 103-108 
genitive with, 690-691 
interrogative, 503 
numerical, 112, 1; 118 
position of, 466 
relative, 623 
Adversative clauses, 595-598, 628 
adversus, 939-941 
aestim6, genitive with, 702 
after, 556, 980, 994 
against, 940, 964 
Agent 
ablative, 764 
dative, 732-734, 882 
intermediate, 975 
non-living, 765 
ager, declension, 40, 42 
ago, 923 
Agreement, 470-479 
appositive, 473, 679 
attributive adjective, 477-478 
finite verb, 470-472 
gerundive, 865, 877, 879, 883-884 
participle, 899, 907, 911-912 
predicate adjective, 474-476, 894, 900 
predicate noun, 473, 894 
pronoun, 479, 616, 619, 621 
ajo, conjugation, 456-458 
aliquis, 815 
aliquot, 817 
alius, 85-86, 825, 828 
alius ... alius, 822, 839 


along, 993 
Alphabet, 1 
alter, 87, 823-824, 826-827 
alter ... alter, 839 
Alternate endings, 1022 
although, 595-598 
ambo, 838 
among, 943, 967 
an, 505, 507-508 
annon, 505, 661 
ante, 924, 942 
antequam; anteaquam, 564-565 
anyone; any, 841-844 
Appositive, 473, 620, 679, 682 
aptus, 635 
apud, 943-945 
around, 946, 948 
as far as, 631-632, 1003 
as long as, 569-571, 1003 
as soon as, 556 
assis, 703 
assuétus, infinitive with, 906 
at, 935, 1000 
at the house of, 945 
atque. See ac 
Attributive adjectives, 477-478 
gerundive as, 866-867, 869-877 
audax, comparison, 92 
auded, 345, 892 


audio, conjugation, pages 45, 47, 49, 51, 


53-54, 57, 59, 61, 63, 65 


because, 572-576 
because of, 580, 992 
before 
conjunction, 564-565 
preposition, 942, 950, 971, 981, 986 
behind, 979 
bellum, declension, 37 
below, 965 
bene, comparison, 111 


INDEX 


247 


References are to marginal numbers unless otherwise indicated. 


beneath, 965 

between, 966 

beyond, 984-985, 1002 
bonus, comparison, 99 
by, 933, 975, 978, 984 


capio, conjugation, 312-330 

Cardinal numerals, 112, 114-122 

Case, 22, 28-30, 677-789 
ablative, 762-789 
accusative, 29, 39, 68, 745-761 
dative, 71, 725-744 
genitive, 59-61, 71, 680-724 
locative, 30, 67, 915 
nominative, 677, 679 
vocative, 28, 36, 44, 678 

Causal clauses, 572-579, 627 

Cause, ablative of, 781-784 

caved, 516, 645 

cédo, dative with, 739-740 

célo, double accusative, 751 

centum, 117 

certus, comparison, 92, 102 

céteri, 829 

Characteristic clauses, 633-636, 654 

Charge, genitive of, 717 

circa, 946 

circiter, 947 

circum, 948 

cis, 949 

citra, 949 

Clauses 
adjective, 615-636, 1017 
adverbial, 546-614, 1016 
adversative, 595-598, 628 
causal, 572-579, 627 
characteristic, 633-636, 654 
comparative, 599-612 
concessive, 467, 595-598 
conditional; 467, 581-594, 611-612, 

614, 629, 669-674 


cum, 542, 559-563, 578, 596 
limiting relative, 630-632 
main, 498-519, 1005-1012 
noun, 637-676, 898, 1013-1015 
position of, 467-468 
purpose, 468, 546-549, 625, 637, 639 
quin, 650-654 
quod, 572-576, 579, 657-659 
quominus, 646-649 
relative, 615-636 
result, 467, 534, 550-555, 626, 637- 
638, 653 
si, 581-593, 600, 669 
subordinate, 520-676, 1013-1017 
temporal, 467, 556-571 
tenses in, 480-497, 520-676 
coepi, 430-435, 449-450, 892 
Cognate accusative, 758 
Commands, 514-517 
commonefacid, genitive with, 719 
commoneo, genitive with, 719 
Comparative adjectives 
declension of, 101 
formation of, 91, 95, 97, 99-100 
meaning, 93, 853-855 
Comparative adverbs, 109, 111 
Comparative clauses, 599-612 
Comparison 
ablative of, 777-780 
clauses of, 599-612 
of adjectives, 89-102 
of adverbs, 109-111 
Complex sentences, 546-676, 1013-1017 
Compound numerals, 119-122 
Compound sentence, diagram of, 1012 
Compound subject, agreement with, 471- 
472, 475-476 
Compound verbs, 397, 638, 738, 744 
concerning, 953 
Concessive clauses, 467, 595-598 
Concessive subjunctive, 519 
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Conditional clauses (sentences), 467, 
581-594, 611-612, 614, 629, 669-674 
contrary-to-fact, 583, 590-592, 612, 
614, 674 
expressing a wish, 594 
in indirect discourse, 669-674 
indicative in, 581, 584-591 
mixed, 593 
negatives in, 584-586, 588 
nothing implied, 581, 584-589 
of comparison, 611-612 
relative, 629 
should-would, 582 
with gerundive and future participle, 
590 
with possum, débeo, oportet, 591 
conficio, noun clause after, 638 
Conjugation, 150, 159 
ajo, 456-458 
coepi, 430-435, 449-450 
deponent verbs, 334-344 
e0, 362-365, 375-380, 397 
ferd, 369-374, 386-396 
f10, 366-368, 381-385 
first, pages 44, 46, 48, 50, 52. 56, 58, 
60, 62, 64, 72-74 
fourth, pages 45, 47, 49, 51, 53-54, 57, 
59, 61, 63, 65, 72-74 
inquam, 452-455 
-i0 verbs of the third, 311-330, 334- 
344 
mal6, 398, 408-410, 425-429 
memini, 436-442 
nolo, 398, 405-407, 419, 424 
Odi, 443-448, 451 
possum, 398-401, 411-413 
quaeso, 459 
regular, 151, 159-306 
second, pages 45, 47, 49, 51, 53-54, 57, 
59, 61, 63, 65, 72-74 
semi-deponent, 345 


sum, 346-361 
third, regular, pages 45, 47, 49, 51, 53- 
54, 57, 59, 61, 63, 65, 72-74 
third in -i6, 311-330, 334-344 
volo, 402-404, 414-418 
conor, infinitive with, 892 
Consonants, pronunciation, 5, 1018-1019 
contend6, infinitive with, 892 
contentus, ablative with, 776 
Continental pronunciation, 2-13 
Contraction, in perfect active, 1024 
contrary to, 985 
Contrary-to-fact conditions, 583, 590- 
592, 612, 614, 674 
convenit, infinitive with, 891 
coram, 950 
cornu, declension, 68 
créditur, infinitive with, 903 
cum 
conjunction, 542, 559-563, 578, 596 
preposition, 769, 772-773, 951, 952 
cum inversum, 562 
cum primum, 556 
cupid, infinitive with, 640; 892; 893, 1 
cuiro, with gerundive, 883-884 


Dative, 725-744 
agency, 732-734, 882 
double, 731 
ethical, 727 
indirect object, 736-737, 1011 
limit of motion, 735 
possession, 725 
purpose, 729-730 
reference, 726-728 
with adjectives, 742-743 
with verbs, 738-741, 744, 1010 
d&, 692, 766, 916, 953-956 
dé vi, 718 
débed. 591, 673, 892 
décernd, 639, 892 
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Declension, 23 
adjectives, 72-88, 101-102 
comparative, 101 
demonstrative, 133-137 
first and second declensions, 72-76 
intensive, 138 
interrogative, 141 
irregular, 84-88 
possessive, 126, 131 
relative, 139 
superlative, 102 
third declension, 77-83 
gerund, 212, 228-230, 319 
nouns, 25-71 
fifth declension, 69-71 
first declension, 31-33 
fourth declension, 65-68 
second declension, 34-44 
third declension, 45-64 
numerals, 114-117 
participles, 307, 310 
pronouns, 123-141 
demonstrative, 133-137 
intensive, 138 
interrogative, 140 
personal, 123-124, 127-128 
possessive, 126, 131 
relative, 139 
Degree of difference, ablative of, 771 
Deliberative questions, 509-510 
Demonstrative adjectives and pronouns, 
133-137, 464, 658, 790-799 
Deponent verbs, 334-344 
conjugation, 335-344 
gerundive, 875-876 
object of, 785-787 
perfect participle active, 910 
semi-deponent, 345 
Description 
ablative of, 697-699, 762 
genitive of, 695-696, 699 


Descriptive genitive, 695-696, 699 
déterior, comparison, 100 
déterreo, noun clause after, 645 
Deus, declension, 44 
Diagramming, 1005-1017 
dicd, 1020 
diés, 70-71 
Difference, ablative of degree of, 771 
difficilis, superlative, 96 
dignus, 635, 776 
diligéns, 82, 92 
Dipthongs, pronunciation of, 4, 1018- 
1019 
Direct object, 745, 1007 
Direct questions, 502-508 
Direct reflexive, 803 
disco, infinitive with, 892 
Discourse, indirect, 663-676 
displiced, dative with, 740 
dissimilis, superlative, 96 
Distributive numerals, 118 
diu, comparison, 111 
do, 883-884, 1025 
doceo, infinitive with, 892 
doled, 579, 1 
domus 
declension, 67 
in expressions of place, 915-917 
locative, 30, 67, 915 
donec, 564 
Double accusative, 746-754, 1008-1009 
Double antecedent, 616 
Double dative, 731 
Double questions, 504-505 
down from, 918, 954 
dubit6d, 651, 655-656, 892 
dubium non est, 651 
dubius, comparison, 98 
ducenti, declension, 117 
diicé, 702, 1020 
dum, 564, 569-570, 594 
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dummodo, 594 
duo, declension, 115 
during, 968 


é. See ex 
each, 831-840 
ecquis, 842 
efficid, noun clause after, 638 
ego, 123, 800, 877 
Emotion, expressions of, 579, 714, 782, 
893, 927 
Endings 
alternate, 1022 
case in nouns, 23-30; 36; 44; 59-63; 
64,1; 71 
person in verbs, 160-161, 240-242, 1022 
e0, conjugation, 362-365, 375-380, 397 
erga, 957 
esse (est). See sum 
Ethical dative, 727 
etiams!, 598 
etsi, 598 
ex (€), 692, 752, 768, 916, 958-959 
except, 985 
Exclamations, 759, 904 
Explanatory genitive, 681-682 
Extent of space and time, 761, 919, 923- 
924 
exterior, comparison, 100 
extra, 960 
extrémus, 100 


facilis, comparison, 96-97, 110 
facid 
compounds of, 638 
facere non possum quin, 651 
fi0, 366-368, 381-385, 638, 651 
genitive with, 702 
imperative, 1020 
Fearing, verbs of, 642-644 
ferd, conjugation, 369-374, 386-396, 1020 


fidd, 345 
Fifth declension, 69-71 
Finite verb, agreement of, 470-472 
fid, conjugation, 366-368, 381-385 
fieri potest, 638, 651 
First and second declension adjectives, 
72-76 
First and second persons, pronouns of, 
123-124, 800 
First conjugation, pages 44, 46, 48, 50, 
52, 56, 58, 60, 62, 64, 72-74 
First declension, 31-33 
flocci, 703 
flimen, declension, 64 
for, 937, 956-957, 963-964, 972, 982 
Formation 
of adverbs, 103-108 
of comparatives and superlatives, 89- 
100, 109-111 
Fourth conjugation, pages 45, 47, 49, 51, 
53-54, 57, 59, 61, 63, 65, 72-74 
Fourth declension, 65-68 
frétus, ablative with, 776 
from, 918, 932, 954, 955, 958 
fruor, 785-787, 875, 1021 
fungor, 785-787, 875 
Future perfect tense, 496-497 
Future tense 
indicative, 489-491, 545 
infinitive, 158, 670-671, 673, 887, 899 
participle, 156, 534, 590, 887, 909, 1021 


gauded, 345, 579, 782 
Gender, 15-18, 474-479 
agreement of adjectives and pronouns, 
474-479 
fifth declension, 70 
first declension, 32-33 
fourth declension, 66, 68 
second declension, 35, 38 
third declension, 46-52 
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Genitive, 680-724 
descriptive, 695-696, 699 
explanatory, 681-682 
objective, 684-685 
of indefinite value, 700-705 
of price, 705 
of the charge, 717 
partitive, 686-694 
plural of third declension, 59-63; 64, 1 
possessive, 680, 811 
subjective, 683 
with adjectives, 687-688, 695, 722-723 
with adverbs, 690-691 
with nouns, 681-687, 695-696 
with present participle, 724 
with verbs, 700-721 
Gerund, 864, 873-874 
Gerundive, 865-884 
after ad or causa, 872 
agreement of, 865, 877, 879, 883-884 
as attributive adjective, 866-867, 869 
as predicate adjective, 878-884 
dative of agency with, 882 
deponent verbs in, 875-876 
for gerund, 870-872, 875-877 
impersonal use of, 881 
in conditional sentences, 590 
of fruor, fungor, potior, itor, 875 
of obligation or necessity, 878-882 
to express purpose, 872 
with reflexive pronouns, 877 
gracilis, superlative, 96 
granted that, 519, 596-597 
gravior, declension, 101 
gravis, 78, 92, 101 


habed, genitive with, 702 
hic, 133, 791-795 

Historical infinitive, 499, 905 
Historical perfect, 492 
Historical present, 541, 562 


Hortatory subjunctive, 518 
hortor, 334-344, 639 
humilis, superlative, 96 
humus, 915-916 


i-stems, third declension, 58-63; 64, 1 
idem, 137, 813-814 
idem ... ac (atque), 608 
idem ... qui, 608-609 
idoneus, 635 
ille, 134, 791-798 
impedio, noun clause after, 645 
Imperative mood, 146 
in commands, 515 
irregular, 1020 
position, 462 
Imperfect tense 
indicative, 486-488, 499, 544, 562 
subjunctive, 191-192, 500, 592, 612, 
671-672 
impero, 639, 739-740 
Impersonal verbs, 331-333, 638, 641, 659, 
709, 714-716, 891 
impetro, noun clause after, 639 
Implied indirect discourse, 675-676 
imus, 100, 851 
in 
with ablative, 915, 921, 961 
with accusative, 917, 962-964 
tn, 918, 961 
in accordance with, 990 
in comparison with, 983 
in front of, 986 
in place of, 988 
in preference to, 981 
in proportion to, 990 
in return for, 989 
in the power of, 973 
in the presence of, 943, 950 
in the works of, 944 
in view of, 990 
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incipio, infinitive with, 892 
Indefinite value, genitive of, 700-705 
Indicative mood, 146 
in main clauses, 498, 503-505 
in subordinate clauses, 556-560, 562, 
564, 569-572, 575, 577, 579, 581, 
584-591, 595, 599, 615, 623, 632, 657 
tenses of, 480-497, 521, 524-526, 542- 
545 
indignus, 635, 776 
Indirect discourse, 663-676 
conditional sentences in, 669-674 
implied, 675-676 
rhetorical questions in, 666 
subordinate clauses in, 665-676 
Indirect object, 736-737, 1011 
Indirect question, 534, 655, 660-662 
Indirect reflexive, 804-805, 877 
inferior, comparison, 100 
infimus, 100, 851 
Infinitive, 885-906 
accusative with, 640, 664, 666, 897-904 
after adjectives, 890, 906 
future, 158, 335, 670-671, 673, 887, 899 
historical, 499, 905 
in exclamations, 904 
in indirect discourse, 664, 666, 675 
in noun constructions, 889-903 
perfect, 539, 886, 899 
present, 151, 499, 885, 896, 90S 
subject of, 893, 897, 904 
tenses of, 885-887, 896-897, 905 
with verbs, 640, 649, 891-892, 895, 
897, 901-903 
infra, 965 
inquam, conjugation, 452-455 
instead of, 988 
integer, declension, 76 
Intensive adjective and pronoun, 138, 
808-812 
inter, 966-968 


interest, genitive with, 709-713 
interior, 100, 851 
Intermediate agent, 975 
Interrogative adjective, 141, 464, 503, 660 
Interrogative adverb, 503 
Interrogative pronoun, 140, 503, 660 
intimus, 100, 851 
into, 918, 962 
intra, 969 
Intransitive verbs, 739-741, 755-756, 758, 
785-787, 875, 881 
eid verbs, third conjugation, 311-330, 
334-344 
ipse, 138, 808-812 
Irregular adjectives, 84-88 
Irregular comparison, 99-100, 111 
Irregular imperatives, 1020 
Irregular verbs, 346-459 
is 
declension, 128 
demonstrative, 135, 791-794 
personal, 128-130, 796-797 
syntax, 617, 791-794, 796-797 
iste, 136, 791-794, 799 
ita, 551 
ita fit, 638 
ita ... quemadmodum, 601 
Italian system of pronunciation, 1019 


jubed, 640; 893, 1; 895 

Jussive subjunctive, 514, 516-517 
juvatirus, 1021 

juvenis, comparison, 99 

juxta, 970 


laetor, 579, 1 

laté, comparison, 110 

laud6, conjugation, pages 44, 46, 48, 50, 
52, 56, 58, 60, 62, 64 

lavatirus, 1021 

léx, declension, 57 
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licet 

conjunction, 597 

verb, 333, 640-641, 891 
Limit of motion, dative of, 735 
Limiting clauses, 630-632 
Locative, 30, 67, 915 


magnopere, comparison, 111 
magnus, 72, 99 
magni, 701 
Main clauses, 498-519, 1005-1012 
male, comparison, 11! 
malo 
conjugation, 398, 408-410, 425-429 
infinitive with, 640; 892; 893, 1 
malus, comparison, 99 
Manner, ablative of, 769 
maximi, 701 
Meaning 
of comparative adjectives, 93, 853-855 
of indicative tenses, 480-497, 521 
of subjunctive, 188-193, 522 
of superlative adjectives, 93, 856 
Means, ablative of, 765 
medius, 851 
memini 
conjugation, 436-442 
genitive with, 706-707 
meus, 125-126, 800 
vocative, 28 
mille; milia, declension, 117 
minimi, 701 
minoris, 701, 705, 789 
miser, 75, 94-95 
miseret, 714-716 
mittd, conjugation, pages 45, 47, 49, 51, 
53-54, 57, 59, 61, 63, 65 
modo, 594 
m6lior, conjugation, 334-344 
moned, conjugation, pages 45, 47, 49, 
51, 53-54, 57, 59, 61, 63. 65 


Mood, 146 
imperative, 462, 515, 1020 
indicative, 480-498, 521 
subjunctive, 188-193, 500-501, 510- 
514, 516-519, 522 
moritirus, 1021 
multus, 99, 852 
multum, comparison, 111 


nascor, 768, 1021 
nati maximus; minimus, 99 
né, 511-514, 516-519, 546-547, 596, 637, 
642, 645, 647-649 
né quid; né quis, 549 
né umquam, 549 
ene, 503, 505, 661 
near, 935, 970, 991 
necesse est, 641, 891 
necne, 661 
nécubi, 549 
Negative commands, 516 
ném6, with partitive genitive, 689 
nescidqul; nescidquis, 819 
neuter, declension, 88 
Neuter adjectives and pronouns, 687, 
700-701, 705, 716, 755-757, 788, 890 
Neuter nouns 
fourth declension, 68 
infinitive as, 888 
milia, 117 
second declension, 37-39 
third declension, 64 
néve (neu), 548 
nihili, 703 
nimis, with partitive genitive, 690 
nisi, 542, 584 
noced, dative with, 739-740 
nolo 
conjugation, 398, 405-407, 419-424 
imperative, 516 
with infinitive, 516; 640; 892; 893, 1 
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Nominative case, 677, 679 
non dubitd, 651 
non multum abest quin, 651 
non qué; non quod, 574 
nonne, 503, 661 
nonnilli, 816 
nods, 123, 800, 877 
noster, 125-126, 800 
not because, 574 
Noun clauses, 637-676, 898, 1013-1015 
Noun constructions, infinitive in, 889- 
896 
Nouns, 14-71 
abstract, 729 
adjectives used as, 693, 845-848 
case of, 22, 28-30 
declension of, 23-71, 117 
expressing emotion, 927 
gender of, 15-18, 32-33, 35, 38, 46-52, 
66, 70 
genitive with, 681-687, 695-696 
gerund used as, 864 
implying action, 684-685, 927 
infinitives used as, 888-893 
participles used as, 308 
predicate, 473, 894, 1006 
stem of, 24, 27, 61, 71 
verbal, 864, 888-906 
novus, comparison, 99 
nillus, 84, 689 
num, 503, 661 
Number, 19-21, 148, 470-471, 474 
Numerals, 112-122 
cardinal, 112, 114-122 
compound, 119-122 
declension, 114-117 
distributive, 118 
genitive with, 689, 692 
ordinal, 113, 118 
Numerical adverbs, 112, 1; 118 
nuper, comparison, 111 


ob, 783, 971-972 
Object 
ablative, 785, 1010 
accusative, 745-754, 1007-1009 
dative, 738-741, 744, 1010 
direct, 745, 1007 
genitive, 684, 700-702, 706-709, 714- 
721, 1010 
indirect, 736-737, 1011 
infinitive as, 889 
Objective genitive, 684-685 
Obligation or necessity, expressions of, 
641, 878-882, 891-892 
obliviscor, 706, 892 
obst6d, noun clause after, 645 
odi, conjugation, 443-448, 451 
of, 953, 955, 959 
on, 961 
on account of, 972, 992 
on behalf of, 987 
on this side of, 949 
one, 824-826 
one... other (another), 822-823 
onto, 962 
oportet, 591, 641, 673, 891 
opposite, 939 
opto, noun clause after, 639 
Order of words, 460-469 
Ordinal numerals, 113, 118 
orior, 768, 1021 
other, 827-830 
out of 918, 958 
outside, 960 
owing to, 956, 977 


paenitet, 714-716, 891 
paratus, infinitive with, 906 
parco, dative with, 739-740 
paritirus, 1021 

pars, declension, 58 
particeps, genitive with, 723 
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Participle, 907-914 
as adjective, 309, 899, 907, 911 
as noun, 308 
declension, 307-310 
future, 156, 335, 534, 590, 887, 909, 
1021 
perfect active, 910, 914 
perfect passive, 155-158, 733, 886, 909 
present, 307-309, 724, 885, 909 
partim, with partitive genitive, 690 
Partitive genitive, 686-694 
parum, 111, 690 
parvus, comparison, 99 
parvi, 701 
Passive voice, 145, 240-306, 322-330 
double accusative, 747, 749, 753-754 
forms of e6, 397 
personal signs of, 240-241, 1022 
verbs used impersonally in, 332, 741, 
901, 903 
verbs used personally in, 895, 902 
past, 984 
patior, 334-344; 893, 1 
penes, 973 
per, 974-978 
Perfect, historical, 492 
Perfect stem, 154 
Perfect tense 
indicative, 492-493, 556-557, 562, 1022 
infinitive, 539, 886, 899 
participle, 155-158, 330, 733, 886, 910, 
914 
sequence after, 537-540 
shortened forms, 1023-1024 
subjunctive, 539, 554 
perficid, noun clause after, 638 
permagni, 701 
Person, 123-132, 149, 470-471 
Personal endings, 160-161, 240-241, 1022 
Personal pronouns, 123-124, 127-130, 
796, 800-801, 803-807, 812 


persuades, 639, 739-740 
piget, 714-716, 891 
Place, expressions of, 735, 915-917, 928 
placed, 739-740, 891 
plénus, 723, 776 
Pluperfect tense 
indicative, 494-495, 557-558, 562 
subjunctive, 612, 671-672, 674 
pliis, 99, 111 
pliris, 701, 705, 789 
portus, declension, 65 
Position 
ablative absolute, 467 
ablatives, 466 
adjectives, 464-465 
adverbs, 466 
imperative, 462 
subordinate clauses, 467-468 
sum, 461 
unusual, 469 
verb, 460-462 
vocative, 463 
Possession, dative of, 725 
Possessive adjectives, 125-126, 131-132, 
465, 710, 800, 802, 811 
Possessive genitive, 680, 811 
Possessive pronouns, 125-126, 131-132 
Possible wishes, 511 
possum, 398-401, 411-413, 591, 892 
post, 924, 979-980 
posteaquam, 556 
posterior, comparison, 100 
postquam, 556, 558 
postrémus, 100, 851 
postulé, noun clause after, 639 
Potential subjunctive, 500-501 
potior, 721, 785, 875 
prae, 784, 981-983 
praestat, infinitive with, 891 
praeter, 984-985 
Predicate accusative, 746, 1009 
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Predicate adjective 
agreement of, 474-476, 879, 894, 900 
diagram, 1006 
gerundive as, 878-884 

Predicate noun, 473, 889, 894, 1006 

Prepositional phrases, 925-931 

Prepositions, 925-1004 

Present, historical, 492, 541 

Present perfect, 493, 540 

Present stem, 153 

Present tense 
imperative, 515 
indicative, 483-485, 543, 556, 569 
infinitive, 151, 499, 885, 896, 905 
participle, 307-309, 724, 885, 909 
subjunctive, 188-191, 500, 510-511, 514, 

516, 518, 555, 670 

Price, ablative of, 705, 788-789 

Primary sequence, 525, 527-530, 536 

Primary tenses, 524 

primus, 100, 850-851 

Principal parts, 152-158 

prior, comparison, 100 

priusquam, 564-565 

pro, 986-990 

prohibed, 645, 649 

Prohibitions, 516-517 

Pronouns, 123-141, 790-844 
agreement, 479, 616, 619, 621, 888 
demonstrative, 133-137, 658, 790-799 
intensive, 138, 808-812 
interrogative, 140, 503, 660 
personal, 123-124, 127-130, 796, 800- 

801, 803-807, 812 

possessive, 125-126, 131-132, 802 
reciprocal, 839-840 
reflexive, 127; 800-807; 877; 890, 1 
relative, 139, 615-622, 625-636, 778 

Pronunciation, 2-13, 1018-1019 

prope, 111, 991 

propinquus, comparison, 99 


propter, 580, 783, 992 

prosum, dative with, 739-740 

pudet, 714-716, 891 

puer, declension, 40, 43 

Purpose 
clauses of, 468, 546-549, 625, 637, 639 
dative of, 729-730 
expressed by gerundive, 872 
expressed by supine, 860 

puto, genitive with, 702 


quaero, 639, 661, 752 
quaeso, conjugation, 459 
quam si, 611 
quam ut, 553 
quamdii, 571 
quamquam, 595 
quamvis, 596 
quando; quandoquidem, 577 
quanti, 701, 705, 789 
Quantity 
adjectives of, 112-122, 464, 687, 700- 
701, 705, 755 
of syllables, 11-13 
quantum, 632 
quasi, 611 
quatenus, 632 
Questions 
deliberative, 509-510 
direct, 502-508 
double, 504-505 
indirect, 534, 655, 660-662 
rhetorical, 666 
qui 
declension, 139 
in indirect questions, 661 
indefinite adjective, 841 
interrogative adjective, 141 
relative pronoun and adjective, 139, 
615-636 
qui modo, 630 
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qui quidem, 630 
quia, 572-573 
quidam, 820-821 
quilibet, 844 
quin, 534, 552, 647-654 
quis 
declension, 140 
indefinite pronoun, 841 
interrogative adjective, 141, 2 
interrogative pronoun, 140, 661 
quispiam, 818 
quisquam, 843 
quisque, 831-835 
quivis, 844 
quo, 546-547, 623, 691 
quo ... ed, 607 
quoad, 564, 571, 632 
quod, 572-576, 579, 631, 657-659 
quominus, 646-649 
quoniam, 572-573 


Reason, in causal clauses, 572-579 
recentior, 99 
Reciprocal pronouns, 839-840 
recordor, 708 
recis0, 645, 648 
Reference, dative of, 726-728 
refert, genitive with, 709-713 
Reflexive pronouns, 127, 800-807 
direct, 803 
indefinite, 890, 1 
indirect, 804-805, 877 
possessive, 131, 802-807 
Rejected reason, 574-575 
Relation, tense by, 885-887, 897, 908, 
912 
Relative adjective, 139, 615 
Relative adverbs, 623 
Relative clauses, 615-636, 654, 850 
adversative, 628 
causal, 627 


characteristic, 633-636, 654 
conditional, 629 
introduced by adverbs, 623 
limiting, 630-632 
purpose, 625 
result, 626 
Relative pronoun 
agreement, 616, 619, 621 
clauses introduced by, 615-636, 778 
declension, 139 
reliquus, 851 
reliqui, 830 
reliquum est, 638 
rés, declension, 69 
rérum potiri, 721 
resist6, 645, 739-740 
Respect, expressions of, 770, 861-863 
Result clauses, 467, 534, 550-555, 626, 
637-638, 653 
Rhetorical questions, 666 
rog6, noun clause after, 639 
Roman system of pronunciation, 1018 
ruiturus, 1021 
rus, 30, 915-917 


saepe, comparison, 111 
same, 137, 813 
the same as, 608 
satis, partitive genitive, 690 
secaturus, 1021 
Second conjugation, pages 45, 47, 49, 51, 
53-54, 57, 59, 61, 63, 65, 72-74 
Second declension, 34-44 
Second person 
alternate endings, 1022 
commands in, 515-517 
indefinite in potential subjunctive, 501 
pronouns of, 124-125, 800 
Secondary sequence, 526, 531-534, 537- 
541 
Secondary tenses, 524 
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secundum, 993-995 
Semi-deponent verbs, 345 
senex, comparison, 99 
Sense, tense by, 521-523 
Sentences 
complex, 467, 546-676, 897-903, 1013- 
1017 
compound, 504-505 
simple (main clauses), 460-463, 498- 
519, 860-884, 889-892, 904-905, 911- 
913, 1005-1011 
Separation 
ablative of, 766-768 
<ative with verbs of, 744 
Sequence, tense by, 524-541 
sequor, 334-344, 638 
servio, dative with, 739-740 
servus, declension, 34 
seu... seu, 589 
Shortened verb forms, 1023-1024 
si, 581-593, 669 
si minus, 588 
si modo, 594 
si... non, 585-586, 588 
sic... ut (sicut), 601 
Signs, personal, 160-161, 240-241, 1022 
similis, superlative of, 96 
simul ac (atque), 556 
sin; sin autem, 587 
sin aliter; sin minus, 588 
since, 578 
sine, 929, 996 
singuli, 118, 836 
sind, with infinitive, 893, 1; 895 
siquidem, 577 
sive ... sive, 589 
soled, 345, 892 
solus, 84, 635, 850 
some, 815-821 
some ... others, 822 
Space, extent of, 761 


Specification, ablative and accusative of, 
760, 770 
Statements, 498, 542-545 
Stem 
of nouns, 24, 27, 61, 71 
of verbs, 153-158 
studeo, 640, 739-740, 892 
sub, 997-1000 
Subject 
infinitive as, 889 
of finite verb, 677 
of infinitive, 893, 897, 904 
Subjective genitive, 683 
Subjunctive mood, 146, 188-193, 522 
by attraction, 613-614 
concessive, 519 
hortatory, 518 
in commands (jussive), 514, 516-517 
in deliberative questions, 510 
in subordinate clauses, 546-555, 561, 
565, 567-568, 573-574, 576, 578-579, 
582-589, 592, 594, 596-597, 611-614, 
625-631, 633-655, 662, 665 
in wishes, 511-513, 594 
jussive, 514, 516-517 
potential, 500-501 
tenses of, 188-193, 524-541, 667-674 
Subordinate clauses 
ablative absolute, 913 
accusative with infinitive, 898-903 
adjective, 615-636, 1017 
adverbial, 546-614, 1016 
adversative, 595-614, 1016 
causal, 572-579, 627 
characteristic, 633-636, 654 
comparative, 599-612 
concessive, 467, 595-598 
conditional, 467, 581-594, 611-612, 614, 
629, 669-674 
cum, 542, 559-563, 578, 596 
diagrams, 1013-1017 
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indirect discourse, 663-676 
indirect questions, 660-662 
limiting relative, 630-632 
né, 642, 645 
noun, 637-676, 898, 1013-1015 
position of, 467-468 
purpose, 468, 546-549, 625, 637, 639 
quin, 650-654 
quod, 572-576, 579, 657-659 
quominus, 646-649 
relative, 615-636, 850 
result, 467, 534, 550-555, 626, 637-638, 
653 
si, 581-593, 600, 669 
temporal, 467, 556-571 
tenses in, 191-193, 520-545 
sul, 127; 801; 803-807; 877; 890, 1 
sum (esse) 
conjugation, 346-361 
dative with, 731-732 
gerundive with, 878-882 
in perfect tenses passive, 242 
infinitive with, 890 
position of, 461 
summus, 100, 851 
super, 1001 
superior, comparison, 100 
Superlative adjectives 
declension of, 102 
formation of, 90, 92-94, 96, 98-100 
meaning and use of, 93, 620, 856-859 
Superlative adverbs, 110-111 
Supine 
formation of, 157 
in -U, 861-863 
in -um, 860 
supra, 1002 
suscipio, gerundive with, 883-884 
suus, 131, 802-807 
Syllables, 6-8, 11-13 
Syntax, 460-1004 


taedet, 714-715 
talis, 551 
talis . . . qualis, 604 
tam, 551 
tam ... quam, 602 
tametsi, 598 
tamquam; tamquam si, 611 
tantus, 551 
tanti, 701, 705, 789 
tanto . . . quanto, 607 
tantus ... quantus, 603 
Temporal clauses, 467, 556-571 
Tense, 147, 188-193, 480-497, 520-545 
by relation, 885-887, 897, 908, 912 
by sense, 521-523 
by sequence, 524-541 
in general statements, 542-545 
in main clauses, 189-190, 480-497, 499- 
501, 510-519 
in subordinate clauses, 191-193, 520-674 
of infinitives, 885-887, 896-897, 905 
of participles, 885-887, 908-909, 912 
primary, 524-525, 527-530, 536 
secondary, 524, 526, 531-534, 537-541 
tenus, 1003 
terra, declension, 31 
Third conjugation, pages 45, 47, 49, 51, 
53-54, 57, 59, 61, 63, 65, 72-74 
-10 verbs, 311-330, 334-344 
Third declension 
adjectives, 77-83 
nouns, 45-64, 117 
Third person 
alternate endings, 1022-1024 
commands in, 514 
pronouns of, 127-128, 131-132, 796, 
801-807, 812 
this side of , 949 
through, 918, 974-976 
throughout, 974 
tall, 936, 963 
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Time 
expressed by verbs, 480-497 
expressions of, 761, 919-924, 928 
timed, infinitive with, 892 
to, 918, 934 
tot... quot, 605 
totiés . . . quotiés, 606 
totus, declension, 84 
toward, 936 
towards, 735, 934, 939, 941, 957, 998 
trad, 883-884 
tradiicere, double accusative, 748-749 
trajicere, double accusative, 748-749 
trans, 750, 1004 
transportare, double accusative, 748-749 
trés, declension, 116 
tu, 124, 800, 877 
tuus, 125-126, 800 


ubi, 542, 556, 623 
ubi primum, 556 
ullus, 84, 843 
ulterior, comparison, 100 
ultimus, 100, 850-851 
under, 997, 999 
under the control of, 973 
until, 564 
iinus, 114, 635, 857 
Gnusquisque, 836 
ut, 546, 550, 556, 596, 637-639, 642-643 
quam ut, 553 
sic... ut, 601 
ut né, 637 
ut nén, 550, 552, 637, 652 
ut primum, 556 
ut si, 611 
uter, 88, 689 
uterque, 837 
utinam, 511-513 
tutor, 785-787, 875 
utrum ... an, 505 


vel, 859 
velut, 601, 611 
Verbal nouns and adjectives, 860-914 
Verbs, 142-459 
ablative with, 785 
agreement of, 470-472 
compound, 638, 738, 744, 748-749 
conjugation of, 150, 159, 162-459 
dative with, 738-740, 744, 1010 
deponent, 334-344, 785-787, 875-876, 
910 
genitive with, 700-721 
impersonal, 331-333, 638, 641, 659, 
709, 714-716, 891 
infinitive with, 640, 649, 891-892, 895, 
897, 901-903 
intransitive, 739-741, 
785-787, 875, 881 
irregular, 346-459 
notes on, 1020-1025 
of accusing, 717 
of advising and warning, 639, 719 
of asking, 660, 751-754 
of bewaring, 645 
of buying and selling, 705, 788 
of calling, 746-747 
of demanding, ordering, persuading, 
639-640 
of desiring and wishing, 639-640, 892 
of emotion, 579; 714-716; 782; 893, 1 
of fearing, 642-644 
of hindering and preventing, 645-649, 
652 
of knowing, 660, 897-902 
of motion, 729, 860 
of praising and blaming, 576 
of saying, thinking, and the like, 660, 
663, 667, 675, 897-902 
of separation, 744, 766-7638 
of teaching, 751, 753-754, 892 
of valuing, 700-704 


755-756, 758, 
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position of, 460-462 
principal parts, 152-158 
regular, 160-310 
semi-deponent, 345 
tenses of, 147, 188-193, 480-497, 520- 
545 
transitive, 745-754, 757, 880 
used impersonally, 332-333, 716, 741, 
881, 901, 903 
used personally, 880, 895, 902 
vereor, 334-344, 644 
vescor, ablative with, 785, 787 
vester, 125-126. 800 
veto, 645; 893, 1; 895 
vetus, 83, 99 
videor, with infinitive, 903 
vir, declension, 40-41 
vito, noun clause after, 645 
Vocative, 28, 36, 463, 678 


Voice, 143-145 
active, 144, 160-239, 342-321 
passive, 145, 240-306, 322-330 
volo 
conjugation, 398, 402-404, 414-418 
infinitive with, 640; 892; 893, 1 
vos, 124, 800, 877 
Vowels, pronunciation of, 2-3, 1018-1019 


when, 556, 559-563 

whence, 623, 916 

where, 623, 915 

while, 569-570 

whither, 623, 917 

Wishes, 511-513, 594, 639-640, 892 
with, 951-952 

within, 969 

without, 996 

Words, order of, 460-469 
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